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SUMMARY 


PURPOSE 

This report contains recommendations for the development of the 
tourism industry in the Sault Ste. Marie/Wawa "Tourism Development Zone". 
It is intended primarily for existing operators and potential investors, 
but also suggests tourism development guidelines for consideration by 


_ municipal and provincial governments. 


The Raper strategy is based on a set of broad goals for tourism. 
These are: improving the competitive position of the zone; increasing 
total and per capita spending; and increasing year-round business. These 


goals have led to a series of recommendations including; building on 


and diversifying existing operations; investments (both moderate and 
large) ‘in new opportunities; improvement in service facilities; and 
_ suages eos eA Sep sKas Mile packaging, themes and het 3 


epi The scenic wilderness resources of the zone should be the base for 


development and a zone-wide image based on these resources should be 
established. An image of "Accessible Wilderness" is highly appropriate, 
and will position the zone in the marketplace. Based upon this image, 
the objective of zone development should be to create one of the most 
outstanding accessible wilderness areas east of the Rockies. 


. An important step to achieve this objective is to assist the existing 
_ industry with its existing facilities. Cooperation among operators must 


be increased. No one operation in the zone is sufficiently large to 
operate independently. Cooperation will involve: common support of the 
zone image; common themes; packaging of components offered by 
individual operators. The consequence of cooperation will be an improved 
product with higher value to the tourist. 
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ALA a Bir tours could range from ines one hour sightseeing, to a two 
_ day northern trip with interpretation of the northern wilderness for 
photographers, sportsmen and naturalists. 


Boat cruises along the Lake Superior (or Lake Huron) shoreline could 
vary in length from a few hours to a full day or overnight. The latter 
might be tied in with the Agawa Canyon Train Tour using Sault Ste. Marie 
and Wawa for overnight accommodation. Overnight tours on the Agawa 
Canyon Train Tour could build on the strong existing appeal of the day 
tour. 


Several rivers offer potential for canoe trips varying in length 
from a few hours to about 6 days. Raft rides appeal to a similar market. 
The White-fish rapids might be one suitable location for a short raft 

ride. Other locations have potential for longer rides. 


The range of resart possibilities are all basedon the wilderness 
assets of the zone. There should be potential to create an all-season 
attraction using the zone's excellent snowfall, good vertical drops, 
impressive scenery and inland lakes. Development of a vacation residence © 
‘community might be an important component of this all-season resort. The — 
community and the resort would be mutually supporting, the resort offering 
activities and the residence owners providing a base market. Any resort — 
development involves a significant investment but offers the potential 
to attract a larger potential market of longer duration visits with the 
associated financial benefits. a. | ; 


There should be a clearly recognizable focal point to inform the _ 
tourist about the accessible wilderness features of the zone and to 
encourage travel throughout the zone. The City of Sault Ste. Marie is 
the logical centre to provide this focus. Tourism facilities, including 
services and information, should be clustered in a central location in the 
City. New development is required. A ‘Northern Centre' is suggested as 
a vehicle to fulfill these objectives. Such a centre should be located 
close to the waterfront near the Civic Centre and be of a scale to 
attract visitors across the border from the United States. The Centre 
would serve both visitors and residents alike. It would provide a mix of 
attractions and services, such as travel information centre, amusement area, 
industrial exhibition space, tour packagers and retailers, cultural 
exhibitions, marine museum and aquarium. This suggested Northern Centre 
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MARKETS 


VISITOR ORIGIN Person-Visits Expenditures 
(Millions) _% ($ Millions) %_ 

Ontario 

North Eastern 10 oT 

Remainder of Province O56: ee 

“Sub-Total — 1.6 60 4] 
United States 

Michigan | 0.6 22 

Remainder of U.S. 0.2 ls 

Supelctat | qn 0.8 30 17.0 46 
AL]_Other : iii ag UNCLE! 
aM 27 Ng 37.4 100 


Note that U.5., plus m1 Other' account for only 39% of verson-visits, 
but generates 59% of expenditures. Furthermore, about half of U. Ss. 
visits are ye visits only. 


rfeauth ‘the aie is some distance from major population centres 
around the Great Lakes, it is the closest 'wilderness' area available. 
Because of this distance, the marketing focus should be on increased 
vacation trips. It must be recognized that there is fierce competition 
for the tourist dollar, and that there is significant competition from 
tourism facilities between the zone and such major population centres. | 
Zone residents contribute substantially to tourism revenues. However, 
the zone's population is small (100,000) and is not expected to increase 
rapidly. Txere is a good business market, composed of travellers using 
“ne Trans-Canada Highway. 


SUPPORT SERVICES 
(a) Transportation 

Most tourist travel in the zone is by car. The Trans-Canada Highway 
(No. 17) services the zone, passing through the zone's two principal 
urban centres, Sault Ste. Marie and Wawa. A major north-south highway 
through Michigan (I-75) ends at Sault Ste. Marie. There are few highways 
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Aig into three. categories with respect to priority for study. The Sault Ste. 
oe I  Marie/Wawa zone was placed in the first priority group. This group 
any includes zones from across the province, representing a variety of 


nage : ane a fi et ‘ 


‘ — + } a ret 


¥ 
yo 


: ee “opportunities: and problems. This first priority group was also intended 


Na 


to include zones where a development plan could contribute to stimulating 
action and solving problems. 


This current study of the Sault Ste. Marie-Wawa zone involves careful 
analysis of tourism resources and markets. It considers both the current 
picture and possible future conditions. Extensive discussions were held in 
the zone with those directly and indirectly involved in tourism. This 


formed the base for the selection of the suggested development guidelines 


and potential opportunities. 


Potential investors should refer to the province wide strategy, 


"Tourism Development tn Ontario: "Framework for Opportunity" to place 
the Sault Ste. Marie/Wawa zone within the context of provincial guidelines 


and development policies. 
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Definitions 
The reader will frequently encounter two terms throughout this document. 


It is worthwhile defining them clearly at the outset. 


A. Tourist 
"Tourist shall mean any Ontario resident travelling in excess of 
25 miles from his home for any purpose other than commuting to 
work and any non-resident (other province, U.S.A., other foreign) 
who enters Ontario for any purpose other than commuting to work." 


It is significant to note that this definition includes much more than just 
the 'pleasure traveller/tourist'. Business travel beyond 25 miles and all 
out-of-province visitors (except commuters) are covered by this definition. 
It is clearly recognized that the characteristics of the tourist vary widely, 
depending on origin and trip purpose. This is not overlooked in this study. 


B. Tourism Plant 

The Tourism Plant can be divided into six general categories: 

1. Activity-related--servicing specific recreation/tourism 
activities or combinations of activities (e.g., golf course, 
Swimming beach, shops; 

2. Food Services--from fast food service through to gourmet 
restaurants; 

3. Accommodation--from campgrounds through to 'grand' hotels; 

4. Transportation--including automobile, air, rail and boat 
facilities and supporting services; 

5. Information (Reception/Direction) ; 

6. Infrastructure and Industry Services--required to supply and 
maintain the 'direct' services outlined above (e.g., wholesalers). 


Many tourist operations combine several of the '‘plant' categories. For 
example, a resort combines accommodation, food services, activity-related 
'plant' facilities (e.g., boats, docks, golf courses) and, sometimes, trans- 
portation (e.g., gasoline, limousines, aircraft). 


XX 


CHAPTER I 
INTRODUCTION 


This report is the second phase of tourism development planning in Ontario 
as it applies to the Sault Ste. Marie-Wawa tourism development zone. The first 
phase in the planning process, ‘Tourism Development in Ontario: A Framework 
for Opportunity’, identified seventeen preferential tourism development zones. 
The development zone concept was adopted in recognition that certain areas of 
the province possess above-average potential for tourism development. The premise 
is that concentration of development usually results in lower costs and facili- 
tates management. The development zone concept is thereby a means to allow more 
efficient use of private and public resources in tourism development. 

This report identifies and outlines tourism development strategies for the 
Sault Ste. Marie-Wawa zone. In "Framework for Opportunity" there were seventeen 
tourism development zones, grouped into three categories for purposes of prior- 
izing them for detailed study. This grouping considered the likelihood that a 
strategy could stimulate development and contribute to solving problems. Also, 
a mix of various types of zones (urban, non-urban, geographic location, size of 
tourism revenues) was placed in the first priority category. The Sault Ste. 
Marie-Wawa Zone was judged to be appropriate for the first category. 


Included in the report are numerous potential tourism investment opportunities 
which are compatible with the development strategies. 


1. How the Report Can Be Used 


The function of this report is twofold; 1) it is a guide for existing 
operators and various levels of government as to the actions which must be 
taken to help create an optimum integrated tourism industry for the zone, 
and 2) to present to the private sector possible development opportunities 
for new investment. 

This report assists existing operators by: 

describing their place in the overall tourism development 
strategies for the zone 
offering sector development guidelines to help them improve 
their operations 

It assists various levels of government by: 
outlining the responsibilities of each participant in 
ensuring successful tourism development in the zone 
.presenting guidelines for government involvement 


It assists potential investors/developers by: 
_identifying development opportunities by type, location and 
scale 
.describing how these opportunities fit into the overall 
tourism development strategy for the zone 


2, IN@ePracess 


The first step involved an examination of the current tourism industry 
jin the Sault Ste. Marie-Wawa zone. The supply components of the industry 
were analyzed on the basis of their strengths, proplems and implications 
for development. Current travel markets and their characteristics were 
identified and assessed. Predicted changes in travel patterns were also 
investigated to identify potential markets based on the current tourism plant. 

The second step involved identifying local perspectives towards tourism 
development. Recognizing that existing operators would play a major role in 
the further development of tourism, their attitudes, concerns and needs were 
obtained. To minimize negative social impacts and to facilitate the implemen- 
tation of this report, workshops with groups of residents were held. These 
workshops identified the concerns and desires of the resident population 
regarding tourism and tourism development. 

The third step undertaken was the preparation of the probable future 
condition in 5-10 years of the industry if no major changes were made to the 
current tourism plant. This step was important to assess priorities for 
development and provide the longer term perspective for improving the industry. 

The fourth step was the formulation of tourism development goals and 
objectives for the zone based on the analysis of problems, assets, opinions of 
appropriate parties, trends, and likely future. 

The fifth step involved the formulation of necessary development principles, 
as well as guidelines that must be adopted to enable the realization of the 
stated development goals and objectives. Possible development opportunities 
which were in keeping with the development principles were also identified and 
assessed. 

The final step dealt with the development of an implementation strategy 
to serve to create an optimal integrated tourism industry. This included the 
identification of responsibilities for various participants in the development 
process. | 


CHAPTER II 


CURRENT SITUATION 


A. Existing Supply - Strength, Problems 
and Development Implications 


1. Natural Resources/Features* 


Rugged, rolling and varied topography characterize the Sault Ste. Marie- 
Wawa zone. The most notable relief occurs in conjunction with bedrock out- 
cropping along the Lake Superior shoreline. The zone's topographic variety 
provides the potential for many and various recreational activities. The 
Lake Superior shoreline has very high recreational capability for extensive 
use (Figure II-1).** Similarly does the interior and St. Joseph Island/North 
Channel area have high capability. Extensive recreational activities include 
viewing, hiking or walking, scenic driving, cross country skiing, and so on. 

Within the Sault Ste. Marie-Wawa zone is one of the few areas in Ontario 
with outstanding intensive use recreation potential. This is the section 
called the Batchawana Bay, Goulais Bay and Agawa Canyon area noted for the 
extensive sandy beaches on the Lake Superior shoreline. Cold water does limit 
bathing, but viewing and camping opportunities remain very good. At the 
shoreline are spectacular views, deep water harbours and waterfalls. Also, 
Indian pictographs are found along the Agawa Bay shoreline. The inland 
rugged terrain offers good potential for ski hills and viewing. This combi- 
nation of high quality varied recreational opportunities makes the area 
especially notable. 

In the zone's southern portion, several inland lakes and St. Joseph 
Island have very good bathing beaches. The shores are well suited to camping 
and lodging. 


*Refer to Appendix A for a more detailed discussion on natural resources/ 
features. 


**Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Strategic Land Use 
Plan for Northeastern Ontario. Background Information. 1975. 
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The North Channel shoreline is not notable for intensive recreation. It 
does, however, have some good bathing beaches and stretches of shoreline are 
suited to camping and cottaging. 


The Michipicoten area, in the zone's northern part, also has high inten- 
Sive use recreation capability. Lake Superior's shoreline offers good beaches 
for bathing and camping, lodging sites and deep water harbours. 

The zone's water resources provide numerous recreation opportunities. 

The North Channel is considered to be among the best boating areas in the 
world. A recent study recommended the good boating possibilities for Lake 
Superior, despite its reputation for danger.* Regardless, visitors are 
attracted to viewing 'moody and mystic' Lake Superior. The zone's rivers pro- 
vide canoeing opportunities for beginners to advanced. Hydro dams in the area 
tend to limit the canoeing to the spring season, leaving only a few rivers 
(j.e., the Montreal River and the Goulais River) passable in summer months. 

Many of the zone's inland lakes are small and oligotrophic,** which limits 
types and amounts of development. Oligotrophic lakes are located in the area 
south of Lake Superior Provincial Park to the North Channel. 

Fishing is one of the zone's most popular outdooor recreation activities. 
Sports fish found in the area include popular varieties such as lake trout, 
speckled trout, rainbow trout, pickerel and northern pike. The depletion of 
fish stocks is a problem resulting from angling pressures and metal waste and 
nutrient loading of waters. The problem is most critical on road accessible 
lakes along Highway #17. Today, the best interior fishing lakes are in the 
zone's northern sections. The North Channel is a popular fishing area and 
recently there has been encouragement for fishing in Lake Superior. 

The Sault Ste. Marie-Wawa zone is, for the most part, timber covered 
with a mixture of hardwoods (hard maple, red maple, yellow birch) and soft- 
woods (white pine, white spruce and firs). Algoma Central Railway's fal] 
colour train has contributed to steadily increasing interest in fall colour 
tours. The zone's extensive areas of forest cover provide excellent habitat 
for popular game including moose, bear, deer and a variety of small game. 
Hunting, and in particular moose hunting, is an important ‘shoulder' season 
activity. Some depletion of moose populations has occurred, especially 


in road-accessible areas where hunting pressures are greatest. 


* Hedlin Menzie & Associates Inc. North Shore Lake Superior Recreation Study: 
Volume 2, Physical and Economic Studies, June 1974 


** Qligotrophic: poor in plant nutrient minerals and organisms and rich in 
oxygen; extremely sensitive to development and use. 
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The zone's climate is classified as modified continental with long, cold 
winters and short summers. In the summer, water temperatures of Lake Superior 
and many interior lakes in the zone's northern portion are too cool for 
comfortable swimming. Winter tourism is limited as weather conditions hinders 
travel to and within the zone. Low temperatures also tend to limit the available 
days for comfortable outdoor recreation activities. The zone does benefit fron a 
good mean annual snowfall of over 110 inches in some locations. This provides 
an excellent base for cross country and downhil] skiing and snowmobiling. 

The 'wilderness/natural' setting of the zone is its primary appeal to 
travellers. Increasing fishing and hunting pressures prevent the ongoing 
expansion of these activities. Alternative and varied Opportunities to par- 
ticipate in the 'wilderness' need to be encouraged and developed. An 
attraction for many visitors is the opportunity to view the wilderness by 
different modes of transportation (air, rail and water). Tours, both 
organized and unorganized, to unique natural features can be encouraged 
‘Figure II-2). Spring and fall activities other than fishing and hunting, 
such as canoeing, hiking and rock hounding, are natural alternatives. 

‘Wilderness’ interruptions caused by mining and timber operations can 
often offer opportunities rather than limitations. Industrial tours can add 
to the travel experience. 


2. Historical and Cultural Resources 

The Sault Ste. Marie-Wawa zone has a rich and unique heritage. In pre- 
historic times, this was an area of considerable importance to early native 
populations, and since 1617, it has been a centre of Significant activity by 
those of European origins. 

A number of historical themes are represented in the zone, each of which 
reflects an important aspect of the changing relationship between man and the 
natural environment. Most prominent are fur trading, mining, transportation, 
and lumbering; but past military activity, and developments in agriculture, 
fishing, recreation, and the history of art have contributed Significantly to 
the area's heritage. a 


*Refer to Appendix B for a more detailed description of the area's history. 
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The historical themes of the Sault Ste. Marie-Wawa zone offer many poten- 
tials for tourism development. Only a few historic attractions are developed, 
however, and these are widely dispersed. Existing historical features such 
as the Old Stone House, Bruce Mines United Church and Fort St. Joseph indivi- 
dually are not major tourist drawing attractions. Rather, these places usually 
are visited by travellers who are already in the area. As a general attraction 
to the zone based on its heritage, however, there is great potential within the 
existing Provincial Parks system, and for initiation of an Historical Parks 
programme. Whitefish Island is a key heritage site, and should be developed 
to communicate its national significance. 

Figure II-3 reveals the locations of some of the highlights of the area's 
history. These encompass a number of different cultural landscapes, in both 
rural and urban settings. It can be seen that the two urban places, Sault 
Ste. Marie and Wawa, are central to the major areas of historical attraction. 
These centres should be encouraged to display their history, through applica- 
tion of heritage conservation programmes, and downtown redevelopment which is 
sensitive to heritage values. 

The heritage of the zone is represented not only in its buildings and 
landscapes, but in its remarkable mix of cultural and ethnic groups. These 
include the German Austrian Association, Estonian Association, Chateau Pines 
Finnish Group, Italian Folk Association, Soo Latvian Association, and many 
more. Retaining their cultural and historical traditions and values is the 
primary function of these groups. Each year, they stage several small events, 
of interest to residents of the area. Cultural groups can be viewed as 
resources to the tourism industry. They should be encouraged to expand and 
upgrade their special events to appeal to and act as a draw to tourists. 
Ethnic restaurants and speciality crafts have great appeal to the travelling 
public. 

The native population in the Sault Ste. Marie-Wawa zone could also become 
involved in tourism. Native lifeways and the sale of Indian crafts are very 
attractive to travellers, particularly overseas visitors. 


3. Service Centres 

Service centres are nodes within the zone with the function of providing 
travellers with both direct services, such as accommodation, restaurants, 
Shopping, service stations, attractions, and indirect services, such as hos- 
pitals, liquor stores, laundries, banks and transportation carriers. Table 
II-] details the services provided in the four major service centres. 


Bruce Mines 
(480) 


TABLE II-] 
DIRECT AND INDIRECT TOURISM SERVICES 


Total Accom. 
Units- 1,484 
Campgrounds- 3 
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centne S>8 | 2s S reel Ma ae eee 
(Population ) iia yee wa 2(54| | =| ee] ale 
Sault Ste. Marie Hotels 16 L826 All 
(78,000) Motels 31 Services 2 2esa oe Ve 


Wawa (including Hotels hi awa! Basic ] Tats ber 1 
Michipicoten Twp.) | Motels 13 
(5,000) Total Accom. 
Units- 48] 
Campgrounds-17 
Thessalon 
(1,853) 


—_ 


Hotels . 2 Basic ] io ees ee ] 
Motels 6 
Total Accom. 
Units- ey 
Campgrounds- 2 
Hotels ] 4 Basic ] ] ] 
Motels 4 
Total Accom. 
Units- 44 


Other minor service nodes are Echo Bay, Desbarats, Searchmont, Heyden, 
Richards Landing, Hilton Beach. They provide minimal services. Gas 
stations, liquor stores, general stores and some accommodation is typically 
all that is offered. Additional development and expansion of services should 
be concentrated in service nodes. 

Sault Ste. Marie, the zone's major service centre, services the whole 
zone. Sault Ste. Marie is the distribution hub of the zone. It is the 
main transportation centre and an international entrance to the zone. Wawa 
functions as the zone's northern service centre. It is the stepping-off point 
to fly-in activities and provides supplies and air transportation services 
for these activities. Wawa also services a large pass through market. 
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— 


Thessalon and Bruce Mines act as service centres for the Trans Canada traffic 
and resorts and cottages on the interior lakes to the north. Their main tour- 
ism function is providing dining facilities, groceries and auto services. 
Accommodation in these two centres is used primarily by the pass through 
rather than destination travellers. 


4. Tourism Plant 


This section will discuss the direct tourism services in the Sault Ste. 


Marie-Wawa zone. The following components of the tourism plant have been 
assessed: 


a. Attractions and Events 
Accommodation 
Food Services 


Transportation 


b 

C 

d. Information Services 
e 

f. Recreation Facilities 


a. Attractions and Events--The Sault Ste. Marie-Wawa zone has numerous 

attractions and events which characterize: 

1) the history of the area; 

2) the natural beauty and features of the area; and 

3) the industrial base of the area. 
The appeal of the attractions and events varies from local to provincial. 
Visitation to the attractions occurs predominantly in the summer. Previously 
the ‘shoulder’ seasons received high visitation from hunters and fishermen. 
However, the depletion of fish and game and changes in hunting regulations 
has effected a decrease in visitors in the spring and fall. Winter oppor- 
tunities are presently limited. The winter attractions and events, such as 
Searchmont Ski Resort, the snowmobile trails and the Bon Soo Winter Carnival, 
are more local than regional or provincial. 

Two major attractions do have provincial appeal -- the Agawa Canyon Rail 
Excursion, and the scenic drive along Lake Superior's shoreline. The proposed 
development -- King Mountain Four Seasons Resort -- may also, in the long term, 
have provincial appeal. 

Table II-2 identifies the zone's attractions and events, categorizing 
them as primary and secondary attractions. Table II-2 also summarizes problems 
and implications for tourism development. 
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The dining rooms/restaurants and evening entertainment available in 
Sault Ste. Marie attract day visitors from Sault Ste. Marie, Michigan and 
the surrounding area. Sault Ste. Marie -location at the American border 
results in sharing the attractions of Sault, Michigan such as the American 
Locks and the Tower of History. The cooperation is minimal between the two 
cities at present and more interaction would benefit both. 

Sault Ste. Marie, although the focal point of the zone, lacks a major 
attraction for destination travellers. Although there are several secondary 
attractions, little co-ordination or packaging is done with these attractions. 

Visitors to the Sault Ste. Marie-Wawa zone tend to stay for short time 
spans. Yet,many good opportunities exist; should visitors be made aware of 
them, lengths of stay would be increased. Better promotion and packaging 
efforts are required to maximize on existing attractions and events. 


b. Accommodation -- The Sault Ste. Marie-Wawa zone has a variety of 
accommodation establishments. 


TABLE II-3 
ACCOMMODATION IN THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 


NUMBER OF NUMBER OF 
CATEGORY ESTABLISHMENTS UNITS/SITES 
CABINS/COTTAGES 


Commercial Licensed Hotels/Motor Hotels 
Motels 

Resorts/Camps 

Rental Cottages/Cabins 

| Trailer Parks/Campgrounds 


epost seysen tinieary of Natural 
esources Sites On | 
Non Commercial | Second Residences | 4,453 


| Provincial Park Campgrounds 5 


1,400 approx. 
1,200 

400 

250 
1,200 approx. 


674 


Close to 50 percent of licensed establishments are in Sault Ste. Marie. 
The motels/hotels in the Sault range from small to medium in size. Few offer 
recreation opportunities on site. The demand for accommodation indicates the 
city has an oversupply of hotel/motel units.* Further development should 
likely be discouraged for the short term. There does seem to be significant 


*Refer to Appendix C for a more detailed description of accommodations - loca- 
tion, occupancy rates, problems and implication for development. 
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demand for housekeeping/self-contained units in Sault Ste. Marie. * 

Outside of Sault Ste. Marie the majority of the accommodation establish- 
ments are resorts and rental cabins and cottages (Figure II-4). A high per- 
centage of the resorts and rental cabins/cottages are east of the Sault,near 
Highway #17 on the many inland lakes. There are also a number of fly-in 
resorts north of Wawa. The main activities at these establishments are 
fishing, boating and some swimming. This narrow scope of activities limits 
market appeal. Resorts, both fly-in and road access, tend to be small com- 
pared to those in other areas in the province. Thus they cannot afford to 
expand or diversify the activity opportunities. There is also a tendency 
within the zone to do little upgrading of existing operations. As a result, 
a number of establishments are outdated or of poor quality. Operators need 
encouragement to upgrade as well as to diversify. 

Besides the limited market appeal, few resorts in the zone are large 
enough to accommodate the bus tour market. Those operations that can have 
not-pursued this market. 


The zone's resorts/lodges have been reluctant in moving from American 
Plan to housekeeping/self-contained units. American Plan resorts do not 
compete well with other travel opportunities in a similar price range such as 
a trip to the Rockies or Europe. There are many reasons for the high costs of 
resort holidays, not the least of which is the cost of labour. Resorts must 
consider moving from the labour intensive American Plan to the self-contained 


units. Travellers today are looking for whatare, or appear to be, methods 
of economizing. 


The numerous small operations of rental cabins and cottages also need 
encouragement to upgrade. Run down, out of date operations are the rule rather 
than the exception. The state of present accommodation seems to have created 
a demand for new and more modern cabins/cottages. This is particularly so in 
the Wawa area and on St. Joseph Island. It should be noted that sites of new 
operations should be selected for their good swimming potential. 

'Off-season' occupancy rates are poor throughout the zone. Minimal in- 
roads into the convention/conference and small meetings market have been made. 


*Demand for housekeeping/self-contained units was expressed by the personnal who 
work in the Travel Information Centres (based on requests by visitors to the 
centres). 
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In addition, few resorts have tried to capture winter recreation markets. 
There is potential for resorts to introduce winter packages. This 
especially applies to those near the Algoma Central Railway line, tying in 
with the Snow Train. At this point, the size of the winter market would suggest 
that only a few resorts should develop winter packages. 

Second residences are a recreation component in the Sault Ste. Marie- 
Wawa zone. Users of second residences require similar services to travellers 
staying at commercial accommodations. Second residence users have needs for 
such services as grocery/food stores, auto service stations, hardware stores 
and marinas. Often they also take advantage of attractions and attend events. 
Second residence users provide a relatively stable, base market, offering 
substantial benefits to the tourism operations in an area. 

There are nearly 4,500 second residences in the zone. Over 90 percent 
of these are within a sixty mile radius of Sault Ste. Marie. Twenty-three 
percent are owned by residents from outside Ontario. Three or four new cottage 
subdivisions are now being developed privately, and the Ministry of Natural 
Resources is investigating opportunities for second residences on Crown land. 
Demand for second residences is high, but it tends to be for the lower priced 
units with minimally serviced land. 


c. Food Services -- Most restaurants/food services are found within the 
population centres. Sault Ste. Marie has an ample supply of food services. 
Dining facilities in the Sault are predominantly of Italian and Chinese cuisine. 
In fact, Canadian cuisine is available only in a few of the city's better hotels. 
Pricing structures appear to be competitive with other areas in Ontario. 

In the Wawa area food services are somewhat limited. For the most part, 
restaurants are developed in conjunction with service stations. An atmos- 
phere of fast food service rather than leisurely dining is evident. Those 
dining rooms/restaurants without service stations tend to lack quality and 
atmosphere. In addition, few restaurants in the Wawa area are large enough 
to accommodate bus tours. 

Outside the two centres, food service facilities are usually 
associated with either service stations or roadside motels. Most are of the 
small restaurant type. Few are quality dining rooms. Many of the resorts 
accessible by car have dining facilities and should encourage the highway 
travellers to utilize their facilities. 
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The quantity of restaurants/dining facilities in the zone seems to be 
sufficient. The quality is another matter. Facility upgrading and theming 
need to be impressed upon the operators. The restaurant/food service industry 
is extremely competitive, high risk by nature. Minor quality changes in a few 
establishments can change visitors' perceptions of the quality of food ser- 
vices available. Presently, two major establishments are refurbishing in 
Sault Ste. Marie. This activity will improve the quality of food services 
available. 

Not only is physical improvement necessary, employee upgrading must also 
be addressed. They are key sources of information to the travelling public. 
Restaurant personnel must be made aware of the attractions and tourism 
services in their area, in addition to providing better restaurant services. 
Their skill and enthusiasm in communicating contributes to increased tourism 
in the area and business for their establishment. 


d. Information Services -- Information services are critical to the 
success of tourism in an area. Travel Information Centres are only one form, 
albeit the most visible to the traveller. In Sault Ste. Marie there are two 
information centres. The centres' locations create a number of problems. 

The Chamber of Commerce Centre, on Highway #17 North, is too far off the road 
and the number of signs on this road hide the centre. The Provincial Travel 
Information Centre at the foot of the International Bridge is also poorly 
located. Travellers coming off the bridge are concerned with clearing customs 
and quickly must decide on the direction to take. The location of both 
centres do nothing to encourage travellers to venture into the city's centre-- 
the centre of all the activity. In effect, travellers tend to quickly by-pass 
the city. 

The zone's other information centres also have poor locations. In Wawa 
and Thessalon the visitor is required to exit off the main highway. The in- 
formation centre for St. Josepn Island is located on Highway #17 East. It is 
difficult to stop there. Travellers are past the centre by the time they 
nave determined where it is. 

Information Centres can be a mechanism to set the theme of the area 
and offer the traveller information and ideas for additional travel oppor- 


tunities -- opportunities which will enhance the travel experience, or 
that can be undertaken on a return trip. The centres can also depict 
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the type of travel experience to be expected in the zone. Little them- 
ing of the information centres has been done and so they fail to portray to 
travellers that the area is unique, special or exciting. 

Once within the area, travellers need road sign directions to attractions 
and services. Many accommodation establishments outside the population cen- 
tres have no or too few signs on the major highways or on access routes. 

Many of the existing signs are unattractive; so much so that they seriously 
detract from the travel experience along the corridors and access routes. 
Quality and more attractive road signs are in order. 


e. Transportation Services -- The Sault Ste. Marie-Wawa zone has rela- 
tively good transportation services, compared to other areas in northern Ontario. 
The zone's major limitations are the distances and travel time from the major 
population centres in both Ontario and the United States. The time/distance 


constraint applies to all, except air travel. 
TABLE II-4 


DRIVING DISTANCE FROM MAJOR POPULATION CENTRES 
Population Centre 


Distance from 
Sault Ste. Marie 


Detroit, Mich 341 mi. 
Grand Rapids, Mich. 280 mi. 
Chicago, I11. (via Mich. ) 444 mi. 
Chicago. Jide \viaulisc a 477 mi. 
Cleveland, Ohio 509 mi. 
Toronto Wi 
Hamilton 459 mi. 
Ottawa 492 mi. 
Montreal 629 mi. 
Thunder Bay 442 mi. 


Winnipeg 


For the visitor travelling by private automobile, good highway systems 
exist for both Ontario and U.S. residents. The four lane Interstate Highway 
#75 serves many population centres from Florida to Sault Ste. Marie, Michigan. 
The main corridor within the zone is Highway #17. This highway is part of the 
Trans Canada Highway route. The area benefits from a large pass-through 
market. The beautiful scenery along Highway #17 North itself attracts many 
visitors. Currently, too few scenic stopping points are along this route, 
and the Ministry of Natural Resources is investigating areas within Lake Superior 


Provincial Park to establish more stopping points. The proximity of Highway 
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#17 to Lake Superior does hinder driving in the winter months. 

Outside of Highway #17 there are few other highways. This leaves the 
interior of the zone relatively inaccessible except by the few seasonal lumber 
roads and access roads to the smaller population centres and seasonal resi- 
dence concentrations. The major appeal of the area is its wildnerness. For 
this reason, the lack of road development is more of a benefit. 

Within the Sault Ste. Marie-Wawa zone a number of potential scenic cir- 
cular routes varying in length could be promoted. There are three good poten- 
tial day trips and one overnight trip (Figure II-5). These circular routes 
would be based on the natural attractions which are an or close to the routes. 
The activity opportunities and man-made attractions would be included in the 
travel routes as well. 

Traffic counts of the Ministry of Transportation and Communications 
provide general indications of tourism travel within the zone. The average 
summer daily traffic* on Highway #17 is about 6100 vehicles per day, 76 
percent greater than the annual daily average. On Highway #17, between Wawa 
and Montreal River Harbour, traffic increases twofold in the summer months. 
Traffic volume is greatest on Highway #17 between Heyden and Desbarats in the 
Sault Ste. Marie area according to the statistics. 

Vehicles crossing the International Bridge between Michigan and Ontario 
also gives additional information on tourism traffic. In 1975, 936,890** 
vehicles crossed the bridge. Approximately 50 percent of these crossed into 
Sault Ste. Marie, from Michigan. Over 63 percent of the bridge traffic 
occurred from May to September (1975). (This is consistent with previous 
years' statistics.) 

Three air carriers serve the zone. Air Canada, Transair and NorOntair. 
Figure II-6 details the direct flights serving Sault Ste. Marie and also 
scheduled connecting flights (stopover time minimal). Sault Ste. Marie is 
also indirectly serviced by North Central Airlines, with daily flights from 
Chicago and Detroit to the Kincheloe Air Base in Sault Ste. Marie, Michigan. 


*Summer Average Daily Traffic includes all vehicles, commercial and 
private (Refer to Appendix D for more detail) 


**Includes commercial and private vehicles' there were about 3,000 conmercia] 
vehicles/month in 1975. 
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Direct air service from Toronto enables easy access to the zone for over- 
seas travellers and from many U.S. population centres. Several direct flights 
originate from many of the Western Canadian cities to Winnipeg. Transair's 
connecting flights from Winnipeg to Sault Ste. Marie enables easy access from 
these centres as well. 

Within the Sault Ste. Marie zone three private air carriers provide 
unscheduled chartered air service. Air-Dale operates from Sault Ste. Marie 
airport. Watson's Northern Skyways and White River Air Service have air bases 
in Wawa and Hawk Junction. 

The American market is very important to the Sault Ste. Marie-Wawa area's 
tourism industry. Many operators in the zone express the desire that Sault 
Ste. Marie airport become ‘International Airport'. As an international airport, 
both scheduled and chartered flights originating outside of Canada could then 
fly direct to Sault Ste. Marie. An alternative is to have regular scheduled 
flights from Windsor to Sault Ste. Marie aimed at the Detroit market in 
particular. However, short distance flights are undesirable to most companies 
and it is unlikely that any carrier will pick up this route. On the other 
hand, operators in the zone could work with chartered flight carriers in 
Windsor to improve air access for nearby American markets. 

Access to the Sault Ste. Marie-Wawa zone by rail is limited. The travel 
time involved from the major market concentrations to the zone has proven to 
be a deterrent to using rail transportation. The zone is serviced by three 
rail carriers: the Canadian Pacific, the Canadian National and the Algoma 
Central Railway. Table II-5 on the following page details the rail service 
from selected Canadian population centres. Also noted are transfer points 
and stopover times at each point. 

Rail travel is obviously not the most convenient, nor most accessible 
mode, for travellers from southern Ontario and eastern or western Canada. 
Sudbury is the only population centre with direct service. And the Sudbury 
route to Sault Ste. Marie has limited use, which has led to considering its 
discontinuance. 

The Algoma Central Railway services the regional traveller, with three 
runs per week from Sault Ste. Marie to Hearst. Very few passengers use the 


service, and the company is interested in cutting back. 
The Algoma Central Railway also operates a tour train from Sault Ste. 
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Marie to the Agawa Canyon. This is a major attraction, important to the 


Regular tour trains run from mid-May to mid- 
October. The train tour has its greatest passenger business during the fall 
colour. A weekend 'Snow Train' also operates mid-December to the end of March. 


zone's tourism industry. 


As rail service throughout Canada is cut back, this pleasure train ride 
can look towards increasing popularity and importance to the zone's tourism 
industry. It is, however, imperative that the train tour visitor has a good, 
memorable time for continuous success and attracting larger and more distant 
markets. Many of the travellers enjoy the train ride up to the Canyon to 
find the 'Canyon' jimited in activities in which to participate. Many find 
the return train ride uninteresting. Clearly, more activity opportunities 
need to be provided both in the Canyon, and on the return train. 


TABLE II-5 
RAIL TO AND FROM SAULT STE. MARIE* 
Rail 


Length of 
Carrier Route Stop Route Carrier 


To Sault Ste. Marie 


The zone is well serviced by commercia! bus carriers (Figure II-8). 


*Refer to Figure II-7 
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CP | Winnipeg to Franz Overnight Franz to Sault Ste. Marie ACR 
CN | Winnipeg to Oba Overnight Oba to Sault Ste. Marie ACR 
sack 1 Day + : 
CN |Winnipeg to Hearst Overnight Hearst to Sault Ste. Marie ACR 
CP {Montreal to Sudbury 1/2 Day Sudbury to Sault Ste. Marie} CP 
CP | Toronto to Sudbury Overnight Sudbury to Sault Ste. Marie} CP 
Overnight or 
CN | Toronto to Sudbury 1 Day + Sudbury to Sault Ste. Marie! CP 
Overnight 
From Sault Ste. Marie 
ACR ecu plea Mare; to Overnight Franz to Winnipeg CP 
; Overnight or 
ACR sites Sue Nae LO 1 Day + Oba to Winnipeg CN 
Overnight 
Sault Ste. Marie to Overnight + sols 3 
ACR nace 1/2 Day Hearst to Winnipeg CN 
Sault Ste. Marie to : 
CP Sudbury Overnight Sudbury to Montreal CP 
Sault Ste. Marie to 
CP Sudbury Overnight Sudbury to Toronto CP 
CP ee Marie to 2 Hours Sudbury to Toronto CN 


To WINNIPEG 
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From centres such as Montreal, Ottawa, Toronto, Winnipeg, Detroit, Chicago 
and Duluth, transfers are required but stopover times are short. The long 
distances of these routes imply all day or all night travel on the bus. 
Although bus travel is increasingly popular, this trend will likely have 
little impact for the zone because of the time/distance constraint. Should 
the zone become a winter tourism area, however, bus travel could become more 
important as people often turn to alternative modes of travel for long dis- 
tance winter trips. 

With discussion on Canadian Pacific discontinuing rail service between 
Sudbury and Sault Ste. Marie, bus service will most likely replace the rail 
service. A direct non-stop bus schedule should be considered from Sudbury 
to Sault Ste. Marie to connect the ‘Hostess Express' service from Toronto 
to Sudbury. This service would equate the bus time involved with private 
auto travel times in addition to being more relaxing and pleasurable. 

Boat transport plays only a minor role in the movement of people. It 
is important in the tourism industry since travel by boat is primarily 
minimal compared to the existing pleasure boaters to the south on Lake Huron 
and east in the Manitoulin Island areas on the North Channel. Presently, 
the zone can claim few marine services, therefore making it difficult to cap- 
ture the pleasure boating market (refer to Appendix D for existing services). 

Two recent studies have produced several recommendations for marine 
development in the zone.* The City of Sault Ste. Marie is presently involved 
in the development of a full scale marina. 

The reputation of the danger of Lake Superior has curtailed its use by 
pleasure craft. One of the studies mentioned above assessed that the lake 
provided good and safe boating for craft 20 feet and over. 

The inland lakes can support small craft. These lakes are used primarily 
by canoeists and fishermen, and major marina facilities would not be viable 
because of the size and nature of the user markets. 

There are two boat tour attractions operating out of Sault Ste. Marie. 
The trips consist of passing through the canal and lock Systems and travel 
up to Whitefish Bay. Both trips are about two hours long, and in 1976 it was 
estimated that they collectively carried about 30,000 passengers. 


*Refer to: 1. Hedlin Menzie & Assoc. Ltd., North Shore Lake Superior 
Recreation Study, Volume 2, Development Strategy, June 1974. 
2. Ministry of Natural Resources, Northeast and Algonquin Regions, 
"The Georgian Bay-North Channel, Access Study", March 31, 1976. 
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f. Picnic Grounds, Boat Docks/Launches & Golf Courses--Figure II-9 


details the location of these facilities. Picnic facilities provided by 

the Ministry of Transportation and Communications are located near the high- 
way. The majority of these picnic areas are located along Highway #17 North 
and East. The water access points are developed and maintained by the Ministry 
of Natural Resources. There are six locations on Lake Superior with dock and/ 
Or boat launching facilities. The rest of these types of facilities are on 
interior lakes north of Wawa and east of Sault Ste. Marie, with the majority 
of the docks/boat launches road accessible. The unofficial access points do 
not have developed facilities, but do have regular garbage pick-up service. 
Additional water access points are proposed for the zone, particularly on the 
inland lakes north of the Bruce Mines/Thessalon area. 


27 


ay a ie 
: 85° ) 
| 
lake 
Fae 
Mma 


Bay 


Manitawtk 


4, pS 
gives ‘A Say 
Gs) 
dy 
ie 
Windermered : 
¥ (Avex. 
U3 y 
s é 
(43 


mR 


Lakeg 


PROVINCIAL PARK 


f 
| ef 9 } 
a LAKE SUPERIOR 
eee aaeyiaieen 
» SI? ee | 
os ; 4 
| v < nf ¥ 
Wenebegone 7 : 
| Lake{i ff) 
A 
| @) 
| LAKE f 
| \ 
| ‘ (29) 
oe 4, . 
SUPERIOR (a) wey pe 
4 CY 
17 PA 
«ye 
§ - 
SS 
vA Ry S 
+~ 47° 2) BAY Oe RY, a: five, 
(w) PROVINCIAL a ea 
~» PARK O Chipp® ‘ 
i Panca \s SS = 
| Bay Poe cP a OE ; rel 
BAT CHAWANA BAY VA @ Sy 
} PROVINCIAL PAR Bess ‘ Ss hae J 
Batchawana, 8a a 
nS 4 ¢ 
{ es 
te pons “ Searchmont @) 
bay Pe: 4 rf " 5 eg Ul aj yy 
| Whitefish cs is rae 4 
Whe Res t. (7 
Q Canes rs 
| : : \ 
eyelet (@) ' e 
f Bay f°?) Heyden 
| N Aut K Ce 
au OX aR x Ae W 4 
Ca ah STE, SW; EFyiesomara = UG 
\ LMARTE ERR a: 
if ag Wn < 
| OPS ey 
‘ “ Matinenda 
' » Sees “te 
RE A y, Fe ake 
WATER ACCESS POINTS Gop 5) 
: Chibl 
) Ue etree ® MTC Picnic Areas Rake Yo | 
6) Unofficial Access | 
Points with High ) Golf Course Pod 
Usage 2 
BW water Access Points 
in Lake Superior Provincial Park He S555 
' ee Blind 7 
10 20 Mi ‘ River 
| 30K Channe! 
m 
83° 


FIGURE 11-9 


B. Markets and Market Potential 


1. Market Overview 


To identify development opportunities, one must first identify and under- 
stand the nature of present clients and determine potential clients, within 
the context of capitalizing on the resources available. 

Tourism is important to the Sault Ste. Marie-Wawa zone. The most recent 
figures available are for 1973, but nonetheless reflect the tourism contri- 
bution to the zone's economy. In 1973, the area's 2.7 million visitors 
had expenditures totalling $37.4 million. Over 60 percent of the travellers 
were Ontario residents. Almost 30 percent were from the United States, the 
remainder from other provinces (9%) and overseas countries. U.S. visitors 
accounted for $17.04 million or 46% of total travel expenditures. Ontario's 
residents spent $15.52 million with others spending $4.88 million. 


TABLE II-6 
ORIGIN OF VISITORS TO THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 1973 
| . | PERSON . 
Origin Province/State % of Total 
Ontario 60 


Northeastern Ontario 
Central Ontario 

Lake Erie 

Lake St. Clair 

Rest of Ontario 


United States 29 
Michigan 
Ohio 
Illinois 
Pennsylvania 
Rest of U.S. 


Other Provinces 
TOTAL 


Source: Tourism Statistical Handbook 1975 
Ontario Recreation Survey 1973-74 
U.S. Auto Exit Survey 1973-74 
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TABLE II-7 


TRAVEL EXPENDITURES (IN $,000) RELATED TO ACTIVITIES 
WITHIN THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 


Selected Principal All Other 
Activities Origins Urs Ontario Provinces 
Sightseeing/Touring $10,431 | $ 5,467] $ 2,700 

Visiting Friends/Relatives 8,031 2,021 4,614 1,396 
Outdoor Recreation/Visiting 

Own Cottage/Resort Vacation 6,907 5,342 1,043 522 


TOTAL EXPENDITURES FOR 


ALL ACTIVITIES $37,440 | $17,040] $15,520 


Source: Tourism Statistical Handbook 1975 and Tourism Research Branch, 
Ontario Ministry of Industry and Tourism 


A more specific breakdown of the travel patterns of various market groups 
follows: 


Ontario Residents--Of the pleasure* trips which included at least one 
overnight stay in the zone, 93 percent had their main destination in the zone. 
The other 7 percent were passing through to other destinations. 


TABLE II-8 
ONTARIO RESIDENT PLEASURE TRIPS WHICH INCLUDED AT LEAST ONE NIGHT 
IN THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 


Weekend Vacation otal Trips by 
Trips Trips Destination 


Trips with Main Destination 
Sault Ste. Maria-Wawa Zone 85% 15% 93% 


‘Trips Passing Through the 

Zone with Main Destinations 

Elsewhere 14% 86% 7% 
Total by Trip Type 80% 20% 100% 
Source: Ontario Recreation Survey 1973-74 


The majority of the trips with main destinations in the zone were weekend trips 
(85%). This compared with pass through trips where 86 percent were vacation 
trips, only 15 percent being of the weekend variety. 


*Does not include business trips. Industry business trips increases the 
number of pass through trips quite substantially. 


30 


The origin of Ontario visitors to the zone varies by trip type. Over 
80 percent of the weekend trip visitors are from northern Ontario, while 
visitors from other Ontario areas comprise only 16 percent. The southern 
Ontario market increased substantially on vacation trips. Residents of the 
Sault Ste. Marie-Wawa zone comprise a large percentage of the visitor markets 
for both weekend and vacation trips. 


TABLE II- 9 
ORIGIN OF ONTARIO VISITORS BY OVERNIGHT PLEASURE TRIP TYPE 


Number of 


Number of 


; Vacation 
: bata : ia Pass Through 
estination estination Trips: (%) 


Trips (7% Trips (% 
Northwestern Ontario 


Northeastern Ontario 


(excluding zone) 0% 
Sault Ste. Marie-Wawa Zone 
Rest of Ontario Glide 


Eastern 
Lake Ontario 
Central Ontario 


| 
Niagara | -- ! -- 
Lake Erie | 3a) : 11% 
Lake St. Clair | 2.24 i 13% 
Midwest | 1.5% : 24 


Georgian Bay 


Source: Ontario Recreation Survey 1973-74 


What are the Ontario visitors doing in the zone? Approximately 54 per- 
cent of this market group are staying in the area for 2 nights or less. The 
average party size 1s 3.5 persons. Over 50 percent are staying at the home 
of a friend or relative. Other visitors are using hotels/motels (25% of all 
trips) or campground facilities (11%). Very few of the Ontario residents stay 
at a resort/lodge while visiting the Sault Ste. Marie-wawa zone.* The mode 
of travel used most often is the private automobile. 


*Source: Ontario Recreation Survey undertaken in 1973-74. Resorts in the zone 
reported a substantial increase in Ontario resident visitors in 1975 and 1976. 
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wnile in tne zone, almost half of the Ontario visitor days are spent 
visiting friends or relatives (VFR). 


TABLE II - 10 
BREAKDOWN OF ACTIVITIES OF ONTARIO RESIDENTS IN 
THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 
(AS A PERCENT OF PERSON DAYS) 


: 
Weekend Trips Vacation Trips Average of all Trips 


(%) (%) (%) 
A een rere se RE OTT NYS yo RCE on ge 


Visiting Friends and 


Activities 


Relatives (VFR) 55 45 49 
Recreational Driving/Touring 8 13 1] 
Shopping 8 5 6 
Motor Boating 4 6 5 
Cottaging 9 ] <! 
Snowmobiling 4s 4 3 
Attend Spectator Sport ] 5 3 
Fishing/Camping/Canoeing 6 9 9 
Other Pee: wis at 

TOTAL 100 100 100 


Source: Ontario Recreation Study 1973-74. 

This large 'VFR' market has many implications for tourism development. 
Commercial accommodation is less used by this market group. Restaurants, 
attractions and shops/stores are the prime services demanded by the 'VFR' 
travellers. To encourage this market to Stay in the area longer and to in- 
crease their expenditures, the resident population plays a key role. It 
must encourage friends and relatives to take advantage of the zone's attrac- 
tions and services. The first step is increasing resident awareness. 

Most other travel activities in the zone by Ontario residents have an 
outdoor recreation orientation. Recall that accommodation used by Ontario 
residents is hotels/motels 25%, and campgrounds 11%. The hotel/motel 
users are interested in an outdoor experience with most of the services/ 
amenities of home. The campers, on the other hand, are looking for more 
rugged, natural outdoor recreation opportunities or inexpensive accommodation. 


32 


With 56 percent of the weekend trips and 16 percent of the vacation 
trips originating in the Sault Ste. Marie-Wawa zone, the resident market is 
Obviously an important market to the tourism industry in the zone. It is also 


an important dav trip market. 
TABLE II-11 


MAIN DESTINATION OF RESIDENTS OF 
THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 


Number of Number of 
Main Destination Weekend Trips Vacation Trips 


Within the Sault Ste. Marie- 
Wawa Zone 48% 16% 


Other Destinations 52% 84% 
TOTAL 100% 100% 


Source: Ontario Recreation Study 1973-74 


Of all the overnight trips taken by residents of the zone, 17 percent 
are vacation trips, and those are quite important to the tourism industry in 
the zone. Table II-12 describes the activities of residents on all trips 
within and outside of the zone. 


‘Water oriented’ activities are the most popular activities for resi- 
dents on overnight trips. Residents tend to pursue water oriented activities 
outside the zone. A large number of the overnight trips are visiting a 
‘recreation home'. Other data sources show the majority of the second resi- 
dences owned by the zone's residents are within a 60 mile radius of Sault Ste. 
Marie. 

The zone's resident population constitutes the important stable base 
market for day use activities. Almost 90 percent of the day trips have destina- 
tions in the zone (Table II-13). The most popular activities, besides the 
community-based activities, are hunting, organized nature appreciation and 


Swimming. These activities have direct implications for tourism development. 


Hunters require equipment and, often, meals. And, as there are few swim- 
ming areas within the zone, a commercial development offering day-use swimming 
opportunities is likely to receive high visitation. Organized nature apprecia- 
tion is usually provided by the public sector. Commercial opportunities, how- 
ever, do present themselves through the provision of food and car services 
near provincial and community parks. 
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American Travel Market--The United States resident is of prime impor- 
tance to the tourist industry of the Sault Ste. Marie-Wawa zone. Americans 
contribute the most to the tourism account. When the zone's residents are 
not included in the total number of visitors, 7 of 10 visitors to the zone 
were American (findings in the summer of 1970 and the spring of 1972, accar- 
ding to two separate studies). The majority of these United States visitors 
entered Canada by the International Bridge. 

In 1976 a large decrease in American visitors was noticed. To many, 
this decrease came as a surprise. However, statistics of the Travel Infor- 
mation Centre across from the International Bridge show a steady decrease in 
U.S. visitation over the last five years. No single reason can be isolated, 
yet obviously a number of factors are having a negative impact on the American 
tourist. Many hypotheses are offered for the decline: inflation, Ontario's 
uncompetitive prices; the energy costs; the inhospitable treatment by custom 
officers at the border, and so on. It becomes necessary to appreciate the 
need to provide a unique, exceptional experience to visitors if this trend is 
to be reversed. 

Without the American market, the zone's tourism industry would have 
difficulty sustaining itself. The southern Ontario market still perceive 
the travel distance as being too great and the population base of northern 
Ontario is too small to support the existing plant. 

Of the United States residents travelling to this area, practically 
85 percent are coming because of the natural resources; scenic features, lakes, 
fish and wildlife. 


TABLE II-14 
MAIN REASON FOR VISIT BY AMERICAN RESIDENTS 


Main Reason: 
Tour Ontario Countryside 
Outdoor Recreation 
VFR 
Ontario Resort Vacation 
Attend Special Events 
To Stay at Own Cottage 
To Shop 
Other* 


* Other: Defined as Business Reasons, Commuting to Work. 
Source: U.S. Auto Exit Survey 1973-74 
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The activities they participate in further delineates the characteristics of 
the tourists attracted to the zone. 


TABLE II-15 


MAIN ACTIVITIES PARTICIPATED INBY AMERICAN AUTO VISITORS 
Party-Days 
% 


Attend Special Event (includes Agawa 


Canyon Tour Train) 26.8 


Fishing Lae 
Motor Boating 13.63 
Swimming 12.9 
Specialized Shopping 6.2 


Nature Study 


Source: U. S. Auto Exit Survey 1973-74 


The outdoor, nature-oriented experience desired by the American market 
varies from visitor to visitor. The same proportion of visitors stay at 
hotels/motels/resorts (23%) as those who camp (20%). The great influx of 
American visitors with fully-equipped motor homes demonstrates the growing 
desire for the experience of a serviced, almost luxurious view of the natural 
resources. 

Almost 53 percent of American visitors are day visitors only. Of the 
extended visitors, over 60 percent stay in the zone three nights or less. 

The average party size of American visitors was 3.15 persons. Visitation by 
Americans is more concentrated into the summer months in this zone than in 
the rest of the province. Nearly 50 percent of the visitor parties come into 
this area in July and August. Most visitors to the zone are in the 12-19 and 
45-64 age categories, and the travelling party tends to be families with 
children (41%) and couples (14%). 

Other Travel Markets--Little recent information exists on travel char- 
acteristics of residents from other Canadian provinces and overseas visitors. 
Operators in the zone thought tourists from Quebec and Manitoba to the area 
increased in the past few years. The majority of these visitors appear to 
be of pass through type, spending a maximum of 2 nights in the zone. Over- 
seas visitors visit primarily to see friends and relatives (particularly those 
from the European countries and the British Isles). 
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Summary of Current Markets--The Sault Ste. Marie-Wawa zone's share of pro- 
vVincial markets has decreased over the last five years. Fewer American visitors 
are coming to the zone, while a slight increase of visitors from southern 
Ontario and other provinces has been reported. Travellers are also 
spending less time in the area. In 1974 the majority of visitors stayed 
in the zone three nights or less, reflecting, in part, the large pass 
through traffic. Yet, even the destination trips are short. It would 
appear that many visitors perceive the area as a weekend trip destination 
rather than a vacation destination spot. Others see it only as one destina- 
tion of many in a touring oriented vacation trip. The majority of visita- 
tions occur in the summer months. The 'shoulder seasons receive some visita- 
tion, but travel to the zone in the winter months is minimal.. 

The zone's appeal relates to either the natural resource base or to 
visiting friends or relatives. The zone's position on the Trans Canada 
Highway provides a substantial business travel market, most of which is 
en route to other destinations. | 

The group composition of the visiting parties tends to be families* 
with children, or couples. A large number of visitors in the 65 and over 
age category is noticed particularly in the fall for the Agawa Canyon Train 
Tour. The zone receives a very small proportion of the single youth or 
young adult market (19-30 years). 

Of the activity opportunities afforded in the zone, the Agawa Canyon 
Train Tour, scenic driving and fishing receive the greatest amount of parti- 
cipation. Staying at ‘own cottage’ is also a major activity for residents 
from northern Ontario and some from the United States. 

The average party expenditure in this area is less than‘the provincial 
average, likely because of the high percentage of day visitors and short 
trip duration travellers. 


*The Family Travel Market is significant only because of the resident popula- 
tion taking trips within the zone and the proximity of Sault Ste. Marie, 
Michigan, from where families take day trips into the zone. 
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2. Potential Markets 

Tourism projections imply that more vacation and weekend travel will be to 
destinations closer to home. Rising energy costs will likely further this trend. 
Already, effects are shown by the decreasing number of U.S. residents visiting 
Ontario. The ‘Balance of Payments' of the tourism account is so poor in sever- 
al countries that governments are placing restrictions on travel. (The recent 
United States government move limiting the number of tax deductible conventions 
outside of the country is a good case in point.) Canada's tourism Balance of 
Payments is also a concern. 

Target Markets by Origin--The southern Ontario market is expected to 
become more important to the zone with heavy advertising aimed to encourage 
‘seeing your own province first'. This market group still perceives the 
distance to northern Ontario as being too great--a perception that must be 
changed or overcome. Southern Ontario travellers will continue to visit the 
zone primarily on vacation trips only. 

The U.S. market in the past has contributed the greatest amount to the 
tourism revenue account. Decreases in the number of U.S. visitors has been 
noticed over the last five years. This trend must be reversed. Unlike the 
Ontario residents, Americans do not perceive distance as being as great a 
constraint.* Michigan, Ohio and Illinois are the states with the greatest 
potential. 

Recent studies of the overseas market travel patterns conclude that 
travel to northern Canada is a desired vacatation experience. The native 
Indian population is of interest to overseas visitors. The Sault Ste. Marie- 
Wawa zone can accommodate both motivations. Germany has been identified as 
a northern Ontario tourism market group. With 25 percent of the population 
of Sault Ste. Marie being of Italian background, Italy provides another gocd 
tourism target market area; although this market will primarily be ‘visiting 
friends and relatives’. 


*Identified by operators within the zone. 
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Visitors from other Canadian provinces currently pass through the zone 
rather than stopping. This pattern will likely continue unless more develop- 
ment occurs in the zone. 

Potential Market By Activities--An investigation of trends showed that 
it is expected that bus tours will increase in popularity. The Agawa Canyon 
Tour Train will attract more tours. However, unless more opportunities are 
provided, the travellers on buses and the Train Tour will continue to stay 
less than 2 nights in the zone. 

The ‘specialty market' defined as individuals or groups with specific 
interests iS a rapidly emerging market group, and the Sault Ste. Marie-Wawa 
zone has a number of attractions which could appeal to these specialty mar- 
kets (e.q., geology, painting and photography). The applicable attractions 
and support services must first be packaged if the zone is to effectively 
attract the specialty markets. 

Family travellers are currently not a large market group. There are 
few opportunities in the zone for swimming and visiting amusement attractions, 
the basic activities of a family vacation. Although family units are smaller, 
trend information shows families are taking more trips. Promotion and devel- 
opment activities should respond to the family market's needs. 

The Sault Ste. Marie-Wawa zone offers few attractions for the single 
adult market. Tourism developments such as Club Mediterranee are success- 
fully capturing much of the young single adults market. The zone as a 
tourism attraction has minimal penetration into this market group, character- 
ized by long distance trips of 1 and 2 weeks. The real appeal for this market 
group is the social orientation of the travel experience. 

Travellers today can essentially fall into two relatively distinct cate- 
gories--the ‘big spenders' and the ‘economizer'. The demand for luxurious, 
fully serviced, expensive vacations persists. High quality resorts providing 
numerous opportunities and all the urban amenities are prime tourism attrac- 
tions. On the other hand, campgrounds are filled and economy motels and 
hotels are thriving, for the most part. The increasing demand for self- 
contained accommodation further attests to the 'economizer' traveller group. 

The population is taking more weekend trips and are splitting up their 
vacation time, but more economical holidays are being sought. Accommodation 
facilities falling between the luxurious and the economical are being, and 
will likely continue to be, used less. 
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C. Intervening Opportunities 


Competition for travel markets is fierce. Tourism as an industry is 
recognized as being if not the biggest, the second biggest industry by many 
provinces and states throughout the North American continent. All are com- 
peting for the same markets--the large population centres. Large 
promotional programs have been done introducing many new travel opportunities. 
The historical development of transportation modes has greatly influenced the 
travel opportunities. The automobile and the building of new and better 
highways opened up many new hinterlands and provided a wide range of destina- 
tions. Air transport has broadened the tourist's potential choice even fur- 
ther. A weekend trip to any North American city becomes a possibility, while 
the choice for a vacation trip is virtually limitless. 

How does an area compete? Offering a product at a lower price, pro- 
viding a unique experience and having better and varied attractions are 
functions of competition. To identify the means of putting the Sault Ste. 
Marie-Wawa zone into a more competitive position, it is necessary to under- 
stand why 'potential' markets are currently not travelling to the zone. 

What, in fact, are the tourism opportunities lying between market origins 
and the zone? 

The markets with the greatest potential for the Sault Ste. Marie-Wawa 
zone are the major urban centres on the Great Lakes system (Toronto, 

Detroit, Chicago, etc.). Between the zone and the southern Ontario popula- 
tion, numerous opportunities are available. The resort areas of the 
Muskokas, Haliburton and Huntsville/Parry Sound capture a large percentage 
of the southern Ontario market during the summer months. Those intervening 
areas are receiving greater winter use with winterizing of cottages and the 
increasing interest in snowmobiling and cross country skiing. These areas 
also contain several downhill Skiing resort areas within 60-100 miles of the 
large population in Metro Toronto and area. These areas are predominantly 
resort-oriented and second residence, but they also have a good mix of his- 
torical and amusement attractions. 

Land is becoming scarce in these areas and now, what land is available 
is extremely expensive. New second residence and resort development is 
consequently pushing northward. The increasing interest in nature and 
wilderness settings is forcing people to travel greater distances into 


northern Ontario, as the intervening areas are becoming overcrowded. 
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The State of Michigan has been very active in developing tourism facil- 
ities. Numerous historic forts have been restored, and other historic sites 
have been preserved. There are a number of year-round resort opportunities 
capitalizing on skiing in the winter and water activities during the summer 
months. The State of Michigan has also provided a number of camping and 
boating opportunities at State Parks, State Forests and Game Areas. The 
intervening opportunities available to the traveller interested in camping, 
resorts, cottaging, winter activities, amusement and historical attractions 
are, therefore, numerous. Even the hunter and fisherman are well provided 
for as a result of conscientious game and fish management programs. 

Not only is the Sault Ste. Marie-Wawa zone competing with the intervening 
opportunities in Michigan and Ontario but also with overseas, western and 
eastern Canada trip opportunities. In many instances, an individual can visit 
Europe or the Rockies for a cost similar to what he would pay for a fly-in 
resort in the zone. Packaged tours and ABC flights are able to reduce their 
prices so much that the tourism industry is going to have to struggle to 
compete. 

To compete on a 'price' basis, the Sault Ste. Marie-Wawa zone must offer 
activity opportunities which involve minimal capital and operating costs, such 
as backpacking, auto camping, canoe tripping and other outdoor recreation 
opportunities. These opportunities are relatively inexpensive to the trav- 
eller. Unfortunately, they also have a history of being low revenue genera- 
tors. To be competitive and at the same time increase revenue, the Sault 
Ste. Marie-Wawa zone has the task of offering a mix of unique experiences 
and opportunities. The inexpensive opportunities must be provided along with 
the high revenue generating opportunities described in detatl in Chapter V. 

Currently, the zone is losing in the tourism market because of its 
lack of development. The beautiful shoreline of Lake Superior and rugged 
topography of the inland areaare spectacular. Yet, few opportunities are 
readily available for the traveller to experience them. The zone has 
Ontario's highest elevatiuns and the potential to provide longer and better 
downhill runs than both Michigan and the rest of Ontario. The historical 
and cultural mix in the zone is another valuable, but slightly developed 
resource. The lack of development of these unique resources is hindering the 
zone's competitive posture. It is this very same lack of development which 
is the zone's major appeal. New development must be sensitive to the ‘appeal’. 
A uniquely balanced mix of activities could maintain this appeal while broadening 
the market appeal. 
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D. Existing Operators' Attitudes and Desires 


The tourism industry in the Sault Ste. Marie-Wawa zone experienced a 
poor year in 1976. This was the result of a dramatic, although predictable, 
decrease of American visitors. Summer travel to the zone peaked for an eight 
week period compared to previous years when the summer peak season was for ten 
weeks. Success of those operators who had relatively good seasons in 1976 
is attributed to their high repeat-visit clientele. Operators are now start- 
ing to realize they must clearly assess their operations and create new oppor- 
tunities to attract more visitors. 

Meetings were held with a number of the zone’s tourism operators to 
first, identify concerns and issues, and second, to formulate a list of dev- 
elopment needs for existing operations.* 

Those interviewed were asked to express opinions of all the operators 
within their sector of the tourism industry (attractions, various types of 
accommodations, restaurants, etc.). 

The zone's tourist operators suffer from many of the problems typical to 
the province's entire tourist industry--seasonality, management problems, 
industry fragmentation and shortage of capital funding, to name a few. The 
zone suffers because it is a full day's drive from large sectors of the 
travel market. It is necessary for operators to cooperate and promote a 
‘total experience’ to attract a sizable distant destination market. This 
means that operators must recognize that they are interdependent, that it is 
to everyone's advantage to sell together rather than separately by individual 
establishment or activity. Lack of cooperation is a problem, with serious 
impact on individual operations and the zone's tourist industry. This lack 
of cooperation is also reflected when travellers are already in the area. 

Few operators are encouraging their guests to visit other attractions and 
explore the entire zone. | 

Current operators have put too much emphasis on hunting and fishing. 

As these resources are being depleted and increasing government regulations 
are enforced, those operations offering only hunting and fishing will suffer. 
Their future success will depend on their ability to diversify and to appeal 
to a broad range of markets. 


*Tourism operators interviewed were selected by the Regional Tourism Develop- 
ment Consultants, Tourism Division, Ontario Ministry of Industry and Tourism. 
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Many operators are reluctant to offer commission and credit card ser- 
vices. Travel agencies and tour wholesalers are being used much more frequent- 
ly by the travelling public. Potential business will simply be lost unless 
operators are willing to pay agency commissions and accept credit cards. 

The following table describes problem areas which were repeatedly 
reported by operators within the Sault Ste. Marie-Wawa zone. 

TABLE II-16 
PROBLEM AREAS IDENTIFIED BY TOURISM OPERATORS 
Percentage of 


Percentage of Operators Who Did 
Operators Who Reported] Not Feel It Was 
Problems It Being a Problem a Problem 


Seasonal ity 
Area Lacks Major Attractions 


Operators Don't Understand 
Interdependency 


Operators Have Insufficient Business 


Background 5% 


There is a Shortage of Trained 
Manpower 


Lack of Interested Investors 


Other concerns expressed by tourism operators are: 

i) Accommodation rates are not competitive, but are difficult 

to reduce because of sales tax and the high labour costs; 

ii) Customs officers at the Canadian border do not appreciate 
the value of the tourism industry. Their method of treat- 
ment of visitors is discouraging travel to the zone; 

iii) The International Bridge toll is too high, thereby restrict- 
ing the number of day visitors from Sault Ste. Marie, Michigan; 

iv) Operators and banks are inconsistent in their U.S. dollar 
exchange rates. This has discouraged spending by Americans 
in the zone; 

v) The Ministry of Natural Resources has shown insufficient 
sensitivity to the importance of fish and wildlife to the 
zone's tourism industry. More resources should be devoted 
to management programs. 

These problems are those expressed by existing operators, but new 
investors should be well acquainted with them also. 
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Operators were asked to identify development needs and opportunities. 
Several operators mentioned specifically that new development must be sensi- 
tive to the natural/wilderness appeal of the area and that development should 
maintain and enhance the uniqueness and charm of the ‘Northern Communities’. 

The opportunities that were suggested tended to be smaller scale and 
related to their individual needs. Emphasis was placed on developments 
to extend operating seasons. Several suggested more winter activity oppor- 
tunities. They also felt morebusiness and convention promotion was required. 
More and larger special events were also identified as means to expand the 
tourism season. 

Other development suggestions responded to problems with current mar- 
kets. A major destination attraction was desired to keep the high volume of 
pass through traffic in the area longer. Operators perceived that this major 
attraction would also help extend the length of stay of destination travell- 
ers who have tended towards shorter trips. A major appeal of the zone has 
been its fish and wildlife. Tourism operators felt new development should 
respond to broadening this appeal, thereby attracting new market segments. 

These suggestions and problem areas show that operators, both new and 
existing, must engage in long term planning. Currently, local operators are 
only concerned with today. Every operation should have a scheduled mainten- 
ance and upgrading program. New and existing operators must collectively work 
together. 
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E. Population - A Resource and Its Attitudes 
Towards Tourism Development 


\ 


Population is a major factor influencing many aspects of development. 

An investigation of demographic trends, including changes in population size, 
geographical distribution and population structure is a prerequisite to plan- 
ning for development. Human resources relate to tourism in a variety of ways. 

In terms of the tourism industry, the resident population has a three- 
fold function. It provides the human resources for developing/promoting 
tourism. It provides the human resources to supply the ancillary services 
in tourism service centres and destination areas. It provides the human 
resources, whose ethnic and cultural lifestyles and activities form the 
themes for attractions and events, which attract visitors. 

The Sault Ste. Marie-Wawa zone has a relatively small permanent population 
of about 108,000 (Statistics Canada, 1971). This resident population can serve 
not only as a market for the zone's tourism industry, but also as a primary 
target for ‘awareness-raising' of the zone's tourism opportunities. However, 
Slow population growth is expected as outmigration trends to southern Ontario 
continue. 


Populations are highly concentrated in urban centres. In 1971, 83 
percent lived in Sault Ste. Marie and in the communities on Highway #17 East. 
The urban centre of Sault Ste. Marie had a population of 80,332, or 74 per- 
cent of the zone's total population. Wawa, the only other sizable centre, 
has a current population just over 5,000. The remaining towns scattered 
through the zone all have less than 2,000 people. Rural outmigration to 
urban areas is expected to continue, thus predicating more severe localizing 
of population. 

A shift towards an older average age for the population is characterized 
throughout the zone. Between 1961-1971, the percentage of the population in 
the 45-64 and 65 and over age groups increased markedly. This trend is great- 
er in rural areas and smaller towns (e.g., Thessalon, Hilton Beach, St. Joseph 
Island), likely a reflection of the migration of younger people to urban 
centres. The actual number of people in the 15-44 years category more than 
doubled in Sault Ste. Marie between 1961-1971, with most other sections of 
the zone having a decline in the 15-44 age group. 

The majority of the zone's working population is employed either in 
primary industry (e.g., mining, lumbering, commercial fishing, agriculture), 


Or in secondary manufacturing industries based upon the zone's primary 
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extractive industries, while in the Highway 17 North area, about 74 percent 
are employed in these industries. Nearly 50 percent of the working population 
in the Sault Ste. Marie area is engaged in secondary manufacturing. In the 
Highway 17 East corridor area, manufacturing, including construction and 
wholesaling, and the retail trade are the major employers.* 

The tourism industry is also a significant employer within the zone. 
The existing summer orientation of tourism contributes to seasonal fluctua- 
tion of the labour force. 

In 1971, less than 40 percent of the potential female working population 
was employed, indicating a large untapped labour pool for the tourism 
industry. 


1. Implications for Tourism Development: 


The actual size of the permanent population limits the zone's ability 
to develop and maintain attractions and events and to supply necessary 
Support services. Large scale attractions, designed to draw visitors over 
long distances, always rely heavily on a sufficiently large resident popula- 
tion for attendance and support. The zone's small resident population tends 
to preclude the economic viability of such large scale attractions. 

The population concentration and the age composition create important 
implications for the zone's tourism development. The heavily populated areas 
(e.g., Sault Ste. Marie, Wawa and the southeastern section of the zone) logi- 
cally become the sites for the larger man-made, cultural and historical 
attractions, while the less densely populated areas, such as the Highway #17 
North area, remain relatively undeveloped with the natural environment as 
the major draw. 

The level of tourism-related services is also a function of population 
concentration. Large service centres can offer more diversified and special- 
ized services. Sault Ste. Marie is a case in point. The ongoing gravitation 
of the population to the zone's larger centres, particularly Sault Ste. 
Marie, indicates that the spatial imbalance in the level of services and the 
location of services will increase. 

Tourism is a labour intensive industry and much of the labour employed 


1S part-time, seasonal and low status. Use of the growing group of retirement 


*Source of employment statistics: M.N.R. Directory of Statistics and Data 
for Incorporated Communities in the Northeastern Region, April 1975. 
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aged persons and the sizable untapped female labour pool can help to meet 
tourism labour requirements. Student labour is difficult to draw to the 
zone's tourism industry, as higher wages can be obtained in the primary or 
manufacturing industries. 

Throughout Ontario, the tourism industry suffers from a scarcity of 
Suitable managerial and skilled personnel. This shortage of qualified tour- 
ism personnel is evident in the Sault Ste. Marie-Wawa zone. This is a factor 
which can deter capital investment in tourism. It should be recognized also 
that tourism developers and operators in the zone's sparsely populated sectors 
have difficulties in obtaining both skilled and unskilled labour. 


2. Historical/Cultural Aspects of Population: 


People are a major factor in motivating travel by providing the basis 
for numerous attractions. A majority of travellers seek a social experience 
with the local populace. People travel to experience differing lifestyles 
and cultures, and to discover and observea population's historic development. 
The zone's ethnic concentrations have retained their cultural identi- 
ties. They create a living environment, offering excellent tourism appeal. 
Although the zone's population is largely of British descent, there exists 
relatively large concentrations of people of French, native Indian and Italian 
origin. There are five Indian Reserves in the zone. People of Italian origin 
comprise nearly 25 percent of Sault Ste. Marie's population. Other active 
cultural groups in Sault Ste. Marie include the Finns, Croatians, Estonians, 
Lithuanians, Latvians, Germans, Austrians, and Belgians. 


Tangible evidence of the zone's ethnic culture are exhibited through 
architectural styles, costumes, food, art and crafts, and even transportation 
modes. All these help the basis for attractions and events. They offer the 
ethnic and cultural themes to give a unique flavour to recreational experi- 
ences in the Sault Ste. Marie-Wawa zone. 

Historical remnants of various human endeavours, and historical land- 
scapes, buildings and structures also provide the foundation for attractions 
and themes, to enhance the recreational experience. 


48 


3. Resident Perceptions of Tourism Development: 


Traditionally, there has been concern about the environmental and 
economic impacts of tourism development. The need to measure social impact 
has been recognized only recently. In order that the tourism industry may 
be expanded and further developed in a manner which minimizes possible nega- 
tive social impact, it is necessary to understand the nature of the resident 
population and their attitudes toward tourism development activities.* It 
is necessary to understand: 

a. how the population currently interacts within its 
environment ; 

b. the resource that the population represents; 

c. the nature of change that would allow the integrity of 
the nature of the community's identity to remain intact. 

The residents of the Sault Ste. Marie-Wawa zone see themselves, their 
communities and their environment as a depletable resource. They are anxious 
to find ways of supplementing their current economic base through tourism 
development. They caution that the industry must be carefully developed in 
order to maximize the advantages for the residents, as well as for the 
visitors. The kinds of tourism developments that interest the overall resi- 
dent population are generally those which would provide them with expanded 
opportunities. (Such opportunities tend to take the form of local community 
recreation and leisure development rather than commercial tourism 
developments .) 

Certainly, the residents who have a direct financial interest in tour- 
ism are concerned about diversifying the tourism opportunities beyond 
current wilderness use and about the general upgrading of tourist faci- 
lities and services. Those with little direct contact with the industry 
are willing to accept tourists as a fact of life (but are concerned with 


maintaining their lifestyle). Furthermore, since the area residents perceive 


*Ten Citizen Workshops were held by the consultants; 6 in Sault Ste. Marie, 
2 in Wawa, | in Bruce Mines/Thessalon and 1 in Desbarats/St. Joseph Island. 


the tourism area as their recreation base, they are concerned both from a 
personal and economic perspective about the depletion of the wilderness 
resource. It is generally felt that the provincial government should take 
a strong stand in the protection of the natural environment, and that con- 
trols must be developed to provide protection. 

There is a general consensus that the development of attractions, events, 
activities, facilities and services in the zone's communities would make 
them more attractive to both visitors and residents. Residents believe the 
provision of more attractions in the communities would alleviate some pres- 
sure from the natural environment. The historical and cultural resources 
should form the basis of some of the new development. 

Neither residents nor tourists demonstrate great awareness of the area's 
historic resources. Residents agree that their historical and cultural 
heritage, particularly the northern way of life, needs to be recognized, 
interpreted and developed as a theme for attractions, events and to provide 
atmosphere. Residents feel that the tourism plant should be designed to 
encourage interaction between local residents and visitors. 

All of the concerns expressed by the residents indicate that they per- 
ceive the establishment of controls to regulate tourist travel and activity 
as a necessity. Without such controls, residents fear that their major 
resource, the natural environment, would be lost or destroyed, that future 
potential revenues would be gone, and their lifestyles and the quality of 
community life threatened. 
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F. Land Ownership and Planning Jurisdictions 


There are a number of agencies, public and private, which have taken on 
planning responsibilities for large areas within the Sault Ste. Marie-Wawa 
zone. In most instances, the mandate for planning is assigned to public 
agencies and has a legislative basis. This is the case in the Sault Ste. 
Marie and Suburban Planning Area, the Sault North Planning Area, the Township 
of Michipicoten, St. Joseph Island and Echo Bay Planning Areas and in Lake 
Superior Provincial Park (Figure II-10). The Algoma Central Railway, 
which owns considerable land within the zone, is also involved in planning 
its territory for administrative purposes (Figure II-10). 

The City of Sault Ste. Marie and its suburban area, the Sault North 
area, the Township of Michipicoten, St. Joseph Island and Echo Bay have been 
officially designated as planning areas under the provisions of the Planning 
Act. Official Plans for these areas are in various stages of completion. 

The Official Plan of the Sault Ste. Marie and Suburban Planning Area 
received ministerial approval in October 1969. It is based upon studies which 
demonstrate the need for various forms of land use to meet with expected 
growth and development to approximately 1985. Its purpose is to direct or 
influence the growth in the manner which will best serve the common interests 
of the entire community. The Official Plan includes land use, community 
housing and urban renewal, thoroughfare and phasing plans and an implementa- 
tion strategy which describe the approach with which the Planning Area intends 
to achieve its goa!s. Additional planning studies, the "City Centre Study" 
(Murray V. Jones and Associates, 1973) and the "Waterfront Development Study" 
(M.M. Dillon Ltd., 1976) have been commissioned to provide more detailed 
planning guidelines for these specific areas in Sault Ste. Marie. 

The Sault North Planning Area encompasses approximately 1,000 square 
miles of land, the majority of which is undeveloped (Figure II-10). 

In this area, ecological considerations and the integrity of the natural 

environment are accepted as high priority planning objectives. As a result 
of urban growth pressures due to the expansion of the Sault Ste. Marie popu- 
lation, local growth pressures from smaller communities within this area and 
pressure for resource utilization (e.g., recreation, lumbering), development 


control regulations have been implemented through restricted area orders 
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(i.e., Section 17 of the Public Lands Act - Ministry of Natural Resources 
and Section 32 of the Planning Act - Ministry of Housing). While these 
development control measures are currently still in effect, the report on 
planning and development policies for Sault North (June 1975) indicates 
that the provision of an Official Plan for this area offers distinct improve- 
ments over the restricted area approach. The Sault North has since received 
ministerial approval as a planning area {January 1976) and the draft 
Official Plan is expected to be completed by late 1977. It is hoped that the 
Sault North Planning Area will eventually be designated as an organized 
municipality in order that the restricted area orders can be terminated. 
This would place the Sault North under local administration, eliminating the 
necessity of applying to Queen's Park for approval of proposed developments. 
The Township of Michipicoten Planning Area includes Wawa. The Official 
Plan for this area received ministerial approval in July 1972. Although the 
Township is heavily committed to the mining operations within its current 
boundary, it seeks to diversify its economic base, looking to tourism as an 
alternative. The Official Plan is intended to guide future development in 
this direction through the establishment of plans, policies and implementation 
schemes. | 
St. Joseph Island is a joint planning area with the Township of St. 
Joseph being the designated municipality (Figure II-10). Its 
Official Plan was approved by the Minister in December 1973 and applies to 
the entire Planning Area, which consists of four municipalities: the Town- 
ships of Jocelyn, St. Joseph and Hilton and the Village of Hilton Beach. 
This Official Plan is a general outline which is expected to guide the devel- 
opment of the four municipalities over the ensuing 20 years. The maintenance 
of the unique rural character of the Island is a primary concern, particularly 
in view of anticipated development pressures due to the Island's recently 
emerging role as a resort and recreation destination and as a dormitory 
community for the greater Sault Ste. Marie area. The Plan is dedicated to 
providing the Island's residents with a maximum of rural amenities in an 
economically productive environment. 
The Ministry of Housing is preparing the Official Plan for the Echo Bay 


Planning Area (Figure II-10). This plan is expected to be completed 
in the near future. 
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The Ministry of Natural Resources administers all Crown Land, but the 
most detailed, large scale planning project in the Sault Ste. Marie-Wawa zone 
is the Master Plan for Lake Superior Provincial Park. It is classified as 
a Natural Environment Park which, under the Ontario Parks Classification 
System, represents landscapes of outstanding aesthetic or historic signifi- 
cance, and is established primarily for recreation and education. The park 
covers about 600 square miles, including the waters of Lake Superior, for a 
perpendicular distance of 1 mile from shore (Figure II-10). The 
Master Plan is expected to define recreational opportunities and land uses 
within the park and to reconcile these with other existing, but potentially 
conflicting, land uses (e.g., lumbering, mining, commercial fishing). 

The Algoma Central Railway (A.C.R.) owns a great deal of land within 
the Sault Ste. Marie-Wawa zone (Figure II-10). This agency current- 
ly permits the public to use their land for a variety of recreational purposes 
and leases property for cottage development. The A.C.R. also leases timber 
rights on its territory. The agency is conducting a land use planning program 
which reviews the lumbering and recreational activities occurring on A.C.R. 
territory with the purpose of planning the future allocation of land resources. 
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CHAPTER ITI] 


DEVELOPMENT OBJECTIVES 


A. Summary of Assets 


The Sault Ste. Marie-Wawa zone has many attributes which make it 
attractive to visitors, and hence, to tourism development. The most out- 
Standing assets of the area are its physical and human resources, and its 
historical development. 

The spectacular scenery of the Lake Superior shoreline is a visual 
attraction unlike any other in Ontario. The varied topography of the shore- 
line area lends itself to many recreational activities, extensive and inten- 
Sive. This area, in fact, is one of only four in the province rated with 
high capability for intensive use.* In addition to scenery viewing, the area 
also provides good fishing, hunting (especially for moose), boating, hiking, 
canoeing, and cross country skiing. 

The zone contains the highest terrain in Ontario. Although undeveloped, 
these hills could provide better and longer runs than any other Ontario or 
Michigan ski area. 

The zone's water resources are also significant tourism assets. The 
North Channel has excellent boating capabilities, yet only a marginal amount 
of boating activity is evident. Legendary Lake Superior (Gitchgomee) has been 
assessed as having good boating potential in a recent study.** And numerous 
smaller inland lakes offer a variety of water-oriented recreational opportuni- 
ties. 

The lack of development in a large percentage of the zone provides the 
opportunity for a wilderness experience serviced by a variety of amenities. 
The 'wilderness' can be experienced by a broad range of markets, from the 
canoeists and backpackers to those who just want to view the wilderness but not 
actually participate in it. 


*Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Strategic Land Use Plan 
for Northern Ontario. Background Information. 1975. 


**Hedlin Menzies and Associates Incorporated. North Shore Lake Superior 
Recreation Study, Volume 1, Physical and Economic Studies. Toronto, 1974. 
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The numerous cultural and ethnic groups could become a significant 
resource to the zone's tourism industry. Within Sault Ste. Marie alone, there 
are 15 distinct cultural associations. There are 5 Indian Reserves in the 
zone, most notably the Batchawana and Garden River reserves. These native 
people and cultural groups could participate in tourism through events, food 
services and the sale of crafts. The native peoples, together with the 
wilderness experience, are especially interesting to overseas travellers. 

The Sault Ste. Marie-Wawa zone is rich with history as it played an in- 
tegral role in the development of Northern Ontario. The new Ministry of 
Northern Affairs will possibly bring renewed emphasis to the zone's his- 
toric significance. Little has been done to develop the zone's potential 
historic attractions. Yet, the numerous structural remains portraying the 
zone's history and the history of the individual communities, offer good 
potential for both attraction developments and historic theming. 

The man-made attractions in the area, though few, do draw large numbers 
of visitors to the area. The Agawa Canyon tour train and the Seaway Canal 
and Lock system, which is shared by both Ontario and Michigan, are the major 
attractions. On a smaller scale, the resorts act to attract both American 
and Ontario residents to the area. The numerous other smaller man-made 
attractions, if packaged with the major attractions, would heighten tourism 
appeal, as well as help lengthen the stay of the visitor to the zone. 

Transportation services to and within the Sault Ste. Marie-Wawa zone 
are relatively good for a northern area. The Trans Canada highway passes 
through the zone benefiting the zone with a large pass through market. 
Interstate 75, which stretches from Florida to Sault Ste. Marie, Michigan, 
provides excellent road access from large U.S. centres. The southern Ontario 
market, increasingly important to the zone's tourism industry, is serviced 
by direct flights from Toronto by Air Canada and Transair. The overseas market 
has easy air access to the zone, as only one transfer is required at Toronto 
International Airport. 

The positive attitude towards tourists and tourism development by most 
residents is another advantage to the tourism industry. These assets do offer 
good potential to enhance and expand the zone's tourism industry. Yet it 
should be emphasized that unless the zone's development problems (detailed in 


the next section) are overcome, these assets cannot be capitalized on to their 
fullest. 
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B. Summary of Problems 


Like most other areas of the province, the Sault Ste. Marie-Wawa 
zone has a number of tourism development problems. These problems extend 
beyond physical development into areas of management, marketing, packaging, 
etc. The chart below outlines the essential problems which exist. These 
problems must receive considerable attention in the planning of the zone's 
tourism development. Unless they are dealt with adequately, new investment 
in the tourism plant is likely to diminish. 


FIGURE III-1 


Tourism Industry Problems in the Sault Ste. Marie-Wawa Area 
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The problems in the Sault Ste. Marie-Wawa zone are all interrelated. 

It is impossible to totally isolate one problem from the others. The following 
more detailed discussion on problems makes apparent these interrelationships. 
Basic Problems 

A-1 Small Resident Population Base -- The total zone population is 
approximately 100,000 and is concentrated in Sault Ste. Marie with 
a population of 80,000 and Wawa with a population of 5,000. The 
small local population limits the resident market for enterprises 
as residents are an important market segment as users of most 
enterprises, especially those operating year round. 

A-2 Fragmented Industry -- Operations within the zone are small scale and 
usually have a single purpose. The management capabilities of 
operators are limited and they don't understand their interdependency 
with other facilities. Many support operations (e.g., service 
stations) don't understand their role in tourism. 

A-3 Distance From Major Markets - The closest major markets for the 
zone are all over 300 miles away (e.g., Detroit, Toronto, Chicago, 
Ohio). There exist several intervening opportunities closer to 
these major markets. The zone has a small weekend travel market. 
There is a higher dependency on vacation travellers. 

A-4 Seasonality -- The zone lacks a winter market. The services and 
facilities tend to be summer oriented. The 'shoulder' season visitation 
is decreasing. Depletion of fish and wildlife and government regu- 
lations are reducing the hunting and fishing market. Rising energy 
costs are increasing the sensitivity to long distance travel. 

Resulting Supply Problems 

B-1 Lack of Major Attractions and Services -- Existing attractions are 
small scale. The few larger attractions (e.g., The Agawa Canyon 
Train Tour) tend to keep visitors in the area for a maximum of 
2 to 3 days. Accommodation establishments are small to medium in 
size and few are developed to be attractions in themselves. 

Resulting Market Problems 

C-1 Tourism Appeal Limited -- The current appeal of the zone is its 
natural resources, which afford such opportunities as viewing, 
hunting, fishing and camping. Existing developments do not do a 
good job at attracting visitors of all ages or varying skill levels. 
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C-2 Current Market Travel Patterns -- There is a large pass through 
travel market. The fishing and hunting specialty market is decrea- 
Sing because of the depletion of fish and wildlife. The family market 
to the zone is small. The one large market for the zone, the visiting 
friends or relatives market usually have low expenditures. The zone 
has a small weekend market. Destination travellers to the zone stay 
an average of only 2 to 3 days. Little visitation occurs during the 
winter and shoulder season months. 


59 


C. Likley Future If Development Trends Don't Change 


To realistically evaluate the zone's assets and problems, they must be 
viewed in a future context. A review of the future gives some direction 
as to what industry conditions will be required to maximize the zone's assets. 
This process can sometimes also introduce new assets currently not perceived 
as such. The problems of today may not be the problems of tomorrow. An in- 
vestigation of future trends aids in reinforcing the importance of existing 
problems and in priorizing them. 

An extensive review of related literature was undertaken to identify 
trends (Table III-1). These future trends were then related to the zone 
to: 1) evaluate how well the existing tourism plant could respond to fore- 
casted changes in travel patterns, and 2) predict what the zone's future 
markets will be like if changes are not made. 

Table III-2 is a summary of probable future changes in the current 
markets' travel patterns. Clearly, development trends must be counteracted. 
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D. Local Perspective 


The need for changes in the existing tourism industry was indicated 
both in discussions with key tourism operators in the zone and in the work- 
shops with resident focus groups.* Conditions for change were, however, 
outlined by both the operators and residents. 


TABLE III-3 
CONDITIONS FOR CHANGE 


EXISTING PRIVATE SECTOR* 1-1 New development should complement existing 


(Obtained from interviews operations. 
with current tourist 1-2 The wilderness/natural resource appeal of the 
operators) area should be retained and enhanced with 


new development. 

1-3 Existing attractions and events should be 
upgraded and expanded. 

1-4 Development should maintain existing commu- 
nity atmosphere and appeal. 

1-5 Development must be sensitive to the natural 
resource base (fish, wildlife). 

1-6 Development should aid in extending the 
tourism operating season. 

1-7 Development should be a means of encouraging 
visitors to stay in the area longer. 

1-8 Development should provide the means of 
attracting new markets into the area, 


RESIDENTS* 2-1 Tourism development must also respond to 
(Obtained from intensive- resident needs. 

interaction workshops with 2-2 Development should enhance the community. 
resident focus groups) 2-3 Community improvement is necessary to attract 


and retain tourists. 

2-4 Historic resources should be recognized, 
developed and interpreted. 

2-5 Tourism should not result in excessive 
resident/tourist competition for fish and game. 

2-6 Tourist travel and activity within the area 
must be regulated and controlled. 


*Refer to Sections D & E in Chapter II for further elaboration of 
these conditions. 
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E. Goals and Objectives for Tourism Development in 
The Sault Ste. Marie-Wawa Zone 


There are two overall provincial goals for tourism development. 
These are: 


1. To increase the volume and diversity of tourism opportunities 
throughout Ontario, and 


2. To increase the quality of the tourism experience in Ontario. 


The preparation of goals for tourism development in The Sault “te. 
Marie-Wawa zone were designed to be in keeping with these provincial goals 
while responding to specific concerns and needs of the zone. 

To formulate the goals and objectives the following process was 
undertaken: 

i) an assessment of the zone's current assets and problems; 
ii) identification of development changes required to counteract 
probable future conditions; 
iii) identification of the local resident's perspectives to minimize 
negative social impacts of tourism development; and, 
iv) identification of existing zone operators' perspectives recog- 
nizing they play a major role in tourism development. 


Table III-4 identifies the development goals and objectives for the zone. 
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CHAPTER IV 
DEVELOPMENT STRATEGY: PRINCIPLES AND GUIDELINES 


In the last chapter, the goals and objectives for the zone's tourism 
development were formulated. These goals and objectives were determined by 
analyzing the zone's problems and assets, the opinions of appropriate parties, 
trends, and the likely futures. 

This chapter focusses on providing the basis for a strategy leading to 
the fulfillment of these goals and objectives. It gives eight basic 
‘development principles’ which, in the consultants' opinion, are necessary 
to adopt. Each of the development principles is a strategy in itself and 
entails other strategy implications. These are detailed. 

As well, this chapter provides guidelines for operations and activities. 
These guidelines are consistent with the necessary development principles 
developed earlier. The guidelines, to a large extent, provide directions to 
improve the present tourism plant and to fill gaps in the plant. 

In developing a strategy basis it is, of course, requisite to look at 
the possible developments which can, or should, occur. Such possible develop- 
ments should be considered as to where they could be located in the zone, what 
costs are involved, and as potentials to attract sufficient numbers of tour- 
ists. This is done in the next chapter. 

As mentioned above, the first step undertaken, now that the goals and 
objectives have been defined, is to outline the necessary development princi- 
ples (strategy guidelines) in the consultants' opinion. 

There are eight principles, the first of which deals with the development 
of a ‘positioning statement’ for the zone. This positioning statement provides, 
in the consultants’ opinion, what the image of the zone should be to best serve 
the goals and objectives, in consideration of the realities of the zone, and 
the desire to give the zone a distinctive image, attractive to increasing 
numbers of travellers, to sustain the further development of the tourism industry. 
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The positioning statement is then the step to ‘position’ the Sault Ste. 
Marie-Wawa zone as distinctive from other tourism areas. It is the step 
needed to define the zone's position in the overall tourism marketplace. 
Clearly, the other development principles must not only serve to meet the 
objectives and goals, but they must do so in the context of serving the 
image of the zone. 

The eight basic development principles are discussed in the next section 
under the following topic headings: 

1. Getting an Image 
Get Cooperation 
Do Appropriate Theming 
Package Attractions and Services 
Diversify Existing Attractions and Facilities 
Cluster Attractions and Services 
Reduce Negative Impact 


On DO FP W PY 


Create New Development 


Following this is a review of guidelines by industry sectors. 


A. Development Principles 


1. Getting an Image 


The critical part of evolving a tourism development strategy rests on 
the development of a positioning statement and thus an 'image' for the zone-- 
an image that is recognized by visitors, potential visitors and residents and 
that sets the zone apart from other areas. The adopted image, in turn, directs the 
approach taken in tourism development, e.g., the scale and types of oppor- 
tunities offered. The zone must have an identity which distinguishes it 
from other sections of the province; the identity is fostered by both develop- 
ment and publicity efforts. It must be recognized that the identity and the 
attractions in the zone are very sensitive to intervening opportunities, and 
opportunities in other areas throughout the world. It is necessary, therefore, 
to have an image which helps the zone compete against all other tourism areas. 

The appeal of the zone revolves around its beautiful and diverse natural 
features. This appeal must be expanded to include the impression or the 
actuality that there are several interesting and unique activities to parti- 
cipate in in that beautiful environment--activities that rest upon the 
existence of both the virgin wilderness and those settlement areas key to 
the historical, industrial and cultural development involved and pertaining 
to that wilderness. 

Attractive to the zone is its balance of non highway-accessible space 
(wilderness) and settlement areas, with visible evidence of the historical 
links with that wilderness. The zone's visitors can not only enjoy the 
wilderness, but also have urban experiences and comforts. The variety of 
interesting wilderness-associated activity opportunities and the resource 
base settlement gives the zone major present and future potential appeal. 

The zone is close enough to major population to travel in one day, yet. far 
enough away from those centres to be legitimately recognized as ‘wilderness’. 

Tourism development should build on the strengths of an area and be in 
keeping with the desires of the appropriate parties, including the residents. 
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For those reasons, the image of ‘accessible wilderness’ is the most 
appropriate for Sault Ste. Marie-Wawa. 

Taking this image, the zone's position in the marketplace is to become 
the most outstanding wilderness area east of the Rockies--the area closest 
to major population centres that can offer a desirable range of landscape, 
water bodies and urban/non-urban areas. Several alternative images were 
considered prior to adopting the ‘accessible wilderness’ one. Massive 
investment can obviously create a whole range of images (e.g. Disney World) 
for any area. However, the economic realities, the zone's real problems and 
assets, as well as the various attractions and images of other areas in the 
province led necessarily and logically to the adoption of the ‘accessible 
wilderness' image for the zone. This is the 'position' for the most compe- 
titive advantage over all other areas. 

Any use of the term ‘wilderness' throws the zone into competition with 
the rest of northern Ontario and, in fact, the entire northern portion of 
the continent. Consequently, the development and promotion of the area must 
be done with a great deal of sensitivity and coordination with operators. 

The adoption of the ‘accessible wilderness' image dictates the approach 
to be taken in tourism development. The wilderness image suggests uncrowding 
and seclusion. From a tourism development perspective, the desire is to 
develop, taking the approach of increasing the number of visitors while main- 
taining the uncrowded image. This does not preclude large-scale attractions 
(high capital costs and large appeal), but does indicate that care must be 
taken in developing large-scale attractions. 

The image also implies that attractions to generate large volumes of 
traffic should be concentrated, in other words, located in existing developed 
areas. 

The type of development should be consistent with the ‘accessible 
wilderness’ image or be of the type that services urban populations. 

Touring opportunities, those involved with travelling by various modes 
of transportation, to view the scenic beauty must naturally be increased as 
a necessary consequence to the image and the improvement of the zone. There 
must be more opportunities to live in the wilderness and enjoy it, to parti- 
Cipate in activities. 
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The urban centres must also offer more activities so that visitors can 
enjoy themselves without actually going into the wilderness. Indeed, many 
visitors will continue to stay in urban centres only to take day excursions 
into the wilderness. All the amenities normally provided in such centres 
need to be availabie. 

The obvious attraction of the zone is really a staged series of smaller 
attractions rather than one large one, and using the combination of activi- 
ties available in the area as a major draw for tourism is the logical one. 

The presence of several different types of opportunities will serve to 
increase the volume of destination visitors--those visitors viewing the Sault 
Ste. Marie-Wawa zone as their ultimate destination rather than as a stop on 
their way elsewhere. 

How opportunities are developed is as important as the type of activities. 
Implementation of themes for physical development and redevelopment by opera- 
tors and municipalities and groups of operators will aid the visitor in 
recognizing that he is in a special place. The rich historical, cultural 
and natural heritage of the zone provides a choice of several themes for 
incorporation. These themes are discussed later on. There should be a major 
centre to provide a focus for tourism in which services are concentrated, 
from which visitors are dispersed into the surrounding countryside. This 
centre must service an increasingly urban population, used to urban conveni- 
ences, yet often seeking ex-urban opportunities. 

Advertising, using the ‘Accessible Wilderness!’ theme, should indicate 
that a variety of services and amenities are available, and that it is not 
necessary to bring all required supplies into the zone. 

The accessible wilderness image is really the necessary and logical 
position for the zone in the overall tourism marketplace. The other develop- 
ment principles that follow serve to enhance this image and describe it more 
particularly. 
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2. Get Cooperation 

The dispersed nature of the tourism industry in the Sault Ste. Marie- 
Wawa zone, combined with the fierce competition for tourists throughout the world, 
makes pulling in one common direction essential. A common direction which must 
work: | | 

a) to achieve the development goals and objectives for the zone; 

b) to help create the image the ‘accessible wilderness’. 

Co-operation not only provides benefits for the overall area, but 
the success of individual tourist establishments may rest upon the ability 
of operators to work together. As no one operation can totally service 
the traveller, operators must co-operate to ensure the traveller's total ex- 
perience is of a high quality. All operators in the industry must recognize 
this inderdependency, because one minor unpleasant incident can ruin an 
otherwise enjoyable experience. 

The vast majority of the operations in the zone are small scale and single 
purpose establishments. Not one operation in the zone is large enough to 
create a zone identity or influence the total tourism outcome in the zone. 

The success of creating the image of a unique and special ‘accessible wilder- 
ness' rests upon the combined efforts of all of the constituent operators. 

Co-operation to achieve both the development goals and the creation of 
the image entail: 

a) Adopting the same theme to be used in physical development/redevelopment. 
This does not require structures to be exactly identical (there is some 
flexibility in interpretation of themes), but it does indicate to the user that 
there is an interesting thread of common identity within the area; 

b) Working together to assemble and promote 'packages' for visitors; 

c) Sharing mailing lists and recommending other attractions and services 
in the area (so visitors will stay longer). 


3. Do Appropriate Theming 


Theming is what sets the tone for the traveller as to the experience 
which can be expected. Physical theming of structures and communities is the 
first step required to help create the ‘accessible wilderness' image. It is 
also the initial factor which creates interest in the traveller to use an 
establishment. 


Making the zone a unique and special area requires that the theming of 
all facilities/structures complement and reinforce the overall image of the 
zone. 

The ‘accessible wilderness’ image implies a rustic appearance, with 
extensive use of natural materials, such as wood and stone. In addition to 
construction materials, physical theming can be expressed in architectural 
design, (e.g., roof Jines, elevated sidewalks, height of structure), physical 
layout (e.g., off-street parking, building set-backs, use of courtyards, 
types and location of lighting) and signs. : 

The communities within the zone played an important/integral role in 
the historical development of this ‘accessible wilderness’ zone. Communities 
must express their history in the form of physical theming. For example, 
the mining and fur trading history of Wawa can be expressed by physical 
theming of structures in the community. Illustrations of the application 
of themes are contained in Figure IV-1. 

The development themes of the communities must be adopted and implemented 
by both private operators and the local government. Physical theming consis- 
tent with the development theme should be required of all new publicly funded 
structures and should be promoted for voluntary application by private enter- 
prise. An information-piece and graphic demonstration should be developed by 
the appropriate planning authorities. Such action would illustrate applications 
of the theme in addition to building support for its adoption. 

As buildings are remodeled, the development theme should be used. The 
success Of the theming program rests upon the successful applicetion in a 
variety of structures. It must be recognized that the theming program will 
last over decades and that the most difficult period will be right at the 
initiation period. 

From a tourism perspective, there are key strategic locations within a 
community where theming must occur. These are,at entrance ways, on main 
business streets and at information centres. 

Additional theming guidelines for the various sectors in the industry are 
discussed in section B of this chapter. Development themes by areas within 
the zone are also presented in the last section of this chapter. 
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FIGURE IV -17 
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4. Package Attractions and Services 


The Sault Ste. Marie-Wawa zone is characterized by pass through and 
short duration trip visitation. The long duration destination market is 
small. To increase the number of destination travellers to the zone, there are 
two options. One, a major tourism attraction could be developed to appeal 
to the mass market. The other option is to combine several smaller attractions 
to create a larger appeal thereby making the area a destination spot. On 
selecting the ‘accessible wilderness' image, the process of ‘packaging’ plays 
an important role in the further development of tourism in the zone. It is 
undesirable to have a mass market appeal which creates a crowded and more urban 
environment, but it is desirable to increase the number of visitors. ‘Packaging’, 
by its nature, can disperse the tourism traffic to specialized interest areas 
throughout the zone, while maintaining the 'wilderness' image. 

The benefits of 'packaging' are twofold. First, packaging offers advan- 
tages to the tourism operator. Second, packaging provides an excellent method 
to respond to current and future market trends. For the operator packaging can 
be a means of expanding the operating season, increasing length of stay, and 
also can increase sales to new and existing markets. In some cases 'packaging' 
can reduce the direct costs to the traveller and, in turn, likely increase 
sales. Initially the costs of developing and selling the package are high 
but, on becoming established, the package tends to carry on its own with 
minimal promotional costs. If the package satisfies the customer, there is 
greater chance of repeat visitation and getting referral business from the 
pleased customer. 

Increasingly the travelling public is taking more prepackaged vacations. 
This is particularly true with the 65 and over age group. Larger percentage 
of the population in this age group and the retirement age lowering, predict 
greater demand for ‘packaged pleasure trips'. The population wants the 
convenience of the totally planned travel experience. Greater importance is 
being placed on individualism, resulting in the demand for travel 'packages' 
which meet persona] interests and life styles. The increasing costs of travel 
have also had an impact on the demand for 'packages'. Travellers are demanding 
value for their dollars. Through packages, they are relatively confident of 
what they are buying as they are ususally recommended by a reliable source, 
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whether it be a travel agent or personal friend. 

There are two factors determining decisions to buy packages. Either a 
package reduces the direct cost, or it caters to individual personal interests, 
or it does both. Packages would compete poorly on costs. The costs of accom- 
modation, transportation and other services are currently too high to compete. 
The Sault Ste. Marie-Wawa zone thus must cater to specialized interest groups. 
Packages that are developed must be unique and exciting. 

Unlike the packages selling ‘sun and sand', which include transportation 
and accommodation to a single destination only, packages for this zone should 
be developed more along the lines of most European packages which have a 
touring orientation. Thus, the packages should offer scheduled day trips from 
a central accommodation facility or provide a variety of accommodation related 
to each activity day (e.g., first night in Sault Ste. Marie, the following day 
on the A.C.R. Tour Train, second night spent at a resort on the A.C.R. line, 
etc.). It is important that the package is activity-oriented. Whether or 
not it is passive (i.e., viewing), or active (i.e., participation) oriented, 
it is the mix of the activities which makes a successful package. 

As mentioned, people like the convenience of packages. However, as mem- 
bers of a group they often feel their individualism is jeopardized. A successful 
package includes a personal touch. Too often, packages just offer supervision. 
More interpretation of the attractions and other resources (human/natural/ 
man-made) should be done. Ideally, visitors on packaged trips should leave 
the zone with an understanding of the cultures and life styles found in the 
area. Personal encounters with residents of the area will be remembered long 
after the trip itself. They should be familiar with other attractions they 
did not see and have an impression that they only saw a small portion of the 
many attractive features and resources. 

Co-operation among operators is the key in the development of packages. 
Each operator has a responsiblity to provide consistently good service, as 
well as ensuring other operators the same. The development process, and es- 
specially the implementation of the package, can be expensive. It is important 
that all operators involved collectively do up-front research to ensure the 
final product will sell. Figure IV-2 outlines the steps involved to develop 
a package. There are no shortcuts. Every step must be undertaken. 
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In addition to the schematic, there are several questions which need to 

be addressed: 

.Will the ‘total experience’ be of high quality (accommodation, food 
service, transportation, attractions, etc.)? 

.Is the mix right (scheduled time versus free time; type of attractions 
versus other types of attractions included; accommodation used related 
to theme of package, etc.)? 

.If the target market is the 'family', what activities will be provided 
separately for the adults and children, and will babysitting services 
be required? 

.If the target market is characterized as being low spenders, what 
flexibility do you have in selecting types of accommodation and other 
services (e.g., will the market give up luxuries/frills in order for 
the package to be within their financial means)? This does not mean 
giving up quality. | 
.Are their discretionary budgets limited? Can they budget better for 
long weekend trips opposed to one or two week trips? 

.Can the specialized market get a similar experience elsewhere which is 
cheaper, closer, or has a better tourism plant to work with? 

These and many more questions directly related to the selected market will 
have to be identified and answered before selling a package. 


5. Diversify Existing Attractions and Facilities 


It has been widely acknowledged that plant development based on a 
Single tourism activity is likely to encounter problems associated with 
seasonality, changing consumer preferences, and a narrowly-defined market. 
Furthermore, from the consumer's perspective, a development that offers a 
diverse range of complementary tourism and recreational opportunities will 
encourage longer visits and more repeat visitation. 

Diversification aids in three ways. It can be a means of appealing to 
broader markets. It can lengthen the stay of the visitors or diversification 
can expand the operating season. 

To increase market appeal and extend length of stay, the following 
approaches could be taken: 
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a) Operators of establishments largely dependent on the business travel 
market should diversify. Little can be done to expand the business 
or ‘task oriented’ market. To ensure good year round usage, the 
market appeal must be broadened. More services for the discretionary 
or leisure traveller need to be provided. Diversification would also 
permit these operators to capitalize on the resident market for 
‘evening out’, rental of meeting facilities and generation of VFR 
(visit friends and relatives) traffic. 

b) When an operator is largely dependent on the discretionary traveller, 
additional activities/opportunities should be provided. These addi- 
tional activities should complement the existing activities at the 
establishment (e.g., camping and trail biking or snowmobiling and 
crosscountry skiing are activities which should not occur together) 
and focus on rounding out the range of activities to be offered. 

A review of the related activities in Table IV-1 would provide guidance as 
to the possible combinations of activities for development. 

The provision of additional opportunities in both approaches would 
increase the length of stay of the visitors. 

Tourism in the Sault Ste. Marie-Wawa zone exhibits a summer focus. The 
Short operating season of many establishments result in low investment returns 
and off-season unemployment. Diversification to expand the operating season 
could involve: 

a) Developing 'single season' activities together in sequence (e.g., 
boating in summer, hunting in fall, skiing in winter) so that a 
year-round operation can be maintained. 

b) Extending the season by additional development (e.g., artificial 
snow on ski hills, enclosing swimming pools) and also encouraging use 
of these facilities during the 'shoulder' seasons. 

c) Developing a mix of activities (e.g., combining accommodation with 
food and beverage services, and entertainment) of which some have great 
appeal to the local resident user group. The revenue generated froni 
the local residents in the 'off season' would permit year-round 
Operation. 
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A review of length of season by activity type in Table IV-2* would provide 
guidance as to possible combinations of activity which would extend the 
Operating season. 

It should be recognized that the selected ‘accessible wilderness' image 
will dictate to a certain degree the type of tourism activities which can be 
developed in the zone. 


6. Cluster Attractions and Services 
aS RE EPACTIONS ANG Services 


Clustering of attractions/events, activities and support services and 
facilities is more efficient than dispersed development. Through clustering, 
the appeal of an individual Operation can be broadened as additional attrac- 
tions and services are available nearby. Developing in areas having the 
basic infrastructure can also reduce the costs. Those tourism Support services 
that do not generate travel (e.g., gas stations, fast food restaurants) can 
benefit from both the resident population and visitors. 

Support of the clustering development principle also aids in creating 
and maintaining the zone's accessible wilderness’ image. This development 
principle does not permit dispersed or strip development which, if permitted, 
could destroy the appeal of the areas within the zone, which afford an untouched 
natural environment experience. 

Attractions and Support services and facilities should occur only in 
areas of high commercial activity, in areas having high recreational attrac- 
LIVItY Or at Strategic service points along the major highways. 


7. Reduce Negative Impact 


The selection of the ‘accessible wilderness’ image will undoubted] y 
generate more interest in the resource base. Aroused interest in the resource 
base often leads to more intensive utilization. Types and location of usage 
and tourism developments must be managed and controlled. ‘Unique' environments 
must be protected and preserved. The zone should have designated areas/land 


ee ee ee oe ee 
*Table IV-2 describes Participation in tourism-related activities by season 
from a province-wide perspective. Since Ontario is a very large province, 
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use guidelines. Man-made attractions and Support facilities should be 
clustered in existing service centres and at designated service nodes en 
route. Intensive site development (e.g., amusement attractions) should 

occur in service centres or selected activity nodes. Space demanding tourism 
developments Particularly non-urban tourism developments (e.g., cottages, 
campgrounds) should occur in designated areas. Only extensive recreational 
activities should be encouraged and Provided for in the undeveloped areas 
within the zone. 

Of course, careful planning must occur at the site level to avoid 
undesirable impacts. The scale of development must be suitable to the 
capability of the resource base. Local planning authorities must be contacted 
prior to the construction Stage in order to identify sensitive areas and 
development constraints. 


8. Create New Development 


Within the zone there are few attractions which have a Significant impact 
on the overall toruism industry. The several smal] attractions on their own 
have minimal appeal. New attractions are necessary to round out the range of 
activities and respond to deficiencies in the current Plant. New development 
must focus on helping to create a unique and special area. 

The adoption of the ‘accessible Wilderness' image has direct implications 
as to the type of development which Should occur and where the various 
developments should be located. All new development must compliment and en- 
hance the ‘accessible wilderness' image. As mentioned earlier, new intensive 
use developments should occur in the service centres as activity nodes. 
Developments in the undeveloped areas in the zone should facilitate extensive 
recreational use. To broaden the market appeal, these extensive recreational 
opportunities should cater to two types of markets. Guided and Supervised 
touring opportunities into the wilderness areas will appeal to those who prefer 
to only view the wilderness. 

The zone provides potential for touring by land, water and air and a 
variety of modes of transportation could be used. Opportunities for indivi- 
duals who want to Participate in the wilderness Should also be provided 
(e.g., canoeing, hiking, Crosscountry skiing). 
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New developments should maximize the zone's assets. The history of the 
zone should be interpreted to the visitors through new development. The 
rich cultural and ethnic mix warrants attention for development. The zone 
contains hills, having the potential to provide the longest and best ski 
runs in the province, which might be considered for development. The several 
small scale attractions within the zone should be upgraded and packaged with 
other complementary attractions to produce a larger appeal. 

An objective is to make the city of Sault Ste. Marie the focal point in 
the zone. This implies that tourism facilities and services should be 
clustered in a central location within the city. ,New tourism development is 
required in the city to create this focal point for tourists (refer to 
section C-2 for possible development opportunities). 

All new development must follow every development principle: 

1) Get Cooperation. 

Do Appropriate Theming. 


) 
3) Package Attractions. 
) Diversify Existing Attractions and Facilities. 
) Cluster Attractions and Services, and 
6) Reduce Negative Impacts. 
and also help create the ‘accessible wilderness' image. 
A shopping list of possible development opportunities is found in 


Chapter V. 
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B. Development Guidelines by Sectors 


Guidelines for developing/upgrading and operating specific sectors of 
the tourist plant are outlined in the following section. Guidelines are 
presented for: 

Attractions - Natural 
- Industrial 
- Historical 
- Educational 
- Amusement 

Accommodation Establishments - Motels/Hotels 
- Resorts/Rental Cottages 
- Outpost Camps/Cabins 
- Campgrounds 

Food Services 

Retail Stores and Shops 

Information Services 

Few municipalities have been involved in planning for tourism. Recog- 


nizing the emergent need of such planning, guidelines for municipalities are 
also included. 


1. Guidelines for Attractions 

Attractions are the essential component of the tourism plant--they pro- 
vide motivation for people to travel. Without these attractions, tourism as 
we now know it simply does not exist. Even free attractions have economic 
impact in an area, as they result in increased spending in the area. 


The zone's attractions should serve to interpret the area to the visi- 
tor. They should act as introductory points to other attractions so as to 
increase visitor length of stay. Development of new attractions should be 
clustered with other attractions so that there is something of interest for 
all ages. Activity/attractions areas should be Staged in the zone encourag- 
ing touring and in addition to providing for the destination travellers. It 
is preferable to develop attractions close to other services (i.e., accommo- 


dation, food services, etc.). New attractions and existing attractions should 
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address the possibility of providing year-round appeal. The most successful 
Operations are those which have repeat visitation appeal. This is accom- 
plished by having high quality activity-oriented attractions. For display- 
Oriented attractions, changes in/rotation of displays help accomplish repeat 
visitation. Historically, visitors to the zone have been predominantly male, 
with some family touring market. Attention must be given to providing 
‘family’ attractions. 

The decision to visit an attraction often depends on the time available. 
Most travellers are interested in an attraction which will consume about 1-2 
hours of their time. Attractions should be developed in a way that the visi- 
tor can spend 1 hour there, or all day if desired. Planning attractions in this 
way iS necessary to capture the large market of the pass through traveller. 

There are many kinds of attractions, a number of which have several 
different types of appeal. Although the guidelines for each type of attrac- 
tion will be outlined individually, it must be remembered that several types 
could be combined for mutual benefit to the attraction site. 

Natural attractions--Inthe Sault Ste. Marie-Wawa zone, the natural 
attractions have been the major attractive features. Under the ‘accessible 
wilderness' image selected for the zone, their importance is reinforced. 
Currently, the natural attractions are experienced by the touring auto travel- 
ler ina ‘fly by night’ way. Few natural attractions are adequately signed, 
nor are parking or picnicking facilities provided. 

The Algoma Central Railway has capitalized on the natural features in 
in the Agawa Canyon, a major attraction in the area. Improvements can be 
made to this experience, but there are numerous other Opportunities in the 
zone for similar developments which enable the traveller to experience the 
wilderness in a controlled and guided fashion. 

The natural features in the zone must be preserved and protected. How- 
ever, development to make the natural features more visible and appealing to 
visitors must also be undertaken. The design of facilities/structures (i.e., 
parking lots, shelters, possibly gift and food service facilities) should 
complement natural features. Midway-type commercial development should be 
located away from natural features. 

Other specific guidelines to preserve and enhance natural features are: 

i) parking areas should be located away from the feature, 
by trees or berms or other natural buffers; 
ii) signs directing traffic to the natural feature should 
be themed; 
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iii) interpretation of the natural feature should be provided 
through signs/external display areas; 
iv) viewing areas should be designed and selected to not 
interrupt or destroy the natural attraction; 
v) where trail networks can be developed, they should be 
carefully located and maintained. 
Natural features as attractions are of two types in the Sault Ste. Marie- 
Wawa zone, either: 
a) the site-specific natural features such as 
-Gros Cap 
-Cobble Stone Beach on Lake Superior 
-Chippewa Falls 
-Scenic Lookouts onto Lake Superior 
-Leeburn Ripple Rock at Desbarats 
and many other geological and land formations, historical and 
archeological and vegetative features; or 
b) the collective mix of natural features such as the interior of 
the zone, the untouched natural wilderness offering opportunities 
for scenic touring. 

Many of the specific features warrant development. However, to maintain 
the interior scenic attractions, canoeing, hiking and possibly auto trails 
Should be designated and the skill required to travel the trails should be 
made known to the public. 

Industrial Attractions--Industrial attractions are of increasing inter- 
est to the travelling public. The family market, in Particular, are interested 
in these types of attractions as a learning and sharing Opportunity for the 
entire family is offered. Industrial attractions have the advantage of being 
able to key in on specialized target markets (e.g., retired steel workers may 
be interested in Algoma Steel's operations). 

Historically, industrial attractions operated as tours. Several indus- 
trial tours have been discontinued or altered because of insurance problems 
and interruptions with the ongoing operations. The tours also have tended 
to have limited appeal because they often last too long for many travellers. 
Tours lasting 1-2 hours are the most desirable. The development of activity- 
Oriented display areas is a good alternative to tours. A display area could be 
set apart from actual operations, thus reducing insurance problems 
Providing flexibility time for the traveller. 
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» and also 


Whether a tour or a display area, the industrial attraction should por- 
tray to the visitor a feeling of the area. Interpretation of why the industry 
is in the zone, its influence on the development of the community, the histori- 
cal development of the industry, as well as a description of the process on 
how the industry is operated should be provided. Selling the products manu- 
factured, or souvenirs, should be considered. Travellers are often interested 
in such items. Also, the company would cover some, or perhaps all, of the 
costs for the operation of the attraction. 

The zone's many large industries are obvious selections for providing 
tourism attractions. Visitors crossing the International Bridge cannot help 
but notice that Sault Ste. Marie has substantial industry. From a tourism 
perspective, this entrance to Sault Ste. Marie is aesthetically undesirable. 
However, if the industries were to be tourism attractions in themselves, 
this ‘eyesore’ may be more readily accepted by the traveller. 

Many of the larger industries are involved in tourism, such as the 
Algoma Central Railway, Algoma Steel Corp. Ltd. and Weyerhaeuser (Ontario) 
Limited. There are other industries in the zone which could also be of 
interest to visitors. Soo Mills is known for its Michigan Maple butcher 
blocks. The Hydro operations at Wharncliffe and Montreal River Harbour also 
could be promoted to the visitor. Other potential industrial attractions 
are the Forest Insect Laboratory in Sault Ste. Marie, The Helen Mine in Wawa, 
Fisheries Branch of Environment Canada located by the locks, Commercial 
Fishing at Mamainse, and Birchland Vanier Ltd. in Thessalon. The old copper 
mine in Bruce Mines could be of industrial as well as historical interest. 

To add to the success of industrial attractions, cooperation between the 
industries and other tourism operators is necessary. Accommodation operators 
should encourage guests to visit the industrial attractions. As most of the 
industries are based on resource extraction in the area, the visitors at the 
industrial attraction should be encouraged to venture out into the zone to 
view other aspects of these operations (i.e., Wildwood operation in Search- 
mont, Helen Mine in Wawa). 

Historical Attractions--The high capital costs and limited financial 
return make public financing necessary for developing most historical attrac- 
tions. Historical attractions are, however, viewed by both Provincial and 
Federal Governments as desirable public services. Private sector involvement 
has been very limited unless auxiliary commercial opportunities (i.e., 
restaurants, gift shops, accommodation, etc.) are located on site. In this 
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situation, the commercial assets are realized through the auxiliary 
services. 

The private sector must be sensitive to the need to redevelop histori- 
cal sites/structures exactly in line with the original development. Commer- 
cial ventures should be compatible, and the theme should be consistent with 
that of the attraction. In most cases auxiliary structures should be of 
the actual site, both visually and physically. 

Many of the zone's historical attractions are only partially developed 
and partially themed. They also tend to be small and dispersed. For the 
zone to become competitive as an historical attraction destination area, more 
clustering, expanding and upgrading of the attractions is required. 

Traditionally, historical attractions tend to be merely viewing-oriented 
with subsequent repeat visitation appeal. The visitor should have the oppor- 
tunity to become involved in the attraction (e.g., possibly Fort St. Joseph 
could offer canoe rides around the point where the fort is located). Acti- 
vities are a means to encourage repeat business and to produce revenue. Gift 
Shops, restaurants and compatibly themed amusement activities should be en- 
couraged on site. 

Many of the zone's historical attractions/sites have historical ties. 
The historical relationships lead naturally to opportunities for historical 
tours. Again, operators of historical attractions should also encourage 
visitors to visit other historical attractions in the zone. This cooperation 
among operators will assist in keeping visitors in the area longer and will 
provide the traveller with a more complete historical experience. 

Historical attractions are confronted with high competition because of 
the numerous intervening opportunities found in Michigan. Ideally, Fort St. 
Joseph should be totally restored but, given the number of forts along 
Interstate Highway #75 in Michigan, one must question the practicality of 
doing so. Any new development of historical attractions must be unique - 
offering a totally different experience. Interpretation and an activity 
orientation are necessary for the success of a historical attraction. On- 
Site personnel should be dressed in costumes and involved in activities of 
the time (i.e., the making of bread at the Old Stone House, the tanning of 
furs at Fort Michipicoten). 

Stories of the past add to the travel experience. Senior members of the 
community with personal experience to relate or who had stories passed down 
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Educational Attractions--An attraction, which is considered educational, 
varies as to the traveller's perceptions. For example, an historical or 
industrial attraction may be considered an educational experience by some, 
but not by others. Defining educational attractions is therefore difficult. 

Nonetheless, the zone's recognized current educational attractions are: 

-Sault Ste. Marie Canadian Locks and Canal 

-Tarentorous Fish Hatchery 

-Civic Centre in Sault Ste. Marie 

-Great Lakes Power Co. Powerhouse 

-The Provincial Air Service 
This list demonstrates the private sector has had little role in the provision 
of educational attractions. The private sector is interested in commercial 
investments, and so their role tends to be more in the development of auxiliary 
services (restaurants, accommodation, etc.) in the proximity of the attraction. 

The guidelines for educational attractions vary for each attraction. How- 
ever, all attractions of this kind should be concerned with interpreting the 
attraction to the public. 

There are additional opportunities in the zone for educational attrac- 
tions. Sault College could be made available to the travelling public. The 
hydro operations at Wharncliffe and Montreal River Harbour could also be 
interpreted to the traveller. 

Amusement Attractions--Currently, there are very few in the Sault Ste. 
Marie-Wawa zone. Amusement attractions are beneficial to a tourism area 
because they have high repeat visitation appeal and they appeal to the family 
market. These attractions should provide opportunities for all members of 
the family. Under the selected ‘accessible wilderness' theme for the zone, 
it is very important that the design and type of amusement attraction be 
sensitive to the theme. Midway type of development would be undesirable. 

The short operating season in the zone may present problems in trying to 
develop a large scale amusement attraction. Amusement attractions should 
have indoor sections to extend the operating season and to still be attractive 
during days of poor weather in the peak season. 

Tourism operators should tie their operations?into the overall image of 
the zone. The development of an unrelated amusement attraction is undesir- 
able. However, tied in with a historical or natural theme and the image of 
the area, it could give the zone that additional appeal to expand the family 
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market and make the area more appealing as a destination area. Some examples 
of amusement attractions which would be consistent with the appeal of the 
zone are: a log flume ride to tie in with the forested wilderness; horseback 
riding or wagon rides for the early exploration which occured in the zone. 
Part of the appeal of an amusement attraction is the congestion/high 
volume of people. New development should occur in activity nodes within the 
zone. The best locations for development are near Sault Ste. Marie or Wawa 
where other services are available. These locations have the resident and 
cottaging population to provide a stable base market for the attraction. 


2. Guidelines for the Agawa Canyon Train Tour 

The Agawa Canyon Train Tour is extremely important to the tourism in- 
dustry in the Sault Ste. Marie-Wawa zone and, in fact, to the whole province. 
For this reason, it is critical that the experience offered is superb. Al- 
though the tour is presently operated quite well, improvements could be made. 
These improvements relate to the activity base in the Canyon and to the 
return train trip. 

The two hours allotted for touring the Canyon cannot be filled by the 
average visitor. Consideration should be given to providing more and varied 
activity opportunites. Presently, the passengers tend to be middle to older 
aged, and some families. To broaden the market, the Algoma Central Railway 
must respond by providing more to do in the Canyon. An interpretive area 
with exhibits and displays describing the history of the railway would be of 
interest. More extensive recreational opportunities, such as hiking trails 
north or south of the Canyon, should be provided. On high passenger volume 
days, the Canyon gets too crowded and congested. Since it should be an 
objective of the tour to provide a wilderness experience, passengers should 
be dispersed as much as is possible within the realms of safety and control. 
Doing such would prevent crowding. 

Other possible activities are rowboat or canoe rides on the Agawa River. 
A river ride on rafts connected to underwater cables would add to the exper- 
ience and, at the same time, control the distance travelled and time spent. 
Passengers could be encouraged to bring fishing rods or rent them to fish 
in a stocked trout pond. Shelters should be provided in the picnic area so 
that passengers need not return to the train in poor weather. A lodge 
facility with fireplace could possibly serve the dual function of housing 
displays and accommodating visitors in rainy weather. 
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A gift shop selling souvenirs related to the Algoma Central Railway and 
the Agawa Canyon experience could be operated in the Canyon. Crafts made by 
the zone's native Indian population could also be sold. 

The commentary and the scenery hold the passengers' interest on the train 
ride to the Canyon. On the return trip, passengers often feel bored and 
tired. The ‘bad' ending is often more remembered than the enjoyable part. 
Passengers on the train must be entertained. Playing cards or reading 
materials could be sold. If the vendor were dressed in an early conductor's 
costume or a trapper wearing a beaver skin hat and buckskin jacket, that 
would add to the experience. Earphones could be rented at a nominal fee to 
listen to humourous or dramatic taped radio plays (based on railway stories). 

The Agawa Canyon Tour train has the advantage of having a captive audi- 
ence. The return train trip is an opportune time to promote the Sault Ste. 
Marie-Wawa zone. Brochures and literature on the zone should be distributed 
to the passengers before leaving the train. Passengers should be encouraged 
to visit other attractions in the zone and to take the train for the other 
season's tour. 


3. Guidelines for Accommodations 


The typical accommodation operator in the Sault Ste. Marie-Wawa zone 
has worked under the assumption that it is his establishment that is bringing 
people to the area. This misconception has created many problems for the 
industry. Accommodation establishments must either provide activity oppor- 
tunities on-site or be located near activity areas (i.e., near a main desti- 
nation attraction or a cluster of small attractions.) Thus, those accommoda- 
tion facilities not providing on-site opportunities are very dependent on 
external operations over which they have very little control. 

Keeping rooms occupied is the main goal of an accommodation establishment. 
To achieve this goal, every establishment should develop a marketing strategy. 
This marketing strategy relates directly to design, renovation, expansion, 
period of operation, pricing and services. They all influence the establish- 
ment's image and its ability to attract and comfortably service guests. 

The more you know about your guests, their attitudes, opinions, desires, 
the more effectively you can market your product. New operators should 
identify their target market and strategy before construction is contemplated. 


a3 


The accommodation industry has three potential markets: the vacationer/ 
pleasure trip traveller, the business market, and the personal market. Based 
on the target markets, accommodation facilities categorize into two types, 
‘destination’ and 'transient'. 'Destination' accommodation facilities are 
resort motels, resort hotels (lodges) and outfitters. Guests stay longer 

and they must be entertained, fed and lodged. Natural surroundings and 
activity opportunities on-site are extremely important to 'destination' 
facilities. 'Transient' accommodation facilities usually are city hotels, 
motor inns and roadside cabins. These facilities are more dependent on visi- 
bility and accessibility. Often, each type of accommodation facility will 
service both destination and pass through travellers, but the facilities and 
services provided are determined by the selected target market. 

All accommodation operators should have the following objectives: 

-to keep the destination traveller in the area as long as 
possible; 

.to encourage the destination traveller to return to the 
area; 

.to encourage the pass through traveller to return as a 
destination traveller. 

The attitudes and approach of staff and guests should receive attention 
as well. Employees are salesmen. Their personality, manner, dress and 
business actions contribute to an establishment's reputation for hospitality. 
Standards for hospitality should be set. Training programs for all levels of 
personnel should be provided. 

The personal contacts that are made are most often the best remembered 
part of the travel experience. Employees should be encouraged to interact 
with guests. Opportunities for guests to interact through facilities and 
by facility design should be provided. 

Guests should be made aware of the establishment's facilities and ser- 
vices. Posters, place mats, matches, stationery, menus and/or leaflets can 
be used to do this. Good personal recommendations are the most effective and 
least costly form of promotion. Operators and their staff should reinforce 
and remind visitors of their Stay by providing Carry-away items with the 
establishment's name inscribed (i.e., matches, post cards, etc.). 

The trend for all types of accommodation establishments to provide all 
the amenities (once typical of only luxury hotels) has contributed to the 
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relatively high prices of the accommodation industry in Ontario and the zone. 
Recently, the travelling public have demonstrated that economizing is a more 
important factor in selecting a vacation or using a facility. Many are will- 
ing to give up some of the amenities if the price factor is significant. New 
development should respond to increasing economizing-oriented markets or, 
alternatively, to the other growing market group which desires more luxury 
and prestige. 

Physical guidelines for types of accommodation are included in the 
following discussion. 

Motels/Hotels--The location of these types of establishments is very 
important. They should be developed either near a major highway or within 
a community. Easy and well signed access routes off the major highway are a 
must. Restaurants, car services and entertainment should be close by. Near- 
ness to airports and other public transportation connecting points should 
also be considered when selecting a location. 

Appearance is often a major factor in a traveller's choice of motel/ 
hotel. The exterior design of the facility site makes the first impression on 
the traveller. That appearance can be a real sales tool. Accommodation 
facilities often have an exterior theme, but that theme is not incorporated 
into the interior. A distinctive image should be created and that image 
should be reflected throughout the establishment. The interior theme should 
match the exterior theme. The design theme employed should complement 
local selected development themes.* 

The physical layout of a hotel/motel should be designed for the con- 
venience of the guest. Parking should be available near the guest rooms. 

If recreation facilities are provided, parking and rooms should be located 
away from these facilities. 

Road signs to motels/hotels must be clear and should be located far 
enough in advance to prepare the traveller for stopping. Signs should be 
themed so as to correspond with the theme of the facility. Signs or bill- 
boards should be placed around the community and on access routes. These 
signs should give simple and accurate directions to the establishment. They 
should effectively and honestly illustrate the establishment. Road signs and 
signs at the establishment should be similar in appearance so that there is a 
visual consistency. 


* For theming guidelines see page 70. 
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Resorts and Rental Cottages--Both are generally located in a non-urban 
setting. Recreational opportunities are provided on-site and the length of 
stay of guests is generally longer than in other types of accommodation facili- 
ties. As the ‘accessible wilderness' image has been selected for the Sault 
Ste. Marie-Wawa zone, both new accommodation establishments and existing 
operations planning major renovations should consider theming their establish- 
ments consistent with this image. ‘Wilderness' implies uncrowded, natural 
beauty and a secluded setting. Resorts/rental cottages, no matter what size, 
should be designed to foster this image.* The exterior and interior design 
should be such that they mesh with the surrounding environment. Natural 
vegetation and habitat should be retained. Compatible structure design can 
be achieved through the use of natural building materials and large windows 
to blend with the environment. Prime consideration should be given to pro- 
viding good views wherever possible. Figure IV-3 shows some design techniques 


which were developed using the above guidelines. 
FIGURE IV-3 
POSSIBLE STRUCTURAL DESIGNS FOR RESORTS/RENTAL COTTAGES 
WITHIN THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 
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Obviously, making sure the guests have an enjoyable time is necessary 
for resorts and rental cottage operators. The layout of both lodging and 
recreational facilities should give guests the opportunity to see others 
enjoying themselves, which will encourage participation and facilitate social 
contact between guests. 

Operators of resorts/rental cottages should recognize that their competi- 
tion will be spread further afield than the motel owner's. In effect, their 
competition is all the other resorts inside Ontario and even resorts in 
America and overseas countries. It is critical that a target market be identi- 
fied and that the activity opportunities provided respond to its needs. No 
longer can such operations survive on just fishing and hunting. The activity 
base must be diversified. Both indoor and outdoor activities should be con- 
Sidered. Consideration should be given to providing the following summer 
activity opportunities: boating (sailing, rowing, canoeing), swimming, 
hiking, climbing, tennis, golfing, horseback riding and field sports. Possible 
winter activities are skiing (both downhill and cross country), snowmobiling, 
ice fishing, skating, tobogganing, snowshoeing, ice sailing, for resorts con- 
Sidering becoming a year-round facility. To maintain shoulder season occu- 
pancy, the facility could cater to the bus tour markets visiting the area for 
the Fall Colour Train Tour. Special interest groups, such as bird watchers, 
rock hounds, and even educational institutions, could be encouraged to use the 
facility as their base and the facility would cater to one or more of the 
specific interest groups. The business travel market is showing increasing 
interest in small meetings/retreats at resorts and encouraging that business 
would work to increase shoulder season or even winter occupancy. 

Existing operations must also consider diversifying and expanding their 
market appeal. This process can be expensive and it is difficult to justify 
the expenditures for small operations. Small operators might consider 
pooling their resources to collectively provide recreational facilities. 

Outpost Camps/Cabins--These facilities can be simple, yet they must be 
clean and comfortable. The préme requisites are that the beds are comfor- 
table and the equipment works. 

These fly-in operations are generally serving the hunting and fishing 
market. Their seasons are spring and fall, with little activity during the 
summer months. Attempts have been made, with little success, to fill the 
summer months with the family market. Activities such as backpacking, photo- 
graphy, and painting could be promoted for the summer season. Alternatively, 
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if these operations were affiliated with a base resort, the entire family 
unit's vacation needs could be serviced. Interested members of the family 
could be flown into an outpost camp for a few days while the rest of the 
family enjoys the comforts of the resort. 

Personal contact on arriving and leaving is important to the outpost 
Camp experience. The traveller should be well informed of what can be ex- 
pected. Operators should contact the visitors at the site on a regular basis 
to ensure the guests are safe. 

The flight into and out of the outpost camp must be scheduled. 

Campgrounds--There has been a great influx of campers over the last ten 
years, and a shift from the traditional tent camper to the fully-serviced 
recreational vehicle camper is a notable development. Camping facilities 
are no longer just provided in the countryside. Development of campgrounds 
near urban centres has enabled people to visit cities more economically. In 
addition, camping is no longer limited to the summer months. 

The introduction of recreation vehicles provides the campground operator 
with opportunities to expand their season. Campers could be encouraged to 
utilize campground facilities when attending scheduled events during all 
seasons. The winter sports enthusiast might also be encouraged to use the 
camping facilities. Outdoor education programs in the school system will 
likely increase interest in winter activities. Winter is a beautiful time 
of the year to experience the wilderness. Why not promote it? Operators 
doing so will have some responsibility to provide special winter equipment, 
but outfitting on its own can be a viable operation. 

It should be noted, however, there has been a recent trend back to the 
traditional camping experience. These campers are using Crown Land where 
relatively isolated sites can be found. It is difficult for a commercial 
Operator to respond to this market group because of existing provincial 
legislation. Commercial campgrounds are required by law to provide certain 
types of services which, if implemented under the ‘remote campground site' 
concept, would make the operation unfeasible. This type of campground opera- 
tion is not recommended for the private sector at this time. 

For additional guidelines, refer to Planning Canadian Campgrounds pre- 
pared by the Industry Development Branch, Canadian Government Office of Tourism, 
Department of Industry, Trade and Commerce. 


98 


4. Guidelines for Food Services in the Sault Ste. Marie-Wawa Zone 

Generally, restaurants and dining facilities do not view themselves as 
tourism operations. Like most operations, they do not care where their cus- 
tomers come from as long as business is good. This attitude does nothing to 
help and, in fact, has been harmful to the tourism industry. To a greater 
extent, that attitude has been harmful to the restaurant industry, which is 
noted for its high failure rates. 

A restaurant's success is almost totally dependent on the quality of 
food and service in relation to price. It can be located in the most out-of 
the way place, but if the food and service are exceptional, people travel to 
it. A restaurant operation must offer a high quality experience. 

The facility's design, both internal and external, creates atmosphere. 
That atmosphere should be reinforced by the decor and even the menu and the 
writing on it. If a restaurant or dining facility is associated with another 
Operation, both should have a consistent or compatible theme. 

Dining/eating establishments have two basic markets, either the prime 
activity or the associated activity market. Prime activity markets refers to 
those who have dining as their main travel purpose. This market group would 
likely be composed mostly of local residents and the population within a 
50-60 mile radius. The market group having dining out as an associated acti- 
vity have another activity as the main motivation for travelling. Both these 
market groups are important to the food services industry. Each, however, 
requires different services. 

A restaurant interested in the ‘prime activity' market can expect the 
guests to spend a longer time at their establishment. Many will want to spend 
the entire evening dining. Entertainment, then, is often desirable. A cock- 
tail lounge associated with the dining area would allow for a profitable flow 
of new customers. 

The ‘associated activity’ market may desire similar services, but the 
duration of the stay wil! tend to be shorter. The ‘prime activity’ for this 
market group will determine the type of eating establishment selected. If 
the prime activity involves simply passing through the area to another destina- 
tion, the traveller is more like!y to use a fast food service facility. The 
business traveller, however, may desire a leisurely dining experience in a 
more expensive licensed establishment. Whatever the market that is being 
catered, consistent theming and atmosphere should be considered. 
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Eating establishments, like other tourism operations, are confronted 
with the problem of seasonality. It is, therefore, desirable that such 
establishments be located in or near an urban centre where the resident popu- 
lation base will support the operation year-round. Local resident patronage 
also tends to be seasonal and/or peak on weekends vs. weekdays. Supper clubs 
or development of packages related to other activities (i.e., supper and show 
specials) could be used to increase visitation. Operators of eating establish- 
ments should work closely with tour operators to encourage bus tours and special 
interest groups to patronize their facilities. 

Within the Sault Ste. Marie-Wawa zone, there are numerous cultural groups. 
Currently, the ethnic restaurants are limited to Italian and Chinese cuisine. 
There appears to be some potential to expand and diversify the ethnic 
restaurants. 


5. Guidelines for Retail Stores and Shops 

Shopping, although not a prime activity for many, is an associated 
activity for practically every traveller who visits an area. Articles pur- 
chased by a traveller may be of three types; gifts, souvenirs, or general 
essentials (i.e., food or personal goods). From the tourism perspective, | 
more attention is paid to gift and souvenir shoppers. It should be recog- 
nized, however, that the shopper buying essentials contributes just as much, 
if not more, to the tourism revenue account. It is difficult to increase 
the expenditure of the shopper for personal goods because his demands 
are predefined, whereas the demand for gifts and souvenirs can more 
readily be created. 

Over the last 10-20 years, there has been a great influx in the develop- 
ment of large department stores providing a broad range of products. Recently, 
however, this trend has reverted to the traditional, small, specialized shop 
with more personalized service. These specialized shops have also created 
additional interest in ‘window shopping', another recreational activity. 

The exterior visual appearance of a retail store creates the initial 
interest. The exterior and interior of the shop should be themed. The 
theme should relate to the merchandise and also be compatible with historical 
or cultural themes of the area.* 


*Refer to discussion on theming guidelines beginning on page 70. 
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The main streets of most of the communities within the zone are run down 
and are in direct competition with the indoor shopping malls. The store 
fronts on the main streets should be upgraded and themed. It is particularly 
important to the success of these stores and shops that the shopping areas be 
attractive and interesting. 

The mix of merchandise is also critical to the success of a retail store 
catering to the visitor. A good mix of high quality and a varied price range 
of merchandise is desirable to appeal to a broad market. Crafts, clothing, 
pottery and other products made by local cultural groups and the native Indian 
population are big sellers in a tourism area. More development of specialty 
craft shops would definitely benefit the tourism industry in the zone. 


6. Guidelines for Information Services 


An information centre is just one very good means of distributing infor- 
mation to the travelling public. It services visitors already in the area 
and traditionally services visitors with specific requests. Information 
centres should be designed to entice all visitors. Attractive and themed 
structures are prime criteria. The insides of the centre should also be themed 
so as to be consistent with the exterior. Within the centre, there should be 
an interpretation area with exhibits highlighting the area's attractions. 
Samples of minerals, local crafts and illustrated dioramas would help induce 
the visitor to explore the area. The centres should be colourful and create 
an atmosphere of activity. They should be ‘attractions’ in themselves. 
Information centres in the zone should all have very similar designs themed 
to be appropriate to the ‘accessible wilderness' image. This will enable 
travellers to easily recognize a centre. It will also help create the zone's 
image, portraying to visitors that they are in a unique and special area. 

Information centres must recognize that they have four essential 
purposes: 

i) to serve and satisfy the visitor; 
ii) to distribute requested information; 
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iii) to create further interest in the area; 

iv) to increase the visitor's length of stay in the area. 

The centres' personnel must see themselves as salespeople. They must do 

more than just what is requested by the visitor. They must volunteer addi- 
tional information and travel ideas. They must relate to the visitor, identi- 


fying what he wants to do and how much he is willing to spend. 
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The personnel should also consider themselves as planners, and act as 
trip packagers for visitors. Visitors to the centre should be identified by 
market type. If they are ‘passing through’ the zone, information on the 
attractions and services found close to the highway they are travelling 
should be distributed. This simple step just might keep many visitors in 
the zone for an extra night. The ‘destination’ traveller should be given 
as much information as possible on the resources in the zone which directly 
relate to his interests. 

An information centre's success in contributing to the tourism industry 
depends very much on the degree of personal interest taken in all visitors. 
Experience has shown that senior members of a community are excellent infor- 
mation centre employees. They are usually proud of their community and have 
numerous stories of the past. They come across as being more sincere in their 
selling of the area. 

Ideally, information centres should also act as a reservation centre. 
Reservations for all the zone's accommodation facilities could be made at the 
centre. This service helps visitors select the best establishments for him in 
terms of location, type, price and other auxiliary services. He is more 
likely to get what he really wants, thereby helping to assure the desired 
travel experience. 

The zone's information centre locations are a major topic of concern. 
Centres should be located at entranceways into the Sault Ste. Marie-Wawa zone 
and in the heart of the destination communities. Easy access from main high- 
ways must be provided, and signs directing traffic into the centre of the 
communities are critical. 

Every operation in the tourism industry should accept the responsibility 
of being an information centre. Every time a visitor stops for gas or for a 
meal, he should be given information on the area. Gas stations, restaurants, 
accommodation facilities, and other facilities associated with attractions, 
Should all have promotional brochures on the zone. Personnel at these opera- 
tions should be well informed on the zone's tourism attractions and services, 
and should be constantly selling the area as a unique and special place. 

High quality themed road signs might also be considered for the zone. 
All tourism operators in the zone should cooperate in the development of the 
road signs. A logo could be developed which would appear on all signs, por- 
traying to travellers that they are in the unique and special Sault Ste. 
Marie-Wawa tourism area. 
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7. Guidelines for Municipalities 

Tourism, properly planned and developed, can contribute substantially to 
the economic and social well-being of a community. Although certain enter- 
prises receive the bulk of the initial tourist revenues--those such as motels, 
hotels, restaurants, gift shops and attractions, which are wholly or mainly 
dependent upon tourists for their business--secondary businesses benefit as 
well. These secondary beneficiaries include those enterprises which rely 
partially on tourism but, for the most part, serve the needs of the resident 
population (e.g. retailers, laundries, banks). Ultimately, the community 
residents are also indirect beneficiaries. They share in the added dimen- 
sions of prosperity and social interaction that the tourist industry can bring. 

A community must determine the functional role it wishes to establish, a 
destination centre or service centre. Obviously, there are advantages in 
being recognized as a tourist destination because visitors stay longer and 
spend more money. At the same time, however, a destination community must make 
a greater commitment in order to become a hospitable and attractive place for 
visitors. 

Once the decision is made as to the functional role of the municipality, 
then planning is necessary to foster or control the growth of the industry. 

A macro-approach should be taken to planning for tourism. Such an approach 
considers all of the individual components of tourism (i.e., attractions, 
services, facilities) as part of the total design of the municipality in 
conjunction with civic planning and development functions. Taking the macro- 
approach is the best way for a community to effectively integrate the comple- 
mentary and overlapping interests of residents and travellers. Tourism 
planning should be flexible and future-oriented. 

Most important, tourism should be considered in the Official Plan as a 
separate and distinct industry. This will ensure that the tourism industry is 
opportune and appropriate to the community's land, labour and financial 
resources. Zoning should be enforced to prevent conflicts in land use. 

A Municipality, planning for tourism, should adopt a special theme 
consistant with the overall zone image but distinctive to the community 
itself. It can be developed around the municipality's history, culture, 
industry and so on. Theming is a unifying element linking the tourism 
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attractions, facilities and services that are scattered throughout the commu- 
nity. A community should give first priority to theming the areas where 
substantial numbers of travellers pass by or stop (e.g., the central business 
district, attractions, main transportation routes). 

Municipalities should undertake entrance development to introduce the 
visitor to the theming of the community. To create the desired impression, 
the entrance design can incorporate the following elements among others: 
Signage, landscaping, screening of unattractive sights, use of local materials 
for structures located at the entrance. 

Information/directions should be provided at the entrance to a community 
to make the visitors aware of the community's attractions and services and to 
guide them to their destinations. This information can be provided in the 
form of signs or in roadside travel information booths. 

Communities should endeavour to increase their aesthetic appeal. 
Attractive landscapes, natural, cultural and man-made assets should be high- 
lighted and visual eyesores downplayed. Buiiding restrictions that directly 
address these issues must be enforced. Unsightly structures should be removed 
Or screened. Open spaces, streets, sidewalks and roadsides should be clean 
and made more attractive through landscaping. This is particularly important 
along major traffic ateries that receive a high volume of usage by tourists 
(e.g., Highway #17 North and East in Sault Ste. Marie). 

Travellers find shorelines and water particularly attractive. Visitors 
Should be encouraged to utilize the shoreline. The linearity of this type of 
feature makes it an ideal location for trail development (i.e., bicycle, ski 
and walking trails). 

Moreover, the community should recognize that its residents and their 
lifestyle are as much an attraction as special natural, historical or cultural 
features. Municipalities should, therefore, provide a mechanism to allow 
visitors to meet and interact with the local populace. 

In designing for tourism, municipalities should be sensitive to the 
travellers unfamiliarity with the community. Dispersed attractions, 
facilities and services are therefore not desirable for the travelling 
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public and the industry suffers. Cluster development is more appropriate 
for tourism development (e.g. balancing strip development with more concen- 


trated commercial development along major internal transportation networks). 


i) Certain facilities and services naturally fit together and 
complement one another (e.g., a number of retail services and 
parking should be within walking distance and connected by 
walkways). 

ii) Clusters offer more to do than individual developments. 

iii) Clusters represent more controlled and efficient use of space. 

A clustering of seasonal residences located within a munici- 
pality would facilitate servicing and make it less expensive 
than scattered development interspersed with permanent residences. 
In a seasonal cluster, a municipality is not usually required to 
provide snow removal. 

iv) Strip development, especially commerical strip development, 
along major traffic ateries, is usually unsightly and can 
create traffic problems. 

A local tourist organization should be formed. The tourist organization 
should provide the strong formal link and communication channel between those 
benefiting directly from tourism and the indirect beneficiaries. The 
Chamber of Commerce appears to be the logical base for a tourist organization 
at the municipal level. 
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CHAPTER V 
DEVELOPMENT OPPORTUNITIES 


The following section contains specific development recommendations. 
These development recommendations take several forms: some involve the con- 
struction of new facilities or the enlargement and upgrading of existing 
ones; others pertain to the establishment of new events to act as attractions; 
and still others are concerned with improving the overall tourism industry in 
the zone through cooperation, packaging and clustering opportunities in 
concentrations (summarized in Table VI-2). 

The development recommendations included in this report are those which 
facilitate and complement the development strategy for the zone. It is imper- 
ative that the development principles and guidelines discussed in Chapter IV 
be thoroughly reviewed prior to undertaking any of the development recommenda- 
tions, for emphasis must be placed on how an opportunity is developed, not only 
on what is developed in the Sault Ste. Marie-Wawa zone. 

In this section, the nature of each new commercial development is des- 
cribed so that the investor's feasibility analysis can be initiated more 
Simply. Improvement of commercial developments is detailed where changes © 
could improve profitability or enhance tourism development for the zone. 

Where necessary, development by the public sector is detailed. 

The annual visitor estimate for each new development is based on the 
assumption that an aggressive publicity campaign is undertaken. These esti- 
mates are also based on the assumption that capable, high quality management 
is employed. Unless otherwise noted, it has been ascertained that each pro- 
posed development can get the required staff within the immediate vicinity. 
The capital cost estimates for each development are based on current conditions. 
The estimates exclude working capital. 

Within the zone there are areas where the density of development varies. 
Many of these areas have unique features (either historical, cultural or 
natural resources). The zone, as a result, has been divided into sub-zone 
areas--each offering a mix of activities and each having individual themes 
(Figure V-1). 

New developments are presented at two levels--zone-wide and by sub-zone. 
Zone suggestions are those which can apply to several locations within the 
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zone, while sub-zone recommendations are specific to an area. The five sub- 
zone areas are: 


1. Sault Ste. Marie - and immediate vicinity 


2. Wawa - and immediate vicinity 

3. Highway 17 North - the area between Sault Ste. Marie and Wawa 

4. Highway 17 East - the area between Sault Ste. Marie and Thessalon, 
including St. Joseph Island 

5. Interior - inland portion of the zone not included in the 


other sub-zone areas. 


1. Zone-Wide 


The ‘accessible wilderness' image is applicable to all sub-zones. The 
functional roles of the sub-zone areas differ, but collectively they serve 
to create an integrated tourism area having broad market appeal. 

The applicability of the ‘accessible wilderness' theme throughout the 
zone results in the ability of the various sub-zones to support similar 
tourism developments. 

Tours--The beauty of the area provides opportunities for the develop- 
ment of several different types of tours. Scheduled air tours, boat cruises, 
and overnight rail tours are all described in Tables V-] to V-3. In 
addition, an interesting package of various forms of transportation is de- 
scribed under the heading 'Safaris' (Table V-4 ). 

Throughout the zone there are a number of abandoned mines. These mines 
played an important role in the settlement of the zone. Tours of these Old 
Mines could be offered (refer to Table V-5 ), appealing to family travellers, 
bus tours and special interest groups (i.e., school groups). 

Outfitters--Extensive use of the natural resource base will increase 
the outfitting activity in the area. Several good canoeing rivers are loca- 
ted in the zone (see Figure A-1, in Appendix A, which describes level of skill 
required by river). Rivers of particular significance are: 

Montreal River - starting near Chapleau to the Algoma Central 
Rail line. It affords beautiful scenery and fine fishing. The 
trip would involve 6 days; 
Goulais River - from Kirby's Corner or Searchmont down to Highway # 
17. One or two day trips could be taken on this river. Short 1-2 
hour trips could also be offered; 
Batchawana River - from Batchawana Station on the Algoma Central 
Rail Line down to Highway #17. This river offers a 4 day canoe 
trip; 
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-Sand River - From Sand Lake on the A.C.R. line to Highway #17 
This route would take 6 days and is an excellent river for 
beginners. 
.Mississagi River - accessible from several points on Highway # 
129. This river is only good in the spring. 
Canoe trips of different lengths can be offered, varying from | hour on the 
Goulais River to 6 days on the Montreal River. Seasonal fluctuations in the 
flow of water on these rivers should be checked (refer to Appendix A, 
Figure A-1). 

The rivers also provide opportunities for establishment of raft rides. 
Although the best period for rafting is late spring when the water levels in 
rivers is high, a few locations have enough water and rapids to support raft- 
ing throughout the summer (see Table V-6). 

Trails--The terrain offers excellent opportunities for development of 
trails. The proposed trail network in Lake Superior Provincial Park could be 
linked with trails at either end of the park to permit users to travel for 
hundreds of miles. Trails could also run parallel to the Algoma Central Rail - 
way line and down seldom used lumber roads. The provision of rustic shelters 
at 15-25 mile intervals would provide overnight accommodation for travellers. 
Provision must be made to permit usage in all seasons--in the summer for back- 
packing and in the winter for cross country skiing. Care must be taken to 
Separate conflicting trail uses, e.g., snowmobilers from cross country skiers, 
trail bikers from hikers. Trails should be designated for type of usage, 
difficulty and length. 

Fishing--Fishing currently draws a significant number of visitors to the 
area. Recognizing the importance of this activity to the zone, opportunities 
for successful fishing (i.e., catching a fish) must be provided. The develop- 
ment of a Commercial Fish Hatchery and Trout Ponds is described (see Table V-/). 
In addition to providing trout fishing opportunities, this development would 
also supply fingerlings to private land owners for private stocking purposes. 

An interesting commercial opportunity for the zone would be a Fish Bake 
in the form of a special event. Fish Bakes could be repeated throughout the 
summer (see Table \V-8). 

Ethnic and Cultural Events--Opportunities should also be provided for 
visitors and residents alike to share customs of the local ethnic and cultural 


groups. The numerous ethnic groups represented in the area present opportunities 
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for sharing their culture through special events. There is growing interest 
in the Indian culture, especially evident with overseas visitors. Every 
Opportunity must be taken to preserve the elements of the traditional culture 
and to share these with other ethnic and cultural groups. It might even be 
possible to create a situation where visitors can live in replicated conditions 
of native tribes two centuries ago. Presentations of native culture must be 
as authentic as possible. The most evident expressions of native culture are 
through crafts and dancing, but there is also a great deal of interest in 
accommodations used, work and play patterns and family activities. Re- 
establishment of the annual Indian Pow-wow could serve as a significant tourist 
attraction, especially if the event was carefully planned and publicized. 

Crafts--There is a steady demand for attractive, high quality souvenirs 
and local crafts. Use of native materials by native craftsmen creates an 
appeal identified in increased sales. Native Indian crafts are always in demand, 
as displayed by the success of local native crafts outlets (e.g., Agawa Indian 
Crafts), and other local crafts are popular (e.g., St. Joseph Island pudding 
stone). The area is rich in folklore and craftsmen, and should be producing 
more local crafts that can be marketed both from specialized shops and in 
other tourist stopping establishments. Quilts, apple dolls, products from local 
stones and minerals, maple sugar products, and wood carved products are but a 
few of the items for which thereis continuing demand. An advantage of an 
industry such as Craft Production is that it can be done in homes and at the 
convenience of the producer. 

Amusement Areas--The lack of amusements for children in the area led to 
the identification of an opportunity for a Themed Amusement Area (Table IV-11). 
Attractions of this type are extremely important to capture the family market. 
The resident population and seasonal residents would also provide a relatively 
stable base market to support such an attraction. 
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Accommodation--There is a current surplus of most forms of accommodation 
throughout the zone. Deficiencies which do exist relate to the absence of a 
certain type of accommodation in an area. The increasing demand for Self- 
Contained Units by travellers led to the identification of opportunities for 
this type of accommodation in two areas--St. Joseph Island and Chapleau (des- 
cribed in Table V-10). Other areas within the zone offer a sufficient supply 
of this type of accommodation, but the majority do require immediate upgrading. 

Presently, the resorts within the zone tend to be small (20 units/cabins 
or less). The activity opportunities are limited to fishing and boating and 
few resorts are open year-round. Opportunities for Diversified Resorts have 
been identified and described in Tables V-11 to V-14. All diversified 
resorts have a common base. That is, they all offer accommodation, some activi- 
ties and food services. Within the Sault Ste. Marie-Wawa zone, there are two 
concepts of diversified resorts which would be applicable. One concept is a 
resort acting principally as a ‘base camp’ for both day and overnight trips out 
into the wilderness (see Table V-12). This resort would act as an outfitting 
operation. The other concept for resorts relates more to the ‘typical North 
American Diversified Resort', characterized by offering a broad range of activi- 
ties and amenities to the guests. The activity orientation of the resort may 
vary, but the basic philosophy is to present a pot pourri of activites and allow 
guests to select from the series of activities presented. These amenity-related 
resorts can orient around the water (Table V-13), or around skiing (Table V-14). 

Any of the resorts described in Tables V-1l2 to V-14 could be used as the 
core for the development of a Resort Community. During the initial planning of 
the resort, the possibilities of expanding the resort into a community must be 
considered. Indeed, it is possible to develop the resort and to sell or lease 
lots with or without structures on them, concurrently. The current weakness 
in the market for second residences, combined with the distance from the Sault 
Ste. Marie-Wawa zone to major markets, dictates that development of resort commu- 
nities should proceed cautiously. Resort communities should respond in such a 
manner that they may develop to meet the scale of demand. 

A description of the basic principles of a resort community is contained 
in Table V-15.* Further information about resort communities oriented towards 
a scheme can be found in the series of Maple Mountain reports, published by the 
Ontario Ministry of Industry and Tourism. 

*Reference is made in the appropriate areas where different characteristics would 
be employed for the three types of resorts described in Tables V-12 to V-14. 
The one type of resort that is particularly appropriate for this zone is the 


unique Wilderness Gateway Resort. 
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Second Residence Rental Agency--Another opportunity lies in the large 
number of second residences that are unused during a large portion of the 


year. A rental agency could specialize in renting cabins during periods of 
non-use by the owners. Thus, the actual supply of accommodation in the area 
could be expanded through more efficient use of the existing cottages and 
cabins. The rental agency would serve as the coordinator between cottage 
Owners and perspective renters. Some of the cottages in the area, especially 
those on St. Joseph Island, are very interesting, comfortable structures. 

Outward Bound Program--The zone offers an ideal setting for teaching camps 
for outdoor activity skills, e.g., similar to Outward Bound programs. Indeed, 
a full range of topography and conditions are located within the zone and are 
within easy access of any near central location. It may be possible to refur- 
bish one of the aging resorts as the residential setting and base for the program. 
A more desirable alternative would be to locate the camp near the proposed 
wilderness resort to take advantage of some of the facilities located at and 
adjacent to the resort, and to act as another point of interest for resort 
guests. 

Visual Arts Program--The natural and historical beauty of the area makes 
it an ideal location for painting/photography instruction and practice. It is 
possible to provide a residential setting (similar to the Banff School of Fine 
Arts). Well-known instructors must be employed. 

Refer to Table V-16 for a summary of development opportunities appro- 
priate in more than one location in the zone. 


113 


"O39 Suawsquods *s7zSL[e} | 
j-anjzeu *Siaydeubojoud apn out) 
| PpaSeuazUL asou, ‘epeue) pue 
‘W°S°M UsszSemM-pLuw pue Uuaysea 

34} ynNoubnouy. Leadde apim 
Sey ,SSOUNaPL LM UWayZUOU, 9Uy 


| 
dequaidas-aunp :uoseag 
| 
| 


abseyd uosuad/Qg2$ 
“O9L$ “21NeS 07 UUNJeu 


YBLy aq {LLM 
S$}S09 UOLJOWOUd LeLyLuUy- 0 MOF BUTA| J pejesdtoqul: Uy *(suaqzuny asooh uo, sabpol 
aLqeLLeae "yUubL{4/suouqed QO¢ 40 pro, pa UL Sdeyuad) xSLULM OLuejUQ 
aq ysnw uoLzepouodde -}eWLISS Ue YZLM pauUR[d aq WOoduLy alLuew 4o Aueqi{y ul yYybLUuaAO UAIUJUON 4O 
yyHLuusAo aLqezLns- PLNOYUS SqYybLty OL SALLeLpLUT "39S z1Nes Aeqys *Z,NeS wous aAeaq Ano] Aeqg om] “¢ 


dines ‘Aungpns 
U4BYZAOU) AZLULILA |yy 

ut Apeaule aSouzUOodN sndoJ 
PLNoys Burstjwaape [equ] 


(°938 ‘Aqued putuy dn 

yOLd pue uunqau *fyued 
puoosas dn yotd pue 

UUNJad Saxe] OF Adqued 

auo Al4) pasn aq plnous 
BdLAUaS aLz NYS *YHL Ly 
UANJAA Pue *yxDeUS/YOUN{ 
‘(dwed ysodjno ye sdeyuad) 
axel WOLuaqzuL uo Bul 


“goualLuadxa ay} 03 SKep jo 
Jaqunu e BuLzzLMWwod 7zNOYILM 
,SSOUUaP{ LM, 94 UL UVvaq 
aaey Aayuz zeuy AeS ued ajdoad 
*LeAUaJUL JWLY JUOUS Pe 


“000'S$ ueyy 
SSA, ¥SOD [[LM Souej{d 
ZeOLJ YOJS SYDOP Hulzeol4 


4oj ALUO YNq *SS|aDDe pRoU OU -pue| SauL,yseod uoluadns axe, AOLUaQUL 

BuLSLjuaape “wayeas GE e& WO OGps] YIM axe, e 4O ,SSaUazOWsU, IL PW axe] DLuaos awos jo uo 4OReUS 

ybnouyy yoeau pue 0} 4azeaS € B AO} G/$} 9YQ HuLoUaluadxe uo, puewap}| *azS JLNeS wous| JYHL[J4aAO apntouL p[nous} /yoUN, BuLpnyjouL 
AylLQuapl OF FLNILJ4Lq Wouf AURA Sdze4 ALANOH e aq 02 Ueadde Pi_NomM auayl] azeueWa p{nouUs ‘uosuad/Ops-0€$ 40 abuey) -Aeg {PH *2 


qaxuew LeLJLUL | L ews eaue uL Apeauye asouy eMeM 2°L 
ySauaqul 
a}eaud 
0} wapuo 
UL UO 
-Ad}ZeOM Jy} 
Fe ALGLSLA 
pazoedxa aq ued Aep/suouzed 39q Pinoys 
OZ $0 SAUWN,OA [eLALUT-| ShuLpue, pue 
aoeds S}ZayxueW AB} Jue SJjO-aye] 
BuLMaLA MOPULM 4a}}0q BARU] DLyJe4} ,YBNOuyz-ssed, AEM (S49}d09L Lay 49gozIQ-aune :uoseas 
YILYM paulejgo aq Pinoys} -yYBbLYy pue ‘SSjUapLsau eaue 4o saue|d 
Soue|d *squewwem puewap sy “suno} 490, £4noz uokuey) | 2e0[4) aLuewW auL|[yseod 
DL4Je4Z JeOG 03 anp *soueld Bulqsixa yo awiy emeby ay} uo Suabuasseg-| *a35 41NeS 4OLYadns 34k] DLuadS awos 
JaALY S,AUeW °3S UO BuLAl|y Sniduns asn sayzeu Sa,dnod uapjo UMOZUMOG [° | BULMALA apN[duL p_Nous Anoy 
uOLySabuod adualuadxa ‘“soue|d $0 aseydund aje] pue pabe-aippiw A, | eLdadsa :WOU 4 qYBL{4 ‘uosuad/g i$ ue ueyy Ssa{ 


Ajayewrxoudde jo abueyy) -uoljyeunp yuous *| 
SUNO] ALY PpaLNpeyds 


P[NOM saue|d zeOL4)/ -LpauwL autnbau you pinoys} ‘eave ayz ul Apearle asouy-| azeuewa pinous 


NOILWI01 


SLNIVYLSNOD SOTLSTYILIVYVHI ALINNLYOddO 


| SA1WWILS3 1809 WlIdvd HONOY 


SYNOL YY GIINGIHDS 
L-A 3198VL 


114 


(panuljuod) 


Buiyied ajzenbapy 


*SuOuzed [LP UOJ BLqe|LeAe aq YSNW 


‘paudajoud SL **O3a SeuLueW SAQL {LOBES 

quawasnue *yuoSau eB *40 Jued se suo 60} Yusdelpe 
UOL}BD0] “aoDURpUazze 4NO abeunooua 0} Uapuo ul 
SLQLSSOd Se S|GLSLA Se aq PLNoYS salqL[Loey BuLyo0qg 


“SaySLULf UOSeaS UNOJ wsuWNS ayy UaYM (BuLYSsLy 


“OLdeW °389S F1NeS 
uL szsenb .yubLUUaAO 
wouj ALuLew *plos 
$394919 OOPS LL - UYOUNH axe] *9D 


SLURPW 93S FLNeS 

uL szsan6 zybLusaao 

wouy ALuLew *plos szayxoLy 
00S‘81 - Aeg euemeydzeg - 

$$ 2a304/S|aqow 

ze sqsan6h .yubLuuaao 

wou} ALULew *pLos 
$3991} OOO" DL - BMEM “e 


a 


*suoLtzeitnbau quUa4and | 


*aBeuoys 
pue HuLxIop SSay_es axdL2 


4Op Sepeuey quodsueul | ‘sae 
‘Kjyases dius 540 ‘Butyued uabuassed wos apew : 
aq os[e ySnw UOLPepOWWODIY MDL Asse CG eleah. 2ShLt 


Bra es I ey ay} 4OJ SzPeWLISa JayxVeW 
ea areas “SazewL {oD wowuem *°B'a SuaqULM 
: baked eae 3y} BuLunp suoL}e20{ 4ayz0 
one! Behl Shi se 4 ®) ur (2) so ‘Bulysig LeLovauuod 
MP LAEASG Ret BGA OU > < 2695 uesssodind 4AayzO UOJ (1) 
Yatm AeA apo Lae nboys :pasn aq ued se0g 3u} 
JdoLuadng aye] UO SAN0d} | $L 385440 aq ued szeoq unoz ; pe aia 
70 WAL euo}se990° [Lym | NF JO 3809 Leadeo 4OPeW AYL) 355455 7 s0seu /1990U/ 1904 
SUOLZLpUOD aye, Bul *$}SO09 BdNp|au pyinod ‘suabuassed uno uLeuy 
-}[NS39u Bayz pue 43y3 eaM-" SLASSOA BULYSLXO JO UOLSUAA *SUaMALA YOO, aue sdnoub 
! 


"Suasn uLew 
due (Sa_dnod ‘saautzeau 
**B°a) sa_npe so sdnoub 

pue satjime, “ZL AemybLH 
uO DJispeuz ,YbnouyW ssed, 


‘uoseas | -uod ybnoyr[e SOOOSOLL$ Wouy| PWlag ‘Raue ayy UL ApRaule 
Butjzeuado yuous au)-| Sspuemdn abueu s}sod yeog uno] SUOJPLSLA JO S3SLSUO) 
SINIVYLSNOD 


SALVWILS3 1809 WilIdvd HONOY LIAYWW NOILVIO1 


[eLouawwod ‘°6°a) SSaSsn wayzZO 0} UOLSUaA 
-uod 40 a1geded aq plnom 
pasn zyeoq ay} ‘A{ Leap] 


“Bur, Laaeuz 


uoLessay, uo 
SaULW aonNug 3e 


jauuey) YqAON 
ay} uo UO ‘sje ALayz anuLquod 02 HuLquem 


f os_e yah fund} Jy} ddUaL 
nite ee -4uadxa 0} Burjuem ILJ4je4} 
P pl a ie ,yBnouyz-ssed, a}epowuoooe 

poags eR Ele 0} 4apso uL Buluana 


ag ot Eee 93e,| 03 BuLuuow Aurea 
ee wou} a}zeuado pLnoys sunoy 
grins: YO *Suuauod 


jeo.do}? pue ‘juaudolaaap 
[PdLUOYSLY *SaSsad0ud 


:UOUNH aye] *9 


Sanit treg Leunzeu jnoge uoLssnd 
euemeyrzeg -SLP apn_duL pLNoys pue 
ueau) euLueul (,,Peuued, 4o | edLUeYydeU 
Le eee you) aiqissod se |euosued 

aut 0 ‘STLS se aq pLnoys 4] ‘“qQuew 
dui ye Keg -kofua uabuassed aunsua 


0} adueJUOdWL LeLoeds 


euemeyrzeg “q $O SL aStnud ayy But 


AnoqueH -ANP UOL}ePIUdUaQUL Lequa, 
uaODLAGLYOLW "(938 SSpauuRYyd swaqybLous 
UL S}O0P *‘sabe}309 plo ‘°b'a) 
uawUuuaAocb Squawdo|aAep Buljzsauaqul 


3uzy pue Ajneaq Leunjeu 
au uodn Hulzeuquadu0d 
‘9uL[auoYys UOUNH axe] UO 
JoLuadns aye] 9yz Hbuole 
Ano} 2e0g paezauduaqzuL uy 


SITLST Ys LIWYVHO 


dy} “weau UO 
ePuLAeW pasod 
-Oud 94} 40 
9FLS 94yz ye 
>eMeM UPON ‘2 


S3SINYD LVO8 GFINGSHDS 


2-A 318Vvt 


' 


4yz6ua | 

UL sunoy 2-% 

Ayyensn *sanoy 

p uey} Ssal 
~UOLZEANP ZAOUS “| 


Sasinuy 
yeog painpayss 


ALINONLYOddO 


15 


( panuijUuod) 


rat Megas aS earn tment ae ot a Re ae eg IS na alan SIM Sc ee De cee a ae era ay 
| | -pauaptsuo2 | 
| aq pinoys | 
uOL}euado jo | | uunja4 pur | 
surak Ma} 3S4Ljy BuLunp | | (apekoy ats] | 
S3SOD HuLStquaape YBLH-| “Saseouout A, eaub ye Butddoqys 
[aSsaa . JayHueW BYZ 4O AZLS ayy sdeyiad) Sdiyus asinud 
$0 3809 Leqzided ybty- *(°99a ‘weuboud s,uaupL Lud Aeg uapunyy , uedd0 4O SADLAUeS BY} 
Ayiyenb ybly Seluazajeo 02 aLueW / JO [Le BAeY ZSNW pasn 
"Sasinud ueeqqluey) **6°3) SaL_Lwey Spuemo}? pa} "99S 21Nes Sdiyus ‘dius pueog 
$0 2dLud 94 YZLM -UdlL4O aq PLNOD asinud ayz; wouy asinud ' uO swoouazeqyS ul deals 
Hurzedwod AZ [NILIJJLP i $] ‘pabueyd aq ysnw yotyumie yng ‘obeoLy) ! Suabuassed - Sasinud 
aAeY P{NOM SaSinud *“auayMas|La UOLzZeUsdO UL} aBdLud YbLYy 9YyR Aq padnNpeu AO 104399 uedsd0 OF APL LWLS “Pe 
Saye] FeeuH = “UbLY Ajjuauund stassadA Jo abesn Aauquns ag PLNOM SszLNpe *0}U0U0] >SWAOJ OM} 94e9 AvUw 
AadA BAe SUBUL{ UR|aDO SduLNbeu SuauL| uabuassed abuts pue sajdnoo jo wou, azeurbiuo uoL}epowwodde s,zYuHLU auO 
40 $3809 Buljzeuadg-: $O 3809 ,ezideo YyBLy aul} YoyxuRW aSLNUD YUsuuNd ayL {| ALayxLL PLNOM Cah ed ye BULALOAUL Sasinuy sSAep auow uo om] *¢ 


"pauassO aq PLNOD (HuLALp eqnds ‘*H*a) sasinud Ysavazul [eLoads SAL Lenquang 


“diay uANjadA BY} AO} SUsHUassed apLAOud OF BMeM UL oe P[NOM S4NO JUId|eALNba 
eee fiat olde ~ FPUBLSL SY} UO YOUN, suoys & GHulpnyduL *asunod $9 “Aep HuLmo| [os 


‘uunjau pue pue|s] ydasor “4S of (LLL | ay} aSinud ayy uo alueW 
uunjau pue Aeg YSljyazLymM punouy (LL / *33S ZLNeS 02 UuNzau puR 
(AemM au0) eMeM Of (L emem UL ZUBbLUYaAO APIS 
TaLUPW "97S ZLNeS Wor “q) (aaqueyd 
(APM U0) aLueyW 4O ALeJUQUON) ULY- 
“Sunoy 2029S (OjnNe pajuau 
BuLbexded ut ssaoons ayy cea ae od (ttt : seated s: paces 
pue ubLedwed Buisiquaape uANzau (uoLzoune 4MPH OF AeML LEY 
au} uodn quapuadap ¢|y6.y pue ued [euzua) ewobly) [Leu- 
SL Suasn JO vaqunu auy sien re eae, pregute 
robes [eres BLaltt ‘asinuo Kem | 
Bus 38 De -GL AOL AUN oe, ean | auo Aep Ling e Butpnyout | 
LLEM DLgpeu2 ,ybnouyq ssed, Jaqgenh S36 d q| 
; 94} JO UOLJUOdOud [LeWS e | Ze YOuNL sedge preg Rabel ngs 
pue SjuapLsau {e907 *suasn auoys a ee ee 
$0 ddunos JUeuoduL Ue aq Pe BuLpnjo -wasse 0} a[qissod st 3] | 
"saye]. LLLM SLOUL[|{] Pue euReLpUy FUL ‘SuUuny “SOOLA 
ze8UN 942 puNoue | SoLug SueBLUDLW SOLUeJUQ , -au PuUe -49S POO} PueOog-uOo pue 
Sduquad uequn ayy uL- U4BYFNOS WOUF SUNOZ dnoubh ; pues] ; “pal Laaeuz (Auauacs pure) 
uBbLedwes sah aa AyiLoeded uabuassed peztuebug *4noz ulLeuz | uaqooid |; g0URJSLP duOW JO JUN ea4 
4ofew e@ 40 3509 ayy |} GZL 4OF 000SOOZ$ wous} UoAUeD eMebY BYR Se JaxUeW FLYDLW 02 (1 poppe auz yzyLmM SSasinud 


| Aeq ini *2 
ALINALYOddO 


UOL}eUNP JUOYUS OF ULL LWLS 
SOILS TYSLIVYVHD 


awes ay} A| | eLquassy 
LIAYVW 


:PMPM WOU “e 
NOILY901 


snid *aaoge Se awes ; puemdn abueu $}3sod yeOg unol 
SINIVYLSNOD SSLVWILS3 1809 WilIdvd HONOY 


Sasinud 1VvO8 G31NGIHDS 
(panutquod) 2-0 318WL 


116 


“SLSeQ. 
[eJuawLuedxa ue UO palu} 
aq 0} 9APY [LLM wWeuboud 
ay} pue *‘Sesed awos UL 
ANOLAeYaG MAa4D JO UOL ZED 
-LJLpOW duLNbeu [LM 
pureog uo Suabuassed- 


*pauaqunodsua aq [LM 

S}SOD Lezided LeuoLyLppe may 
‘pueog uo pazed0, Apeaule 
due SALJLLLOe}Y swabuassed 4] 


ee 


“uoLzeuado 40 
Aevf Sul} 9y} HuLunp 
suouzed QOZ pe }ewLySe 
ue YZLM SaAoge Se awes 


“ASPYUD LOA 
BP uo Hull [aaeuz 4O Aqiunjuoddce ayz uoj 
43t yBnou, 03 pauedaud aq ysnw suabuassed pure! 

"(emMeM “eau)! SLiSeq 3L40ud © uO pazonp. 

USZOOLALUILW} -UOD 3q ued UOL{eUadoO 
ze pue (aiuey 4abuassed paqiwi, e: 
oa yENeS) *duog! zeU} PadULAUOD |3q 3SNW 
| [ee7S ewoblty Pe suaumo diys *(burpeojun 


| 


BULAOM! 


S490p 94} apni ouL 
P[nod uoLzey 
-uequa sO Ss juLod 
434340 =“ dLys 
Aejnoizued zeyy 
40 UOL}ZeULYSAP 
ay} 02 LaAeu 

0} a,qissod 

StL JL SoLuew 
“89S 7FLNeS ye 
SHDO, 24} UL SL 
dtys 942 3, L4yM 
yuequa plLnod 
Suabuassed 4] 


+000‘08$ 3509 

PLNOM [aSS8A Mau e ‘Sasinud 
SLY JO ,SMPUP, ULeW B43 

$O auo St suodujzed 4O uaquinu 
LL ews ALSALZeLau e adULS 
*OSLM494yQ *S}SOD [eYLded 
24} VONpaa PLNOM Lassa 


qayxwew [eLZLUL || eUIS But}SLxa ue JO UOLSUaAUO 


SINIVYLSNOD 


S3ILWILSS LSOD Wildv¥d HONOY 


SUL [auoUs 
AOLUadns 
ae] 
ay} Bbuole 
y3znos 
*uoLzeuado 4O ueak 4Suly eieheis 
94y} 40S OOS SL SUuOouzed a emem (LL 
3O uaqunu pazewLysa aul jauuey 
“OPLM-P[4OM |Leadde aAey] YON ayy 
PLNOM asinud ayz ybnoyuzye; UL spuel, 
*qJuauLzUODS 34. 4O SUOLzUOd -St 3y} 
YSOMpLu puke zZSeayzuou; Huowe uo 
94} PNoubNoOuy. wouy awod); UOLUadns 
Aj tuewlLud p_nom suoujzeg axe] 
*(S884LJau May B *SqUaPNZs|OjJUL YOU 
*szinpe Bunod *°6'a) [aAed} 
“9SLNUAD BY} UOJ BLGe|LeAe; OF JLUeW 


BWLZ BYZ UL AZLLLG “99S JLNMeS (1b 
~LX38,[ Jf BWOS YZLM ,SaunQ 7:WOuJ 972 
-uarpe, J0 3SLSUOD piNom! -LbLuo plnom *q 


LAXUVW NOILV901 


S3SINYD LVO8 GIINGIHDS 
(panuiquod) 2-A 318VL 


pue Hulipeo|, ul sfejap, 

**B°a) uoLrzeuado yybLauy: 

eB UL SUOLZELUPA JUWLy 

OY} AOf MOLLE OF DL$jeUq, 

dabuassed Bul, npayos 

UL AYLLLGLXO LS SWOS | 

aq 02 BAey PLNOM auay|'| 

*Suaqyblauy ,HuLy4om, uO 

S9SLNUD Adf$JO 03 |BLQGLSSoOd 

Si 4L ‘Suabuassed gp] 

0} dn Auued 0} pazziwuad 

aue (Suazybrauy ‘*H°a) 
SLaSS8A ,4abuassed-uou S| ASSIA 

SP paljisseld Sdiys aduLs,uebuasseg-uon, uQ “p 


pue bulsaszybis 

S,Aep ayz $0 UoLy 
-3,dwod ay} ze dn pua 
8M ABABIYM YUHLUUaAO 
dwed om, ‘°6°3) way. 
4oj Butuuetd pirblu 

3O HOPL 942 9q PLNOD 
SOSLNAD 94} JO away. 
dy} pue ‘Spauasso aq 
Pinod yzybua, BHbursuea 
$O SaSinuy *AqLOeded 
Jabuassed { {ews YyzLM 
diys e pue *(burdwes 
‘stajzow **6'a) uoly 
-epowwodsde SALSUadxXaUL 
Butsn abexed 4So0d-MO] 
ALaALzelLau e& alquesse 
0} a1qissod st 3] 
“3ynou ua Bulsasyybis 
YZLM *3XBU BYZ OF 
UOL}ZeIOL ZYHLUAaAO |UO 
wouj Suabuassed juod 
-SUev} 02 pasn st dius 


ay} - pure, uo papLaoud (panutzuod) 
UOLZepOUMOIIe yYbLUYaAQ *q| SAeGQ J4OW 4O OM] “E 
SITLSTYALIWYVHD ALINALYOddO 


117 


“49TULM 349 BULUND UOLJPULQUWOD 


JUOSaU/L Led ay} BuLuajyo $0 SALZLLLGLSSOd aWOS YZLM Suaquiazdas YyOnouy} ABW aq P[NOM UOSeAaS alu 


"aqep areiu 


-doudde ay} uo {Leu Aq dn paydid aq 03 SqUuawabuedue yzIM *Sayxe, ye dwed jus} 0} 440 paddoup aq uaana 


pinod sdnouy 


‘spared ‘uowwebydeq ‘°6°9) SALZLALQOE UOOPUL |pNi{ouL Ysnw SaLzLALQOY 
ay} Ye SLGe[LeAe aq PNOYS SALZLALJOe fo BDL04YD apim Aj qeuosesu y 


“400d due SUOLZLPUOD UaYyzeaM UBUM UO HuULUaAa |9Yyz UL SySanB Adnd20 04 


(°9}8 ‘BuLouep 
*AeYS YyHLuUUsAO ayy 4O YULOd 
‘abexoed uno} Hbulzsauaqul uayqoue 


yah apLAoud PLNOM auULL [LeU BY OF JQUadefpe dwed uo Juosau e ze APYS e YILM diud [Leu au. HuLULquio) 


“adualuadxa ay} YO, apew aq pjinod Aep uad +00[$ 40 Sabueud 


"auUaSSa 4O 3q PLNOM 4UOJWOD jNg ‘adUaLUadxKa SSauUUaP,{LM anbLun e UL paqzsauaquUL 
asoyy pue Sy¥ynq AEML Leu YyIOG 07 Leadde aAeY PLNOM ssauuap|[LM UeLpeUeD) ay} UL [Leu UO ACIS JYHLUYBAO UY 


*szinsund asay} UL pazsauaquL szsanh 0} paLiddns aq plnoys ‘*93a ‘yuaudinba 


HuLryoedydeq Sa,y79e} BuLUusLy SSaoued *SzeO0g 


a Ga aie se 


*SWO YL 

aSoyu} YILM SzSeanb Ajddns 0}! 
epeu aq JOUURD sjUswWabUeUUe: 
4ayuzO 4L paseyound aq 02: 

aAaey Aew 6°93a Squawdinba bul. 
; -yoedyoeq pue Hulysty *saoued. 
| *$sze0g S[ Leu UO SL AeQS, 
| qyBLuuaao ayy uayM *sadunos 
AZLILUZIaLa pue uLe passaudwod | 
} *Suozeuauab weazs 40 JUapuad | 
| -apulL szyBLu om} uLezsns 0}| 
| AyLoOeded JUuaLotyyns jo **o4a 
*syue} ULe Passaudwiod yzLM 
' peddinba aq 0} aAey Kew awos 
‘pasn aue Sued AML LeU 4] 
“Sdwed/Squosau pue 49075 
Paulnbeu; AemM{ teu Hujystxa Jo asn ayy 

2q PLnom ub.edwes, yBnouyy paupeysns aq pl nom 
AzLILLQnd aALsuazxa uy| $}SOD [eZLded LeuoLzLppe Ma 


SINIVULSNOD 


| 
| 
| 
| 


SALWWILS3 1S09 WilIdv HONOY LIA WW NOILWI0O1 


*sbuLtpunouuns ayz Aofua AL L[eusuab pue ysty fayLy 02 Aqiunq 


ere ae -4oddo 942 YyzLmM squednos0 


ButpLaoud ‘skep auow uo 
. ; QUO AOL SbULPLS UO payued 
aoualuadxa jo! ee 
dk SLUi uo4 aq Aew Suey “ued vad +092 


fo Sdnoub uojs paptaAoud aq 
ued UOLJepoMWODIe ‘SuRd 
-Oud OS|Le Saul]: HAER : 


“abe 40 sueak Ge 4ano| Buldaa|,s OJUL Sued alge 


2q PLNOM ysOW *Sa|tdnoo site Saat -[LeAe JO UOLSUBAUOD 3UY 
ut uo Ai buts *sz{npe Led, uofkuey' pue sued Burdaa[s Jo asn 
aq pLnom Squedld1q4ed | eMeby ay) ay} ybnouy, “SHhuLpLs 


"Y4O, MAX Puke OLUeQUQ Ua; WOU} PaALuap LL Ear Ud Sone ae hpens 
-yANOs *SLOUL[L] ‘eURLpUT) UOLZeINdau ayy DU EA ED OMOI eso eedeen 


‘ ‘ Leap aue Sajdoad 2| 04 
OLuQ SuebLYDLW Usayznos $O asnedaq 
aq P[NOM JaxuewW aWLag' dn uof 9dLAUaS POO} pure 


uokue) emeby 
uoLZepoMMOdoe BHuLpLAOoud 
*Suasn $0 -AZLUOCeW YSPA ByQ ayy aq Ajay] nee ssauisnq pt nee 


OPLAOUd P|NOM SeasuaAO pur piLnom ods 
qusuLjyUuod ay} $0 UOLqUOd 4ejndod sow *Butdwes qua} Aq uard 
U4dzSeBYZAOU BY “ANDY | ay, ‘Sskeys pue ‘4942 94} aptsaq 


YyHLusaao woz  SULGed pue SqUuOSau SSuRdD 


uofue) emeby ay} wos PLNOM' 


UOLPEPOWWOIIe 
Aayy ueyz sno ulesy qyBtu' sarqiunquoddo AemM{ Ley uL pauajjo aq ued * 4yBLusano 
-49AO ue UOJS UBYZAC} [BARU  AuUewW SapLAoud uOLZepouWOdIe JYHLUAaAQ 4LM pauLquos 
PLNom ajdoag “sano A bees pue aluey. ‘skep anoqy 40 abexoed e 4 “Suno} [Ley 

$0 Ajytuetndod asAtzejau!*aqs YLNeS UaaM}. 9}edaUD 02 UOLJePOUWODIe ; 

ayy $0 UOLZJEOLpUL Ue SL -aq auly [Ley qyBLusaro JO Swuoy 
4Unoj uLeay uokue) emeby} [euquaj ewobly SNOLUBA YZLM pauLquiod | SUNnO] 
ayy JO AzLueyndod aul au - SNOLUueA aq ued Sunoz [Ley j {Ley WYHLU4aA 

Po Lk Se Ae eee oer 

SOTLSTYALIVYWHD ALINNLYOddO 


SUNOL VY LHDINYZAO 
€-A F1aVL 


118 


Butpuoase Auea pinom jng 


SSOUD *SALILY@A Deu} usbuel ‘sa{Lqowmous 


pue ysnbny “ANC 


pue uazOILdLydLW yu04 
pawey} SaLueyes 


Leunqzeu ayy Bulrmata pue ‘huljuied ‘Huiydeubozyoud punoue paweyz siuejes 
SL yAed BYR SO YUed LPLIULAOUg Ueag ARLOg OF FLSLA ule Aep-OM} ke BPNLDUL 032 aLqissod aq OS[e P{NoM J 


quedtoiqued/00€$ ALazewLxXoudde aq pinom LURLeS BY uO |dLud 
“spa,s Bop *°6a) 
*sune 40 syjuow ay Hbulunp uoseas Bul eu 


S9LILYBA payxdeuz Buisn ‘pa 
ado aWlud ay. YILM Lueses Yd 


— 


“PaPNLIUL SSLZLALZOR yo XLu 0} 
dyt ‘(Ssaueld paddinbe-iys pue sixs Aujunod 
JONPUOD Bq PLNOD slueyes uaqULM ‘Aaquaqdas 
e8 UO pazepoOMMOIde aq ued 3(doad O7Z-N{ Woy 


“pue|sSy] uazZodidiudipw ‘bra *suo.zeindod BALZEU OF BOuRDLYLUBLS LeLoadS yo SeaurP 


"ute Aq 


‘emem 7e SauLw plOb plo ay} FO SUOLJeULWeXd Apn_oUL PLNOYS YoU aYyz yO JUaWdOLaAap [edLu0ISLY ay. puNoue 
"Aeg euemeydzeg JO YJUOU SULLa4OYS 4OLUadns aye] By MALA 0} JUaUWbas JeOg e AaPN{oUL PLNoYs eae 94. Jo AZNe~aq 


aLueW 89S 2LNeS wou, AeMe Sunoy Mas e ALUO 
*JUaUL}JUOD BY} UO dAUAasau 


aweb ysabue, ay} ‘aruasay aweg neajdey) ay} BurqisLaA apniout p_noys ast{pLim Bulydeubozoud pue BulmMalA punoue pauisy2 iuejyes Vv 


Aiqissod pue Saduatuadxa aL ILYaA BALUpP LaayM-4NO} BY JO |pLszno 
-[LeYyY LPUOLZEN URLPeUe) pUe DL4YLIeq UeLpeUe) *AEM[ LEY 
"BDULAOUd BY} JO UOLJD9S UUazSeayzUOU aulqua ay} AL LeNJuLA ynoybnouyy ssaode dn suadg - saueid zeolL4 (¢€) 


Snouawnu ay} Yybnouy, - Hbuljijeu uo Hursoue) (Z) “Sa,ILYyaA aALUp LaayM-unoy Aq LaAeu} UO SAaLZLUNJUOddO YUa|{[a2Ka apLAoud |uOZ 


“suozeuado Bulzsixa wouy pajzuaa aq p[NomM uoLzeqUOdSued} 4O Sapow uayjO 34. ‘BuLaoued 


[euqua) ewobly - 1Ley (¢) 


84} InoyBnowyz speou vaquin, 4O Sa|Lw JO Spaupuny ay] - SaLILYaA aALUp [aayM uno4 ({) 
4o BulLaoueds paziuozow so shep omz SyxDeqasuoy Aq [aAP4Z JO SAKEP OM} SALILYBA BALUP LaayM-uno} Aq [aAeuz JO Sep OM} |pn[ruUL 


quBiw Lueyes ay} Satdwexe uo4 


342 YZLM 4ayzab0} SaduaLuadxa anbiun sul 


"uoLzeUOdSUeAZ 4O SWUOJ LPUBAIS BALOAUL PLNOD 3] 


*Seaue padojaaapun A aALzelau ybnouyz [aaeuz [Le - Shem 


"sayxe7] 2ea4N DY UO [AAP4Z UOJ - SqeOg (+) 
"SaxeL pue SuaALlu 


‘aue(d 3eO|4 eLA Aep [euly Jy. pue BGurqjeu 


“sXep ud} OF SALY YSeL PLNOYs Lueyes [edLdh} y 


"aouaLUuadxXa ay} UOJ UOLZIPUZZe UOfeW 9Yyz 9q PLNOM ‘adLud YBLyY 


"padtud yBLy Stueyes yons sayeu papLAoud szuojwod [euosuad pue wamoduew pauLnbau ay) 


*y09dxa 03 2eUM 


Aizoexa Mou AY ZeY} OS LUPJeS ay} JO SzDadSe {|e JNoGe [Leap UL pUe |adURAPR UL pawuojsuL aq YsnW SqUedLILJued [eLqUazO 
"9Ja “spaq dwed aqequojwood ‘s_eaw ye 4aA[LS pue Uaul, *°H°a Salqezuoywod aq PLNoYys UoLJepouwOd.e yYBLUAaAO |B|qejuod pue sjeaw 


"Loews ALPAL4eLau saz_Ls 


dnouB daay 0} uayxe} aq YSnNW auRd ‘szZaxueW SSeW a4. 0} ALge|LeAe JOU pue vaquinu 
[LeWS eB OF PaPLwL, SL FL 2OUR SL LURJeS BY YO SUOLZOeUZZE UOfeW aYyZ JO aUO adULS 


*sueaX Hulpaadons ut squedrotqued yo uaqunu ay} Bulseaudut ul w0zde4 

Jofew Be aq [LLM SqUedLILJued LelLQLuL ayy Aq HuLSLyuaApe YyANOW-J0-puoM 
$0 4eah 3SALy B42 HBuLunp pazoadxa aq p[Nnod suoujzed Qs 
se Auew Se Jey. pazeUWiysa si 2] 
pue junowe 243 uodn jYUuapusdap A YybLy St aZLS JaxuPW 


*sdnoub Ait Lwejy uo} SzSixd | 


“abe 40 SueaX GE UBAO aq P[NOM Sjued 


dy} 40 Szdedse BHulqyeu! 
pue Bulsoued ay} YLqiyulL 
qyBLw S[aAa_ wazemM yawns’ 


“SOLLS AOPLG 
au} wapisuod ysnw Buludsi 
a7e8| ay} BuLunp sua, [aaeuy 


a 


*suevk Aluea ay} ul 
FLMILSSLP FPG L LLM ILWOUDSe 
aq 0} LueyesS ydea uo} 
Susqunu quaLdiggns HuLzzayg 


"udLzeusado 4O SuRak May 
}S4ty 242 Buranp yBLy 
aq PLNom szsod AZLOLLGNg 


SINIVYLSNOD 


yoxueW Auepuodas y 


ysod Lejided aonpau 0} uapuo 
UL pasea}; aq qUubLW asayy 
yBnouy1e *000‘SS$ S02 p_nom 


(9) SALILYaA BALUP [aayM-uno4 


‘Luezes ayy BuLunp pasn uol3 


-equodsueuz JO Sapow ayy uodn 


quapuadap aue szsod ,eqidey 


SALWWILSHS L809 TWLIdvVd HONOY LaXYVW 


| 


*uoLzeuado 


“AYLOLLGNd jo aunzeu 


-1dtqued 3S0W ‘“Sajdnos| 
ut wo Aj Huts *szynpe 
aq PLNOM squedLoLqueg 


*sabenbue| pauinbau 

ay} UL JUeSUaAUOD auP | 

OYyM SuazeuduazulL /sapinb | 
aplLAoud ySnw wal eareuq | 
uftLauoj, ay} BulaAuas asoul , 
"OPLM-P|[4OM aq PLNOM ssau 
-Jap LM ueLpeue) ayz O4UL 
Lueyes e 4OJL JYayXUeW BUY 


Siuv4vs 
b-A A1VL 


yah *stareuz AL Lep ay Bulunp , bulybnou, 
aue Avy} yBnoyz se [aay ySnw suouzeY 
*Jualpaubul [eLquassa ue SL suouzed jo 
q4oswod ‘pabbnu ag qyubLw Lueyes ayz yBnoyy 
uaAZ “UOLZUAZE LENPLALpUL HuLALadau 

SPM JY 3eYR SALIDUGd PLNOM LeNPLALpuL 

yoea 7eYy} OS Wey. YILM SaepLnNbh/uaqeud 

-WazUL JO uaqunu ajdwe ue arAey Pl[NoM Luejes 
yoea uo sjuedtoiqued jo dnoub [ews y 
*qyuadxa IJLLPLLM--BULMaLA JJLIPLLM Suaudeub 
-o}yOYd adunosau [eunjzeu 
pabpa |mouyx9e--Aydeubo youd 
‘*B°a Sawey} ey YILM 
pazeroosse AzZLuoyyne 
pabpa,tmMouxde ue Aq 
ee Pe, eq PLNom pue away 
e aAePY PLNOM LuPyes 

PLNOD SLueyes | ye] “SALILAL IDE 
$O BLNpayds fatqey 
-40,;wod Yah ‘Hutpuewap 
e ybnouy} szuedidiqued 
qiodsureu} 0} UoLzeJUOd 
-SUCU JO SAPOW SNOLUPA 
OZLILLYN PLNOM SLueyes 


*daqanh 
pue OLuejug 


"BDLAUIS ALP | 
patnpayos BbulLaey 
Saujuad Yyj0G , 
SemMeM AO ALUPW | 
"99S 31Nes Wous 
azeuLbLuo pynous 


NOILV901 SITLSTY3ILIVYVHD 


anbLuy 


SLURLES 


ALINNLYOddO 


119 


*pajzoequod aq [LLM 
Dtfpeu} uoLpeUuLzsap pue ILjJJeAX yBnoayz ssed auaym sooeid wayzo UL pue 
SUOLZeuadO UOLZepOMMODZe [Le UL pasetd aq prnoys Sano} sO}s BuLSLy4uaApy 

*Aaque ydas 
pue ysnbny ‘Aine ‘eune BuLunp sawiz paynpeyss ze ANdI0 ued Sunol 


“Saqis BuLuLw [e4aras 0} SPLSLA BALOAUL pinoo pue 

‘aui} BULL{aAe4z BuLpnyous ‘yzbuay uL APP | OF 2/1 eq PLNOUS Ano} 941 
‘agus peorshud 

penzoe ayz uo SaOop zt SP apinB uno} ay} 40 abpalmoux pue wueys 
‘KyLLeuosuad ayz uo yon se SzSed Ano} ayui fo quawAofue ay] 


*sqsauaqulL LeLovaumuod Aq uo (ememM Ul aba, [oj ewobly Aq sawuns 
ay HuLunp pasayyO SAN0Z ANOJ BYR Se yons) sdnoub LeuolLzeonpe 
“(*WOTWA SUOLzRa4de4 pur syued *°6°a) sdnoub o11qGnd Aq pe yonp 
-uod aq plLnod uno} a4L 

"yOu 

Buluraqg LeuauLwW 40 
ajdwes e uaAth aq pLnos 
pue sdeay Hul[ Lez 

au} UL HuLpunoy 4904 
Keg awos Op 0} pabeunooue 


“aataigtyoud 


aq Aew szista punoub euemeyryeg aq PLNoys JOPLSLA aul 
-4apun yiwuad 02 3eYS yO Yyuou seulw . 
soddoo Sua ysauaquL yo aq Aew ey} 


SadUauuNDD0 LeNsnuNn sO 
abueuzs Aue ‘*quawdo 
-[aAap LeILAOZPSLY SZL 
‘qods uepnoiqued e ul 


aurw ay} Hulrztiiqeys 
yo s}sod ,ezided ayl- 

“STLSLA BORZUNS-qns 
Jop uorssiuuad ab 0} 


SaULW 9oNug 
qe pue 4tydo 
$0 YyAOU SeuLW 


FLNOEISEP Se atactauae : : achene Lsctige pl ee pazeoo, Sem oe ayy 
: *-6'a) sdnoub Ajzpepoeas 03 MOY $0 UOL}RJIUdYaqUL 

azeAtud uL [LLPS Bue SOqLS BULW 9Yz 0} emMem JO Y4RNOS 
SauLW }SOW Se SuaUuMO jSsa95e 49339q JO juawdo,aAeq- qseuaqu} 40 2q PLNOM sAnol aqis out We Pn alte ee ee 
SULW YZLM YD@YD OF saunqzonuys bulys}xa *guoz ayz 0} Bulwod| plob uaras 344- “| [am se 
uaye} aq PLNoys aued- jo Ayapes pue ALL 1GeIsS uo ybnouyz Buy, arcesz sabe apnpout JLISLA adeJaNs-qns e pue 


S4nd} aulW sO4 
$azLS [LelzuazOd 


Sy4OM BOPJANS BAoge 


[Le yo suosued jo pastud 
apnypouL p_noys unoz sy} 


-WOd 3q PLNOM JoexAeW BY] 


ay} aunsua 0} SUOLzeAOUdY- 
SapnouL PLNOM 4S09 


“wa i qoud 
e aq pynod Ajzases- 


NOILY301 SIILS1 Ya LIVYVHO 


SINIVYLSNOD SALYWILSI 1S09 WildVd HONOY 


S3NIW G10 40 SYNOL 
S-A 318 


“Suno} pa_npayos 
A, ae_nbau 

ULM pazeLNwiys 
aq ued Bululw 
UL JSauaqUL BYyL 


“Butpueqys [Ls 
Que SXAOM BDe4ANS 
-aaoge ayy 

yi ALLeLoedsa 
*1S9U9 UL 

$0 aq plnod 

auoZ 94} ULYYLM 
SauLW pauopuede 
au JO Sunol 


“SOULW 
gonug JO YyuOU pue 
eMPM PUNOUe edie 
ayy ut AL LeLoadse 
*gu0Z oy} UL SOULW 
plo Auew aue aso 


SauLW PLO 40 Sano] 
ALINNLYOddO 


120 


ces {panu,quos 


"Spideu ay} uo padolaaap 
StL Jue{d OUpAH 9y} OU 
4O 4ayzaYyM UO JUapUadag’ 


SINIVULSNOD 


SILVWILSH 1809 WiIdv¥d HONOY 


"000°SL$ ALeqewLxoudde 
}SOD PLNOYys szaxdeCasly 
snid suozow snid sqyeu aauyy 


| 


azediroLqued 

OS[e [LLM Jox4eW JUaPLSsay’ 
uoseas 

/suosaed Q00*6 = uOosRaS 
Kep 06 - Aep/suosuad 

OOL $0 WnwiuLw azewLzsq- 
*abe-a;ppiw 03 Bunok ayy 
9g PLNOM YaxX4ueW Yabue]- 
“OpLs ueLpeuey) ayy 

UO SHDIOL BYR OF SUOZLSLA 
asou} se [Lam Se apis 
uedLUawy 94z UO SHD0[ ayy 
FLSLA OYM aidoad Q00'SEgE 
94} OF SLGLSLA 9G [LLM QL 
}U0AJ497eM BYZ UO Bulag’ 


LIAUWW 


S301g 14Va 
O-h~ Advi 


NOILVION 


Spidey ysitozLum 


$0 UduZed vad 4sS0) 


"uoLze 

-y4Pque Woy POluad But 
-JLeM JUOYUS eR JuNnsua 
0} Pepasu aq pjnom 
S}feU BOuy} YSe2| VY 


‘4uequiezdas 

-PlLwW 0} OUNP-PLW WOouy 
2@q PpLnom uoseas bul. 
-euadO ayt “Syx90| 942 
yBnouy} Aduanol uunqeau 
ay} 4OJ Pasn aq 03 
AOZOW LL ewS e YALM pad 
-dinba aq pinoys szyey 


“pueLs] ysis 

-32LYUM $0 Pua Weduqsdn 
YU} WOUS UO (Pdue HUL 
-44ed aLILYaA 34} UPau) 
Lauueyd YOO, ueLpeuey 
$O weauqzsdn ay} uL aq 
ued UOLJeExUeGap /uUoL ze 
-yuequy “S490, ueLpe 
-ue) 34} YyBnouy yDeqG 
Bul, Laaeuz Aq yuLod 
Butqueqys 94} 03 pauun 
-J94 aq ued Suabuassed 
pue 2e0q 94} ‘spideu 
ay Yybnouyy bul] paaeuy 
_.. 489sy  “ebptuq 943 
MOL9q ‘pue|S] YSljJazLym 
3O pus weauysdn ayy 

ze uLfbeq p_tnom diuq ayy 


*suouzed +92 
$0 AyLSeded e YzLM alge 
-[LeAe due Sszyeu uabueq 

“ddJauduaqUuL/apinb ayy 
snitd ajdoed ol, Jeasuero 
ygeu uaqqnu yoez “aptly 
quawasnwe ue jo |eadde 
34} BAY PLNOM spLdeu 


BLUBW “97S [Nes | ySjarLUM UMOP aPlu SLUL 


SITLSTYSLOWYVHD 


(anoy | 
A aqzewtxouddy) 
uoLzeung uous 


ALINALYOddO 


“I 


121 


‘Put [npayodsaud ut 
wa[qoud e@ a}zeaud JUuBLW 
4ayzeam pue Huluue|daud 


Sauinbau AZLALADe SLU] 


“PlOd SL uaqzem 

94} UaYyM (aun ‘fAeW) 
buLuds 03 AZLALAOe sty 
auljuod AeW [sAa{ uwazeM 
UL SUOLZENJINLY [euosRas: 


SINIVYLSNOD 


| SHLVWILSA 1S09 TWLIdv2 HONOY 


“O00 PES - OOOSbZ$ wWous 


$0 ahueu eB 0} $3809 aseauoul 


PLNOM Ajy,oeded uabuassed 
4azeaub y.LM *Ssjjyeu uabueq 


L “ON Se awes 


"uoLzZeuado 40 
deaf 4Sul} ayy BuLunp ARLA 
-139e Sly} uL abebua pynom 

Suosuad QO pazewLysa 

Uy ‘diuz Aep ajbuts e uoj 
a[aqual|[d sulud aq osle 
PLNOM BUOZ BY} 0} SUOULSLA 
49y}O pue ILJjseuzy YyYbnouyy 
SSPWq “Saxe] 2eaUD Jy. BuL 
~punousuns seaue paziuequn: 
942 UL pazed0| ‘abe: 

a Lppiw yfnouyy bunok aq. 
PLNOM JaxWeW Jobueq ayy! 


S308 14V¥ 
( panulzuod) 


quowydueas 
$0 Y4OoU 
(-daALy SLepnog 


*weauzSumop 
saynyd auow 
Anos ybnouyy 
Spidey Huolooy 
| WOU} SL Wa}eM 
/ $0 ydqouqzs But 
| -puezs3zno sow 
ay, ‘(abesn 
40} pauteqqo 

aq ySnw uoLs 
-SiWuad) peou 
BTeALUd PLA SL 
Sssaazdy “Si [e4 
LLtydaays 

0} 98{ | tAesuqng 
WOU} UDALY JO 
Yd2e847S 9yy 

}O SuoLjuod 
~-4aALy aidbey 


"py Aujsauo4 
BLA Ssad0y 
“Li# Aemyb LH 
$0 y4OU 
AjazeLpawwe 
- JdALY 
euemeyrzeg 


ao) 


q 


re 


NOILY301 


9-A 318VL 


! 
' 


O2$ - 21$ 
$O uoujzed uad 4s0) 


(sunoy g 0} ¢) 
dtu] 
SH9}OM AFLUM “2 


“youn, apn_ouL pinom pue 
AdALA JO SAL LW p-2 Wo 
ABVAOD P{NOD dliuz SLU] 


SIILSTYaLIVYVHS ALINNLYOddO 


ie 


122 


*punou-ueak a qe | 
-[LeAe ag ysnw | 
4azem ALLenb | 
yBLyu so Aiddns 
PUSLILJINS VY 


*uoLbeu 
94} UL Su0zZeUadO puod 
4N04} YaYyZO Puke SuaUMO 
Ayuadoud aq pinom Auaydzey 


*suolzetnbau JUuauund 
AOF BILJZJO [PDO 9Yd) ULewWa} ~Leunzeu 
UJLM YOBUQ *SIdUNOSay dy} JO SUOLJeUazLe UOdN 
[eunzeN JO AUZSLULW |ZUepuedap--puod HuLysls ynouL 


YSLJ aY} 4OJ ZaxAeW ay 


“uoLbau azelLpaww, ay z ut 
JO BUOZ BYY ULYFLM UOZLSIA 
40 ales pue Auayozey , OOO‘ OOT$ syuez Bul Aue apn,out pynom spuod 

USL$ B JO UOLYeUuadg | -ueau Auayozey pue aunzonuys N04 BYy2 WOJL POXAPW JUL 


SALWWILSI LSOD WiIdvd HONOY LAY WW 


SGNOd LNOYL GNV AYSHDLVH HSi4 WIDYSWWOD 
L-A 31aVL 


"aLqissod | 
se dLueWw °99S 
yENeS 03 aSOLd 
se ‘7 # AemMYybLH 
03 yuacefpy 


342 Aq pastAuadns 000‘ og¢ (p) syued 


SUOLZR{NBau YUusbupuys 
0} yOafqns aue 4903S Buluead 3no4} 400pzno 


SINIVYLSNOD NOILYIO1 


*SUOLze{ Nau azeLudoudde 
4OJ SAdUNOSSaY LeunzeN 40 
AAYSLULW OLURJUQ f9dL4 JO 


[P01 AY} YILM 4994)» 


*paqoeqUuod aq [ {LM 4OZLSLA 


34} e4ayM Sade[d uwayjO 
UL pue suotzeuedo uoLzep 
-Owwodde {Le UL paqzeso, 
aq PLnous BuLstyusApy 


*(@9LjgNs 

PLNOM eaue OLUdLd 

pauaz [aus *3uUa} Huly4009) 
paAuas [eaw | Lews e 

pue pax009 yozed ULayy 
aaey ued YUSly OYM BSouy 
zeuy os Aqueau papLa 
-Oud aq P[NOd SaLqzL[Loey 


“HONE 
sty AAZ OF URWUSsYSLy 
jensed 9yu} 4lWued 04 

puod bHbuluslj ze [|e jUsu 
4o} puey UO vq PLNous 
yieq pue aly5e} Burysty 


» HuLyx903S wos ALL OND 
OyM SuauMO Ajuadoud 0} 
patiddns aq pinod ynoul 


{ 

otk 

BuLust} 3nNouz pue syue} | 
BulLuedu UOOpzNO ‘eaue | 
Butueau pue Auaydzey | 
AoopuL ue JO 4YSLSuod |} 
PLNOM UuoLzeuado au. | 


SITLSTYaLOVYVHo 


“aunyny 

Aeau ay} UL 
aBueyd 03 Alay] 
you SL UOLZLpUOd 
SLU, *SAPM49}EM 
LeLOULAOUd 03 
sweuBoud Bul 4904s 
AO} Sueak Juadau 
UL pasn udeag sey 
AaadydzeH YSlL4 sno 
-dOJUIUP!] JY JO 
yndzno ay} 40 [Le 
4903S SS8DXxX9 ||aS 
0} pe}}Lwued 

due SalLuaydzey 
ysl} Leto 

-uLAOud ybnouyLy 


SPpuU0d 3NOUL 
pue AudydzeH 
YSlL4 LeLouvewwo) 


ALINALYOddO 


123 


! 


' wayzZO UL pue suoL}euado uol zep 


r(saouep auenbs ‘°6"3) 


“SALZLALZOR “OOPjpNO SOW 
SULPUZSUOD YDLYM *494zeIM 
AO} 3NQ SqzULeuzsuOd 

ou AL LeNJULA ade 

auay} peyy SL qUada 

Sstuz JO afequeape uy 


SINIWYLSNOD 


*JuaWULeJUazUa UOOUNIZJe AdjJJO (sketaa *saoeu “1 [eqzsOS *-6'a) saweb peziurebudy 


Ce EE 


"quawuLey 


Jaqua pue Leow au} 40 $3SOD ay} 4BAOD 0} pabueyd aq pLnoys uoLssiwpy 


*paqoejUOD aq [LLM ILJpe4Z UOLJeULSEP puke yBnouy ssed auaym saoeid 


oumuosde [Le UL aLge{LeAe aq PLNoYs UOLzeWUOJUL pur QuNzZeua}L| [LeUuoLzOWOUd 
"ayeq YuSly ayy JO UOLZeDO, BY4Z OF papLAoud aq plnod uoLzejuodsuesy dnouy 


"autydwed HbuLusra 


ue UZLM HuLzeuLWLND pue uooUsaz}e BY} UL Butuutbaq ‘yzbua, ut Aep-yLey e aq PLNoYs ayxeq YSts SUL 


Suno} 3e0q pal Npayos 


‘yaquaydas ALuea ALqussod pue ysnb 
dejnbau ze pa_npayos aq p_noys yt “[NZssedINs J] 


ny ‘Aine ‘aune ynoybnosy} S|eAvazut 
*Syquow vawuns ay} Butanp play aq PLNoYys jUsAe B4L 

“SauUL|auoYs axe, 942 Huole 
pue sdiu} Buryst} sazeyd azowoud 03 AZLuNZuoddo [eapl ue Sjuasaud ayxeg ysl} oyuL 


*4au.0 


yoed ULM pue SJUaPLSA4 [P9O| YFLM JORYaJUL OF SAOTLSLA JOS AyLunquoddo ue quasaud plnoys yuare sly 


pue a4014| 0} 


peoo, pue Auzsnput BHuLysty ayy 
aisnw aouep Aejid zeyy sdnouB pue suaouep ueLpuy 


‘auiydwed BuLuada ue punoue pazINpuod oe 
*KuoysLy S,eaue ay} UO 


“BuLonpoud anuanAad St 41 3h 
Saunquad SLU} 4O¥ Paulnbeu oq 
OU P[NOM S4ax4OM awl? LLNJ 


“uoLqzequodsueuyz dnoubh pue usw 
-uLequaqua *S{{suayn poo} JO 
aseudund ayy ALUO 4aA09 03 But 
-paau *|ewLu,Ww aq PLNOM $3so9 


SALYWILSS 1509 Wild¥d HONOY 


nen EEE EEE EReNSNEED 


-uoseas a4} waAO SuOduzed 
+002 aaey 02 ‘uoLzowoud 
quaLLysns yyLm Salqussod 
StL_ZJ “Sab_twey YaLM 
Aytuetndod zeauh aaey pue 
sdnoubh abe [|e 03 FSeuazUL 
$0 aq P_LNOM 4J = *4Nnoy 

® OJUL pazeuoduodu} aq 
pLNod quads Sty, “eade 
QU} 02 SUOPLSLA pue SzUap 
-|Sad [eo0, JO pasludwos 
aq PLNOM JaxAeW JUL 


LaXUvW 


3yve HSI4 
8-A 318 


*quoujuazem e aq 


Jo uoLzedo|, aul 


“aqlLs O44 
ye ayqelLeae 
aq FsnW Solztl 
-Loey HuLryxued 
*9U0Z 94} 
ULUZLM S84q{Uad 
uoLze,ndod 

ayy so Aue 03 
Ayiwexoud ul 
pazenzis Bul 
-yas (Leunzeu 
‘*9°1) yued 


A, Leapk pLnom 
axeq ysl} ayy 


NOI1LV901 


q pinoo Buole-buirs y »*Spuabe| 
dn azeuoge|a pLnod Sua|{ [a zA403S 
‘suaLpply ‘Suaburs 410} Aq saoueu 


-4ojuad apn,suLt plnos 
quawULequajUuZ = PAUP 
ay} 40 ANOAR|} [eI0] 

auy 40 awos yuasaud 
P[NOD SuaULezUazUa [e907 


“4“QUURW [PUOLZLPeRU} 
ay} uL punoubuapun 

payeq sueeq pue usod 
pazseou Aq pequawe|d 
-wod aq plLNod Leow Siu] 
*yeaw ay} so 2YybLLYybLy 
ay} Burstudwos (panb 
-aqueg uo payxeq ‘pala, 
‘pal,oq ‘Meu paAuas) 
uSLJ dALQeU Yyhned 

Ai usads YZLM anbaqueq 
4oopzno ue JO Wo} 94 
ae} PLNOM axeqG YSl} S41 


SOI LST YI LIVYVHD 


*paue 
ay} UL UdWAsYySls 
LeLouaWWOD ayy 
Aq qybneo ysis 
ySauy aunzeas 0} 
Aytunzuoddo ue 
aq piLnom axeq 
ySij} 40opyno uy 


ayeg yst4 


ALINALYOddO 


124 


“SPLSLA Jeadeau auow aHeunodua 0} uapuo UL S{eAUaZUL Je PaUe |UY 4O SUOLJUOd HuLbUeYD O02 Pled 9q 4SnW UOLjUdIIYy 


-dojarap ay} 02 paway. aq PLNoYs Saplu pazonuzsuod suayzey 
SO9Plu LeALUUeD HULYSLXO JO Saluas e ajquasse 02 Ajauaw aq PlLNOM Yyoeoudde BHuoum ayy 
ut Sdeysad *alqeiLeae aq os[e plNoys sjijyeud pue Sjue [edO, SSuLUBANOS 


*SUOL}OeUR3e 
pue Septu uop Yybty sue 
$3809 abeuojs pazeleau pue 
aoueuaqzuLew jLenuue sul 
‘uaquazdss Jo ued 

YS4Lf pue ysnbny SAino 
‘aune so qued uaz ze] 
--}4OUS SL UuOSeaS oul 


SINTVYLSNOD 


aq ued sza66nu pjob voy BbuLuueg 


*SaplLu JO aLedS pue usquinu 
343i uodn jUapusdap sjsod 
Leuorzippe 42M O00‘ 000‘ L$ 
ysea, 2e aq PlLNom jUawW 
-dOL9AeP SLUR UOF S9JSOD 1 eRZOL 
000‘ 0L$ SWOOUUS OM 
pue sales 
yoeus pue afeu0js 
*aledau wos BuLtpiing- 
“SOPld 949 
0} [PUOLZLppe 
3q PLNOM }S09 puetq- 


O00‘OL$ suobem pue saLuog- 
000‘ SE$ aplu }PO|4 aouer)- 
000° S2$ $[06 
OANZFELULW Pola | - 
000‘ 00Z$ aplu 
ULPAZ DUNPFELULW- 
000‘ 002$ BPlLu [Led auLW- 
000° 008$ apLa awn(y 607- 
000‘ OZ$ punou 
-o6-Auuaw paydepy- 
:$306ue} 


awOS aue auay ‘UaUd}Nba 
Mau {[e JO aseydund ayy 
uo paseg ‘“yora JO aleos ayy 
0} BuLpuosoe AUeA pLNOM Sal. 


-LAL}0e pue Saplu ay} Jo 3S09 


*puod BulLust} }n0u} e& aq UdAB PLNOD dsuay. pue 
*papLAoud aq ued sdoupydeq snolued 4surebe uaxe} Saunjzoid aAey OF SalyLuNzuoddg 


‘Juawasnwe jeunjeu e aue Saptu Auog 


*paqonuysuod aq plnod eaue afejs e £SjJuaDU0D/HuL.Uep Se YONS JUaWULeJUeJUa HuLUDAa uO4 
‘uaupLLyd [Lews wo, eaue Aejd e Burpniosut sdeyuad SHulzzas [eALUUed UeYyy WaYyyeU axL[-yYYed e SACU PlNOYsS eave au] 


“eaue ay} JO JuaW 


*(spunou-o6-Auuaw Leuolzipeaz ‘Sued uaduing ‘*6-a) 


"Bur zqas ysod Bulpeuq e 


“eaue ay} 7e a[geiLeAe aq pjNoys sydeUS 


*seaue ILudid pue 


*pauajs40 


"ePaue BY} JO YUaWAa|}JaS 9y. UL 


DLyfeU} BouRD JO adUeZUOdWL JY} azeOLpUL 0} SaOUeD | [eWS UL apewW 
aq PLNOD aptu zeojy e ‘uOodN apiu 0} S[PWLUe BALZeU YILM paquUasaud 


aq ued punou-ob-Ausow y 


“9L983SGO 94} OF UOLAINLOS By SjUdS 


-audau L~eq 4,06 ayz yo BuLyuLs ayy zeyy AeM & YONS UL pazdNuysuOd 
pue a[2e}Ssqo ue 4o aweu ay} BHulueag 210u yoea *eMeM OF ALUPW ‘39S 


*uoL}euado 

$O uevk 4YSULy Jy. 

BHutunp pazoedxa aq pinoo 
SPLSLA +000‘002 ‘*PauR 
quawesnwe ay} UL pazed0, 
SOLPLALZOR pue Saplu XLS 
ysea, 3e BUeM Ju9y} 4] 


“sntped af fw QO¢g B 02 

dn uL S40ZLSLA aq PLNOM 
yaxNewW |yy SaLuRW °335S 
zLNeSs Jo uopbau ayQ ut 
Seaue JUalasnwe Yayo OU 
aue auay} sy ‘“Sabe {Le 
}O uaupl Lyd pue sat {we 


“SaLZLUNWWOd 
4ay}z0 

UL padoLaAap 

aq PLNod seaue 
quawesnwe a1 eds 
Jal pews ‘“apuew 
“99S yLnes 

$0 AZPULOLA aze 
-{tpeult 243 Ut 
-Y2}M 9G PLNOM 
uolLjRD0, 4S9g 


NOTLVI01 


dines wous ZL# AeMYBLH 
$O UOLJZONUYSUOD Buy UL 
PpauayUNOdUa SALZ{NILJJLP 
24} JO BWOS 93RD 

-L{dau 0} pazonuzsuod aq 
PLNOD asunod 4106 aunzer 
-uLW y “AeMLLeY Leuqua) 
ewobLy a4z 4O SALZLALQOR 
94} 9ze4ISN| LL PLNos 
ULe4} BUNJeLULW e puUe 
autw e yBbnouy. Aausanolt 

eB azedt{deau pyinos 

aPlLu [Leu e& SeauP ayy 

$o Auoys ty Hbutvaqun; 

ay} 40 awos AjL] 

-dwexd pinod aplLu owns 
Ho, e Saydwexa uo4 

*paue ay} JO away} SSeu 
-A9PLLM UdayqUOU [| LeUsAO 
342 YR}M UBzSLSUOD 
dauuew e UL pazUasaud 
pue pajzonuysuod yoea 
‘pauasJO 9q PLNOM SALZLA 
-|39e pue Saplu [euadaas 


SOTLSTYSLIVYVHS 


SALWWILSA 1S09 WildWd HONOY LaXYWW 


Vaadv INIWISNWY CIWSHL 
6-A 318Vl 


Sab | Lwe, 
pue uaup| Lyd 
JO} RPaue JUaWasNWY 


eauy 
quawesnuy paway) 


ALINALYOddO 


125 


WSLUNOL JO BdL 440 
}UaWUUBAOD ueLpeURD 

24} Aq paysi|qnd 
SSauLSNg Wy au 

99S SUudL}e4adO UOLWep 
-OWWODDe JO UOLJeuadoO 
pue uoOL4yonuqsuod 
‘Butuueid ayq uo uol3 
~PUMOJUL [PUOLZLPpe uoy 


*49g0399 ybnouyy 
oune WOus SL UOSeaS 
Buijessdo awtud aut 


“away 8u0Z/au0z-qns 
24} YFLM 91qLZedwod | 
9q PLNOYS sztLuN ayy yo 
uBLsap [eunzonuys aul 


*sqUeUUeM 

puewap se pappe aq 
PLNOYS S}LUN [| eUOLILppe 
pue pepLAoud aq plnoys 
S}iun QOL JO wnuLtuLW Y 


"4ayzeaM JUaWAa|dUL 

UL pue shuLUuada 

uo sawebh uooput Aofua 
pue Joow ued sqsanb 
34} YOLYM UL papLAoud 
aq Aew aHpo, [euquad y 


94} $0 4OJRUadO 9y} | 
Aq paptaoud aq Aew But 
-}e0g Se@ YONS SAaLZLALROY. 


"owl? JO YYBUa| Aue 
| AO} BHULULeWaY WOU SUOZLSLA 
‘Sabeunoosip A, 4yuasund pues] 


: } udesoe “3S uO SUOLZepOW 


’ e 

“3809 ay} 03 oonysisie aT Ae ele estan 

| [PUOLZLppe ue ppe Pinom, 
Buyysed pue Buideospue, *quaw/PLNOM Sexe] 3ea49 943 punoue 


-dinba £31139 40 UO} SLAOud | arose poeReny eAljua ay} "44 "DS QS 

; Ybnoyz Le ‘uebiydtw usayznos ~002 aAey {LLM ALUN yDeq pauLrquoy 

"000‘0z2$ $0) 8 PLNOM Zax4eW aud ay] ° AZLULILA 5 SLzL[ Loe, Huidaals 

*pazoedxa aq ued i AZLULILA ay UL aq PLNOM *skep Ma nealdey) (Z| *a3}eueydzLy pue woouusem pue usydzLy 

uoseas Buljzeuado 40YS | Pd4k 9ILJSJO Ue SN{d $qtun| e uot Pave ayy uL APIS 03 pues] “Salat, loey Buidaejs But “UOL}epOUWOdDdy 

A(aatzelau e “AL LeLzLuy | LENPLALPUL OL J¥O 3S09 aYyL} YSLM OUM Sali Lwey A( Lurewilug*|udasore *45 ud (L}-uULequoD SszLunN LeNPLALpuy | PoulLeqUuoy-jJ aS 
SINIVYLSNOD | SILWWILSF 1S09 WiIdvd HONOY Lay avW NOILY901 SOTLSTYSLOVYWHO | ALINALYOddO 


GANISWOD S3LLIMDWV4 ONIdIIIS GNY N3HDLIN ‘NOLLYGOWWODDV GINIVINOD 413s 
OL-A J19VL 


126 


"SsqueuueM purliap UusuM abesn u“aqULM ZlWuad 07 AEM e YONS UL pazoNuysuOD pue paubisep aq p[nous 
Kay ‘(saqueydas yfnouyy Aew) uoseas wawwns ayy Bulunp A,uo azevado AL LeLzLul [LLM SquOSau ayy YyOnoyrLy 


"SL RaW UMO ALaYy} auedaud 0} SALALLLOBY UBYDZLY BY. BArY 


S}LUN paULeJUOD-41aS JYz UL BULALL BSOUL “SPLUN UOLZePOWWODDe pazeLOS! 942 02 AUYSALLAP (| eUoLAdO) OS\e 
pue woou BULULP dy} 3e PpaAdasS aq PLNoys S|eaW “aLqeLLeAe aq PLNOYS SAadLAUaS pOOJ JO UOLZIALAS SpPLM y 


| 
| 
*Sypeud [ed0, pue SuLuaAnos pue (Saluad0ubh pue sjelqjuassa jeuosued ‘*6'a) 
asLpueyouaw AUBUOL}ZDaJUOD LeuaUab JO a{eS ayy UOJ abpol ULeW BY2 ULYZLM papLAOud aq pl Noys adeds [Ley 


| *swoou HuljJaew pue SaijzL[ Loe} | Le}24909 pue HuLuLp 
| ULM *SzLUN BuLdaal[s OE 4O WNWLULW eB SULeqUOD YOLYM LUN paZiuajzULM e aq pLnoys - abpo, Leuquay 

“SALZLLLOeL UBYDZLY GACY YOLYM SZLUN pazeLOSL UO (La704 e 02 uel Luts) abpol 
e ULYZLM saya paplaosad aq Aew UOLJePOUWOIIY *suouzed wayzo pue sdnoub unoj snq yyoq Aq pasn aq 


a.) = AM NOW Ba-gkteial ane Mb ee a 0} }4OS84 By} HuLzqLWwued ‘Sajdoad Qg 4Sea] | 
“Swa,qoud Bulrjyyeqs | *suno} abexded uo sdnoub azepoumosoe 0} ye UOJ BLGeLLeAe aq PLNoys UOLzePpoWWOddY | 
99R} BUOJauay. Aew SZUOS|U 7 yBnoua abue, sem abpo, ayz so AyLoeded ayy jt Al eLoadsa -sqsanb 
Apr eabia Kant foe acs | SUaSN [eLjuaj}od aq OS|{e PLNOM YaxyWeW SeaSUaAO JUL q4osaa 40 AjLaofew ay. yILM 4e[ndod 
sip ayy uodn jUapuadap | *adAj Sly} 4O SSaULSNG 9unyny auow abe aue (Spued SHburqqeyd £°6°3) SaLzLALzoR 
K2a41p aq LLEM $4225 40 (-4noosua pl[Nod ‘swood Huljzaaw pue Hulqjzas BALJDe4}Ie UR YIM AOOpUL UOLZeZLURH4O MOL PUe SLUUdz *BuLW 
AVLLLGeLLEAR ay,  *sastad paulquod SadtAuas poo} pooyn “shuljzaaw ualpews uLayz fo; ——___. __ -WLMS JPY} 9}eIS 0} ayes GL-A ALgeL 
“4ajuUa aatsuaqul anoge | awos UO} ySed ay} UL SJUOSeU paZL{ LN aAey Sdnoubh adLAuas SL JL f4aABIMOH *3UOS2U UL pauL|jNo 
due sq4osau DOPTSUSALG-1 pene. ae pue suolzeuoduod [e907 | 3YU2 JO dWaYy} pue sunzeu ALUNWWOD UOSeU 
“Burpmoug | 000° 02$- (*ea) szLun uoLzepow a eae er au uodn spuadap pauasjo e OJUL JUOSAaU 
jO asuas ou [aay szsanb . -wodde pauLeqUod-4 [aS 314ey °39S 2[NeS UL IUBLU| 655999 40! acne aes. Bee ay} 40 uo roles 
324} OS pue vayjo yora (900 co$- be) BANOO pst Ua: -4aao BulAezs AZtuolew ayy apow way zoue ee ahh ws ae PEG nee ae 
*91¢- eaue doysyxuom/abeuey| , Shee | ; € BuLmo| os ayy 
UTLM BuLvayaaquL ynoyzim  O0O'9L$- Pode Aeak yore aluew “93s 7 Nes aziseydua et ee UL pauL[jNo aue 
SOLAL}JOR wLayy ansund ued Sb MLLOPd, 280a0 daqyua sasnqg uno} QO Yaad Kew AZLILL BulqjsauaqUuL SALzLALzoe aes a Load 
Sdnoub ySevaqul Jusuas4Lp "000°00Z$ 93 000‘0Sr$ *A,Quauanouod sdnoubh unoz -qnd ybnouz e UL SUOU}ed 94 2ONUYSUL Meee 
Auew ay} 2ey} OS BuRd © woujy a6uer PLNOM aunzonuys ;/pue alaqzUal[D 4aYy,O 9AUaS 0} *ssa00e pReou pue ,apinbh, 0} peuajyso 
JWa4}X9 YYLM PaLpuey aq siuz UOJ S3S09 - paLiddns pure} aiqe aq 02 se OS Sdnoub snq aAey ysnw 2] diusuapea|, oy} pue elise 
ysnw ynoke, peorsAkud ayj- szjyeud Ledo, yO Sates [LeZau! UNOZ JO BHuLL_Npayds [Njaued *,aAeaz punou sabe ,,e wo} SAaLqLuNy pee Spats 
Ssuoseas © ‘yeq/ahuno, ‘eaue Bbulbuno, | autnbau p_nom sity, *sysanb; -ueak HbulLpuojse -Auoddo AZLAL}ZOe SNOLUPA ES ah ae 
4ap_noys ay} oO JUL ‘g0e,deul4 *(S)woou bulqeaw sng sno} JO 21a ual [od 33NOu UOLzeR ayy ‘bulz3eS a9dunos LOA tet SR 
-pua}yxa so ALL Lgessod | ©(s)woou AZLALJOS Suaydz Ly e dn pitting 03 ajqussod st | -uodsueuz uofew -d4 [eunjzeu ay} 40 UdlLy 
34} YYLM UOLZeUadO ‘woou Burutp snid (sztun| 41 ybnoyz_,e ‘sdnouh A| Lwey ® 02 JUadDefpe! -euLquwod e aq 4ysnw 4uOsau 
Jauwns e A, LeLpUassq-: o¢ B5urwnsse) Butpiing uLey aq PLNOM ax4uew uofew ayy |; pazeDO, 2q YSNW dy} JO UOLJZDeUZZe JUL 
SLNIVULSNOD SSLWWILS3 L809 WiIdvd HONOY Law | woravoo1 | SOILS TYSLOVYVHS | ALINALYOddO 


S1YOS3Y G3IAISYSAIG T1IV YO4 SIIMIONIYd DISVE - SLYOSIY G3IldISYZAIG 
LL-A Jd198Vl 


127 


“OPLS UO pazed0, UOLJeYadO UaxOUG uno eB Aq PalNpayds aq plNod ssauuaplimM ay} ojUL (SALILYaA 
ULe44a} LLB *Sasuoy *‘SaoURed **a°L) Sapow uayjyo Aq SuUOLSUNdxa pue “(souetd 2eo,4 Buisn) suno3z uly 
"ZLSLA Buo,-yaamM e 40 ALppLw ayz UL JUOSau |Yyz Wous AeMe Sdwed UL AeIS ,S246Lu aauyz uO OMQ 

Bpn_duL OF pue ‘dwed aseq e se yuOsau ay} asn 03 a[qissod aq OS{e pinoUus 4] “Aep yore SALZLALZOR 
quUa4assLP UL aPedLILzued OF puke UOLzZeIeA BulqUa Ue UOJ ZYOSaU ay} 7e ULeUaY 0} a{qGLSsod aq Pinoys 3] 
*S40}INUYSUL pue 

S49}9159NO Se Hulse Aqauay} ‘puey uo SaLqLALzoe 4Oy JUawdinba 4o AyaLuea e aney PLNOM S3ZuOSeu aul 
*QUaWULeJuajuUa 

Buluard so} pue 4ayzeamM JuawalUL JO aSed UL papLAOud aq PlMoYs salzLiLoey [PUOLZRaUDe4 UOOPUT 


*SUOS LAdadns/S4ojoNAZSUL JUaZadwod Sauinbau sity; “AL LeNb yBiy e yo 

(“squiesqsuos aq }SNW sadueluadxa ay] “Sara, LL LyS pure sabe {{e 4o atdoad ‘*sdnoub AL Lwey 0} [pedde 03 paublsap aq 
; Pinoys swesboud assay; “HuLuLeuz LeALAUNs ssausapLim pue Aydeubo oud ‘BULMALA SJLLPL LM SBulysty ao1 

er eae gL atte ‘BuLaoysmous ‘Hurtys Aujunod ssovd ‘burysty ‘Burptu yoeqasuoy ‘Butqui,d ‘Buraoued ‘Buryoedy2eq se yons 
Co reson) soa seu TUM © SOLFLALZOR UL UBALH 9g PLNOD UOLONUuZSUT ‘UOLZedLILQued pue UOLZINAZSUL YZ0q UOJ pauasjo SALZLALZOe 


ag fe ee UERORTE a AOOPINO JO UOLZEULGWOD 942 SL UOLZDE4ZZE BY, “SALZLALJOe UOLZeaUd9U UOOPZNO BALSUazXa 4OJ S31 
aui ynoge OL OWOud now ~funquoddo uolzediotqued pue burusea| $0 afueu ay} pue BulrAt, aydwis uodn aq pLnom auay siseydua aul 
-$0-p4om Se pue dn 4 LNg osu "3a(qequojwoo 
ZLSLA Se8SU9AO puke sayxeq . 

SL 819}UaL{D Yeadsu e se 32849 ay} Bulvapuoq saqeqs paziuequn ¢|YyBLy 40 Squapisad : pue |euolzoUuNs ‘Suea|d aq ysnw yNnq 
SoFU OS SULANp 3h Usdo “sqUaplSau eave pue | eD0| aue SzayxueW [eLJUajOd AUPuWLUg S[dups aq ued sburpunouuns “se, 4azew 
uayz pue Sueak May 4Suly : 2 : UOL}ZONUYSUOD Se pasn auoys pue sho, 
94} uO}, UOSPe|aS UsUMUNS “UOLZepOWWOIIe YYBLUUaAD AL auaw YZLM BdURURadde IL}SNU e BAPY YSNW I] 

ey} BuLanp 4uosau ayy Se Juosad ay} Hulsn ysnf you *saLzLAlzoR UL Sazedio1iqued : 
azesado £[u0 03 alqiseay -— HAsO, Uda ea epiL nous a4N}eU BALSUa O10 Seheeete ae 
Aj ,eroueuty oq yubiw 3] dnoub ay} ybnouz,e ‘adhz nite he ae 4 roe ay, a 
“uBLedwed | euolLjowoud SLYUZ JO JUOSau e Ye Sdnoub p LAS, ee ee Poet Looe 
abue, e auLnbau p_nom “O00SOL$ $0 AL ZNO Ano} Snq azepoumodse "SSOUUBP[LM 
S4eak OM} SAL} BY UOJ Leyided [ewLuiw e suinbau 0} 3{GLSssod aq Plnom iJ 24? 02 Aemazeb 
Woseas 4azULM 34} Bulunp; {Lim (Burasourd ‘Buryty **art) -suaquted *1eLqQuazod 4O ,peOu ay} JO pua, 
UOLZRUBdO JO JULeUYS |*SaLzZLUNUOddO UOLJeaUdaU BALS ‘ suaydesbor0ud eS SuassO OSLe ay} se Hulzde 02 uoLy 


Looyss ‘sz {Npe Bunos; eg4e OMPM SUL) © TEPPER, Ub) ased o2InOse4 
LPOLuoYSLY pue jeunqeu 


SPNLIUL PLNOD SzaxAeW) Uo| essays /SauLy 
Ay_eroads “Si_LbyS AZLAL}9R] aonug $0 Y.UoU- So ss beeen ec 


~UOD OY, ~SANzZINAZsSuL | -uazZXd ILseq A[UO BuLpLAoud) 
/Sepinb voy szpuaswautnbau uoLyeuado so weak 4suly auy 
94} 0} SNP BALSUazUL | “aLqeLLeAe aq ysnw saLzLALjoe 


-An 
adhy re eee ACCP AND Up Spesn, SusIKi} 200.90! 4Oopzno ULayy 39139Rud ‘keg 
: *y4OSA4 BY} JO BuNzeU I1ASNU 4O auoy 03 Bulultsap euemeyr}eg 40- "SJ4OSAY PALsLsuanlg 
“£13809 24} 0} BNP S}SOD UL UOLZONP} pue suoopzno ayy 02 I1L3au3 3se3 UO YyOU-| [LY 4OJ SAaldLoulug ILSeg 
X[auie4}X9 2q PLNOM speou -34 2YBL{s e ‘sdeyuad *y4LM -edwa sajdnod uo salitwe, >Seaue OM} Jue} SEL-A] BLqey ul pauLequod WOSayY 
$$999e $0 UudL4zoNuysSUO0) EL-AI @Lqey UL pautyyno sy aq A[LuewLud p[nom Jax4eW! SuoLzed0{ auiLug SOL}SLuazZIeURYD SULejUOD|AeMazeD SSauUAap| LM 
SLINIVULSNOD SALVWILSA 1LS09 WiIdvd HONOY LAAYVW | NOTLWO07 SOTLSTYSLIVYVHI ALINNLYOddO 


LYOSIY AVAILVD SSINYIGTIM 
él-A J1avl 


128 


St ajaquar,o aamwns Apeayzs e adug 


(ydeaq ‘eave [ood Sabhuno, **H*d) salzLLLoey quosay 


"uoLjzeusdo punou-ueak e SLY BxYeW 02 Pappe aq P[NOD SALZLALJOe USIULM ‘Spayst|{geqsa: 


*(49g0299-Plw 0} AewW) UuOSeasS uauNS papuazyxXd Ue UO SNDd0} 0} |APY ALSNOLAGO P[NOM }] 


"Szsanb Buowe uOlzoeuaqul azeqL{Loey 02 Se OS pauUBbLsap aq p[nous: 


"adualuadxXa LeLIOS e HuluasjO 0} Ppaueab aq pinous uosau jo adfQ Siu] 


"SOLPLALJO® UOoput : 


uOL}eZLUeHUO MOL *SLUUaz S*a"L) LPUBaUaH UL SJUOSAU PalLyLSUBALP UOJ Paqzsabbns sarzrpLoey uolL}eaudau 9y} 0} UOLALppe Ul YzeG! 
eunes pue {ood HulLwwims pazeay e aq pyinoys suay, “Leadde s,quosau ay} 02 AL Zeaubh ppe Pl[NOM eaue Ydeaq pues 39AL}DeURIe UY! 


PpepLAoud St ssaooe Aseq 


*yuosau 40 adhy 

SLU} UOJ POuLNbeau 
Paue JUOUJUIZEM 
abue, ayy autnboe 03 
FINSLSSLP aq Aew 4] 
*BULWWLMS 

JO} alqezins 

aue Aeg euemeydzeg 
uO SPaue ULE UII 
Ajug ‘SuLwwims 
9LGeyUOpwod UOJ PLOD 
00} ALL euauab aue 
(4oLuadns A, LeLoadsa 
Saxe] 2eIUg Jy} UL 
Saunzeuadwa} UwazeM 
ayL *(3snbny <A, Nn¢) 
yous ALSALZeuedwod 
St Paue SLY z UL 


“UOLJePOUWODIe YO WAOJ ABYOUR apLAOUd PjNOd siRoOg 


(*38u0Z7-qnsg YON ZL AeMYHLH) eauy AegG eueMeYyd eg au, (Z 
“AemuHiy 34} 02 Juadefpe AlazeLtpouwt pazedo) 
3g ZOU PLNOM jUOSauU BY} |aSnedaq UOLSN[SaS JO HuL{aa} By SL Bu|ay. YA pue | # AeMYBLH YBnouyy 


SJURAUPEM 

puewap Sse pappe aq 
ued szeoq [LeUOLzLpPpy- 
uoOL}euado 

fo weak LelrqiuL 

AO} JPUBUdLNbS LeqUsu 
pue s}eog 40 aseydung- 
O00'SL$ LOOd HbuLuwims pazeay- 
000‘09$ AQLL Loe, euLueW- 
>S3S09 Leqyided BuLmMo||{o4 auy 
8G PLNOM aay} *UOLZLppe UT 
(€L-AI aLqeL 

0} swayau) [euauab ul JUosau 
PAlfsESHBALP 94z 4OS PBUL | 


000‘ SEs 


uoseas Bulwwims ayy*!-3no se aq pLNOM S$3zsoo LezLdey 


SINIVYLSNOD 


SALWWILSI LS09 WlIdVd HONOY 


*Suabez}}09 Led0] 
Aq asn Bbutuara pue Aeqg- 
*suouzed 

awOod9q PLNOD SUOPLSLA 
SP9SUBAO BY pue Saye 
ye8uU9 ay} HulLuapuog sazeys 
ay} UL Sedue paziLuebun 
abel ay} 40 SjUapLsau 
‘sqyuaplLsau eaue pue | e907° 


"sua zeog 

quatsueuy wos Jods ,UaAO 
dozs, @ aq OS|[e pinoM’ 
*SqJayxueUw 


LeLyuazod uay.O JUasau 
-dau SsuoLjJUaAUOD SSauULSnq 
pue sdnoub jsavaquL 
jeLoads *Sdnouh unoz sng° 
*JayxWewW Jabez outud 

34} 9q PLNOM Sdnoub A, Lwe4: 
*Bulqqas 

W4OSAU RB UL BDUaLUadxa 
peLoos e Aj |eLjuassa pue 
SALZLALZOS paqUalLUO-UdzeM 
UL UOL}ZONUASUL BULYa—eS 

aue oum Safe | 1e Jo ajdoag’ 


LaXuyW 


"| PapL aq PLNom abptug pueis] ydasore “4S ey. pue SaulW aonug usamjaq 


BULLaUOYS 9yy 
uo JO pure|Ss] 
ydasor “35 40 
pua svaddn auz 
ze uoLzedO| Y 
(3u0Z 
-qng 3$P3 
Lt Aemyb LH) 
pue|s] 
ydesor “35 (1 
:aue UOLJeUadO 
$0 adh} siyy 
}O S}UaWaULNbeU 
| epUaWUOULAUa 
ayy $O LLe AL Leng 
“ALA AdffO FEUR 
SUOLJEIO{L OM 


"ULL auoUs 

aye] 2RaUy 

ay} UO Raue WUOUY 
-4a}eM BALSuayXa 
ue 0} $sa00R 

SL Quay J4ayM 
pazeo0{ aq plnous 
4y4OSau SLU 


NOILY9O1 


LYOS3Y GILNANWO YALVM GIlsISYIAIG 


EL-A 31aVL 


“SHpolL LeuqUad ayy OF AZLLLICJ BHULAL, 9ALZeUUaI(e, 


394} BPLAOud P[Nom (sziun 
26e}309 pautejUod-4 as 
‘pazeLOSlL ueYy. uayzeu| 
pauaysn_> *°6°a) uoLzep: 
-Owwo0ddDe AZLSUaP WNLpsw ; 
*q4osau 40 9dA} SLUR UT 


"Sua }Peog | 

Butuno} pue sjuaptsa. | 
Leo0,| *szsanb yuosau. 
yzOq BulLAuas ‘udLzeuado 
ay} JO Jued jeubaqut 

ue 3g PLNOM euluew \| 


1 


“uOL}euadO WUOSdu 9y} 
$0 Jued jeLqueqysqns e 
29q PLNOM S[ejuau JUsW 


-dinba pue uotyonuysuy 
| 


*BULALp eqnos pue} 
BuLlys wa zem *6uLMoO} | 
yyoeh *HuLzeogasnoy | 
‘BuL[Les ‘BHuLwwims | 

se yONs SalzLAijoe 
paseq-uazemM UL UudLzedLD 
-Ljued pue uolzonuysuL 
punoue Snd0j} pLNom 3] 


(€L-AI FLgeL 

0} Uaja4) WUOSAU PaljLs 
-JaALp a4} JO SOLZSLUazIe 
-deyd ,euauab ay. jo |e 
Sazeuoduodul 4yuosau SLuy 


SITLSTY3LIVYWHO 


129 


}4OSay paqualug 
-4BYOM PALJLS4aALg 


ALINNLYOddO 


“seunes pue [00d BbuLumims woopul ‘s{teuj Buole 
S49} [SYS sSuoseas 4ay}O Ui BULXLY pue SALZLALJOB UaqULM UOJ pasn S[ Leu 


*SMOZ puke SIJLL ALeYD ipapniouL salqLiLoey 


"UOLZIeUaJUL [PLOOS abeunoouUa 

0} paublsap aq plnoys pue pauazsnid aq plnod saiqL{loes uOLJepoWwWOdoY 

"SHBLYS AL LEP JO auNLOA Auessadau ayz aptAoud 03 uapuo ut Aqueau aseq 

uoLzeindod abue, e aAey YOLYM asoy. due suoLzeUuado Lys [Ngssaoons 4sow 
“Aqueau paplLaoud st uol1zep 

~OUODI LPUOLZLPPe ZeY} Jue UOdUIL SL YL ‘padolaAap si eaue LYS Mau P 4] 

“(away auLdity ,eoidkz 

uBLsap UOLzONAAZSUOD ay} UL S[eLuazeW PoOOM 


SU4BARZ YZLM YaLeYD | euquad 


24} Jdope jou pjnoys 21) 


“FLENG aq 

0} BAPY PLNOM 4UOSeU 
Mou e@ 0} SpeOu Ssadzoy" 
“s}sod [ejided [erziur 
abuel 40 asnedaq usw 
-}S9AUL UO UUNZaU MOIS: 
“BuLLys 

3[GePAOJWOD UOJ UDZULM 
UL PLOD 003 23q uRd 
- S}ULe4zSUOD YayzeaM: 
*pautnbau 

94 LLM O3Ne ueYyy 
Asy}O Sapow Aq ,aAeuy 
“sjyayx4ew wofew wouy 
B2UeYSLP BY 4O |asnedag~ 
(L[PUOL4YdadxXa aq ySnw 
JAOSAU) SaLqzLuNquoddo 
HulLuaAdaqUuL Snouswny- 


SINIWYLSNOD 


| 
| 
1 


SALWWILSH 1809 WWLIdvd HONOU 


BuLmoLle *SALzLALqoe JO ,L4unod jod, 


quauidinba HbuLrwooub- 

we 3shs Bul }euwmous- 

UOLJINAYSUOD Y4LI{- | 
quswdo|aaap 

LLtY pue Bulueajo- 

AO} UOLL LW Gg 40 pooYy 
~AnoqyBlau ul - {LLY Lys 4oY 


[eunjeu bulsn ,ssausapl im padiAsasS, aq plNoys yuOSau ay. 40 away. aul 
*SuOL}O9|aS ayeW 02 szsanb 


“sqJayxuewW UOLZUIAUOD 
pue Bbuljzaaw ssauisng 


BOLAUIS P|NOd--punoy-dea/ 
*sazeqs saye] }eaug pue 
OLUeJUQ WOU} SUBUOLZeDRA 


Aj twej} *sunoz sng--vauwuwns 
yax4eW ZLNpe 

a, Burs 032 Leadde pynom: 
SASUOLZRILA 

Ai we} waquim 2oeu32y° 
ueBLYyd LW 

daddn pue otueqzug 
UABYAOU JO SQUaPLSau 
“suatys Aep ‘sazeqs 
S942] }R9aU9 uayJO pue 
OLUG SURBLYDLW SOLue QUO 


WOAS SQNLD Ly¥S--dazULM 


:Opniour 


PLNOM SZaxuRPW [eL4UAaog 


i 
‘ 


| 


“aye 
® 0} B[gLssao_e 
2q PLNOUS 


uLejUuNOW BuLy (2: 
LLEH 9SULewRW (q: 
SuLequnoy 

euemeydzeg (e 
>RPdUe LYS 

mau Ajadtjua ue! 
UL 3Lbnq aq Kew: 
4O *(JUOWYIUeaS 
‘‘a°L) Baue LYS 
Huljysixa ue 0} 
quaoelpe pazes0| | 
aq Kew Yuosay 


NOILVD01 


1YOS3Y G3ILNIWO ONIDS G314ISYzAIG 


bl-A 318vL 


® Juasaud 03 st Aydosoltyud sLseq aul 


*(asunod 4106 ‘*a°L) 
SOLZLLLIeJY LeUOLZeaUDeU 
SALSUAZUL *paquaLuo 
-uequn {eUudLyLppe 

snid *(€L-AI @LqeL) 
WOSSY PILJLSuaALG 

2 0} DLSeq SaL4LA 

-L}9R 9Soyz 032 ue[ Luis 
2g PLNOM SalzLAtjoe 

9y} ‘uawwns ayz BuLung 


"SUayyOo 

pue Bul|tqowmous ‘But 
-YSt$ 9dL *BuLaoysmous 
“Bultys |{LyuMop pue 
AAYUNOD SSOUD $0 SALZLA 
-L39e UWaZULM 94} SpuemMoy 
38q PLNOM ,4UOSau, 

SLY} JO UOLZEZJUSLUO BYyY 


“SalzLuawe pue SalzLALzoe 
$0 abuew peoug e Bur 


-4aj4jO AQ pazZiuaqzoeuey) 


SIT LST YILIWYVHO 


Y4OSdY 
paqualig-But Lys 
Paljplsuaatg 


ALINALYOddO 


130 


ge eee ee 


“doys 2416/4,uaanos e pue auquad (| eudLQRaudau ‘SaiqL{Loes Aupuney ‘Sau0jys Auad0u6 pue 
AyaprRa apn(upssaizLLoey asayj “pauinbau aq {LLM AZLUNUWOD ayy adLAUaS A[}DaALP YDLYM ery ieee tee ners aud Hanis 


. “paue AZLSUaP “AMO, JY YILM 3IL{4U0D PLOAe 03 Uay¥e} |9q YSNW 
aued ‘ureby “pappe aq p[nod juauido(aaap wnjujwopuod AzLSusp UBLYy ‘aw, 4eAQ “SULIOY naLyepoust asd (ease sa pod * ss iiiens 


aq A, Le} uassa plnom yuawdojsrap ‘szdadu0d y40Sau paqualuo-4azeM 4O bul LHS PALJLSUBALP |y2 puNoue RLLNG SaiqpuNuWOD YuoSau UT 


*seaue AZLSuap MOL WOU WAY. 424JNq 02 UaYeZ S} B4ed auuyXa g} 4NIIO PLNOD (sasnoyyung 
dnou6 ‘spunoubdwed ‘s193sn,8 0623309 ‘°o°4) quaudolerap AZisuap wNypaw ‘owg 4BAQ “(SPUN 6623309 pouLequod-418S pa zelOs!) Jusw 
-dojanap AjLsuap MOL Aq pazpsaqdeuPyd A|(PLyUssSSd OG P{LNOM Jd|3dU0d RaOsdY SSBUUaP| IM Kemazeg 42 UO G6uLssnd0y AzLunumod jose y 


‘ubLsap pue uoLzeI01 
aLS JO BD,OYD [Ngeued Aq paysiidwosse oq ued Sty, “ease BYY UL Bui pisau sdnoub uayz0 ay} pue O2uUa;dedxe Gujdwes e Aofus 
@1 USLM GYM B50} UGIMJ9G $391 [4U0D (eLRUuazZod JZ{WLULW OF Spew aq RSnwW UNOARBpUs BY}--S0}16 punosbdwey ¢sdnoibh abe uaeay 
pue SRUBPAYS LJ MOL REPCUWOIIE 8I14d MO| OPLAoId p[Nem asay}z--sasNoH yuNg dnosy §=28q PLNOD Swi0J UOL RZ epoumOsIe LeUOL IL PPY | 


“S060 RUGB18Jj,P g® SpBaU ad,LA4aS pue AZLALRBe BYR Hu; zZiuboI4 ‘siseydua Aaewtud 8y2 OG PLNOYs GOL [wes 40} UO}, JepOUMOsdY 
“pazZLuaquimM aq PLNoys SzpuN asay) 


“A LuNuWOD 
BY} 4@ BWeYZ [| PUBAO @Yy2 02 adURUPadde UL WOJUOD SRLUN UOLZePOUMIOI.E [1 EY} SANSUB P[NOYS EBUOLRBLAISOA Hurp_ing quabupuyas 


*Saunjonays pue ynoAe, jeoisAyd 
BY} UL pazUsSBudau aq PLNeys pul YILM PSJeLLL FFE Ci BL BAOSOU PILJLS4UBALP BY} Fe Pasn Susy, CYR qdope py_moys AqiLunuwo) Josey ay 


-JU0SIA PALJLSUBALP PIZELL| {ype JY 7e pasajyjO BSOYX YIIM BLGLRedWOD OG PLNOYS SaLzLALAZe | eUOLILPPY 


*pauap,suod aq ysnw dnoub 
jayuew vabue, e 0} Huyeadde 6aiqLaiqoe yo ebueu uapeoug e ‘AZLUNUMOY 
44uosay & OU SJdadU0D AAOSa4 Bouy, BY} gO QUO puedxXa 032 4apu0 Ul 


"SODLAUOS PUB SALFLLL IBZ go (BAB, waybiy e wayyo p_Noys pue ‘Quoses 
PALJLSABALP & UeY UOLZesadO ELLIS wabse, © SL AZLUNUMOD Y4OSd4 Y 


“Saud 1g 7edWOD 4O HuLsazsn,d OYy2 Pue S9LZLALZIe BL qryedwosu; 4o 
wolrzyeuedas MOLLe 02 abuel 
aq ysnw ssew pue, ey) 


*quoWRSaAU, (eI1deD 
4ofew ,peRUe P_NoM $y0/ 
HupdpAsas it 63509 JuOo4j d 


“AYLunueod ay} ULYILM 


UOLze[NI4L9 pue sS999e “uoLessayl 


ezenbape ep} Aoud 07 Quew /SOULW Vong -4uauuoupaua} yuosay paqualig 
-do,s8aep ee BAL SUa}Xa }O yzuoU [eungeu ayr 40 Aap,enb| -14S pargpsuaatg- 
Ajahphelas soapnbay a (e ay} adueyUa pue 3430 30Ud q40Say 
“BL 4eW *( GT-A] *saytdnoo Bunod pue sar iwe;s Pan RS 0} paubisap aq ysmw]4azemM Pals} Saaatq- 
Bes acnes aie $3038) pueeT—-A Se anita arqel 2q PLNOM 6zaxIeW AOLEW jo 4sea SB SLE Pag Be pea 
uLMeup *SzUuaUdO|eAa 0} Jajas) 6240504 : LLe@ pue 4dnoseu LiM- 
ee pieaae a et -LS4aALp 40 LOTERIOS E patti sat Hater ADE OU FS eels 0s so: Naa + jeunjzeu ayy yO aduUeWOdu) 6340S9y 
UO} JdeDxXe 3|q,ssO0d aUuO ay] pajuasaud uaaq Sey AZ ,UNWWOS pes eene nN Sars ea ee LeLguassa ayy aZj,U] PaljplLSudAtQ Bay) 
*Squaudo|BAep pasodoud WU0S9u Jy OStudwod gybyw PItp SMART PE, CLI ee EL) Age wees iW -fodau ysnw Bujuuetd [Ly 94} 40 au0 
Oud 4O} J4eRS PaupNbeu 424} SzUaUOdWOD 40 63509 “SLOUL[LJ pue OLYQ pue me vee - sanuapi sau 0}UL pazeuoduoduL 
ayi Burpiaoud yo ajqedes| jezided ayz yo uoLzewjasa Uy! ‘UebLYdIW ‘OpseJUQ U4aYyzNOS ? aq OL * (way. 


eAUaUMOU}AUa 40 
Japuea ‘Hutz ,—as 
peanzeu AyLLenb | 

yb.4y paarnb 


puodes yo Aju 

-numod e 40} SNDO} e Se 
W4OSAN By} VSN 0} 3UOSeU 
PALJLSUAALP ay} eau 
6}O| LelLJUapLseu a7ed0[ 


St S8U0Z-qns ayy JO Yre—a 


apnyout [LLM Jex4WeW 
uL uoLze[Ndod yuapisau ayy 


yi ‘payst|gezse Si Juosad 
uz $0 uoLZeyNdsu ayy sy 
*squaplLsSau eave pue -B4 OY} JAasjO 

jeo0, uodn meup A, PLyfUL yey} BUudZ 94} 0} 81 gLssod aq pinom 4L 
PLNOM AZLUMUMOD JUOSAU BYL|ULYZLM SUD, ReI0] Hujuue;d tngaued yim} AQLunuwo) ysosay 


Lad NOILV901 SIILSTYILIVYVHO ALINALYOddO 


SINOSIY GIISWAAID 40 NOISNVdX] - ALINNWWOD L8OSIY 
GSI-A F18VL 


uo saunzona4s 
PNOYZLM 4O YZLM 
$30, Buisea, uo 
Hut, jas - ydaou0), 


*BIDP ALIS 
pue Saijzi{Loey zUauodwos 

34} pue YUaWdO|aAap BYR JO 
al eds ayi uodn ALastgua quap 
-uadep aue AZLUNUMIOS BUSI 
© Hujdolaaap 40 63803 Syl 


*papasu SUOLZeIL},LIedS pue 
aZLS 34} JO SSew pur, e 
#0 [Ouquod Butuinboe ut 
AYLNILJJLP aq Aew ouBy] 


SINIVYLSNOD SALWWILS3 1809 WLIdv3 HONOY 


131 


TABLE V-16 
SUMMARY OF DEVELOPMENT OPPORTUNITIES 
APPROPRIATE IN MORE THAN ONE 
LOCATION IN THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 


Private Sector 


Scheduled Air Tours 

Short Duration 

Half Day 

Two Day Tour 
Scheduled Boat Cruises 

Full Day 

Two or More Days 

Non-Passenger Vessels 

Overnight Rail Tours 
Safaris - Office and Staging Area 
Tours of Old Mines 
Raft Rides 

Short Duration 

White Waters Trip 
Commercial Fish Hatcheries and Trout Ponds 
Fish Bake 
Themed Amusement Area 
Self-contained Accommodation 
Diversified Resorts 

Wilderness Gateway Resort 

Water Oriented 

Skiing Oriented 
Resort Community 
Outfitter 
Ethnic and Cultural Events 
Production and Sale of Local Crafts 
Second Residence Rental Agency 
Outward Bound Program 
Visual Arts Program 


Public Sector 


Trails 
Hiking/Cross Country Skiing 
Horse 
Trail Bike/Four Wheel Drive Vehicles 
Canoe Routes (detailed information 
about routes, portages, locations 
for camping and points of interest) 
Entrance Development 
Highway Signage 
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2. Sault Ste. Marie Sub-Zone 


This sub-zone is the largest centre of population in the zone. Sault Ste. 
Marie serves as the major service centre and is the hub of the transportation 
and distribution in the area, and has the largest concentration of retail sales 
and services. 

Sault Ste. Marie serves as the focal point for the zone. Ninety-four per- 
cent of all visitors to the area spend some time in Sault Ste. Marie, but 
usually less than three hours (1972 Visitor Survey). In addition to satisfy- 
ing the normal curiosity urge to see new places, most visitors come to do some 
Shopping, take the train ride, or to visit friends and relatives. The vast 
majority of visitors arrive by auto (over 90%). Of these, 61 percent arrive 
via the bridge from Michigan, 23 percent via Highway #17 East, 16 percent via 
Highway #17 North. More than half of the total number of visitors arrive dur- 
ing June, July, August and September.* 

The function of Sault Ste. Marie must be to offer enough attractions so 
that visitors will find something of interest and thus stay in the area longer. 
As the zone's focal point, the responsibility of the City extends beyond its 
boundaries. Sault Ste. Marie must inform all visitors about the opportunities 
available throughout the zone. 

For a large percentage of visitors to the zone, the city of Sault Ste. 
Marie is the first view they have of the zone. It is imperative that these 
visitors be given the right impression. The right impression must not only 
set the tone of what the city has to offer, but set the tone for the entire 
zone. Visitors entering the city via Highway #17 North and Highway #17 East 
must be made aware that they are entering a special sub-zone within the zone. 

The first impression that visitors have entering the city must be improved. 
There are no distinct entrances to the city--visitors do not recognize that 
they are entering a special city, and once they arrive downtown, there is noth- 
ing to differentiate the centre from any other community in this part of the 
country. Landscaping and signing should tell the traveller something about the 
special characteristics of the city. The relocation of both the scrap metal 
yard at the east end of Queen Street and the gravel operation adjacent to City 
Hall are critical to beautify the downtown area and present a better image to 
visitors. 


*Auto travellers only and does not include travel by residents within the zone. 


Loa 


To make the Sault Ste. Marie sub-zone a special place, a development 
theme should be adopted. The theme should communicate the fact that the city 
is a portal to the wilderness area and that it is, in essence, the wilderness 
resource centre. The historical importance of water and rail transportation, 
timber production, mining and steel production and fur trading can all take 
expression in the physical appearance of neighbourhoods and the city as a 
whole. An option of one or more of these themes would assist visitors in 
relating the existing industrial development back to the historical development 
of the wilderness. 

Adoption of a development theme, or series of themes, for the downtown area 
would increase interest and, hence, shopping activity. The adoption of a theme 
to use in integrating the store fronts would catch the interest of visitors and 
inspire them to stop and shop. 

Older neighbourhoods in the community should be encouraged to retain and 
upgrade their ethnic themes, e.g., the Italian section in Steelton. 

The linear configuration of downtown Sault Ste. Marie, combined with the 
absence of dominant structures, tends to disperse visitors across a wide area. 
There is no single place that can be identified as the focal point for tourist 
(and resident) activities. The focal point should serve as an attraction in 
itself, and should also be a major distributor of information about other 
tourist opportunities. To overcome this problem, the Northern Centre, des- 
cribed in Table V-17 is proposed. This centre would serve both visitors and 
residents alike and would provide a showplace for the community. The Northern 
Centre should be located in the waterfront area. Developed close to the Civic 
Centre, they could form the scale of attraction necessary to induce visitors 
in Sault Ste. Marie, Michigan to travel across the bridge to visit Ontario. 

The development of the waterfront area is extremely important. The water- 
front is an attraction in itself, as passing ships can be viewed and there is 
the normal amount of interesting commotion associated with a waterfront. There 
must be a mix of both activity centres and Passive spaces located along the 
waterfront so that it does not become a sterile green strip. 

Tourist information centres must be located at the focal point in down- 
town Sault Ste. Marie and at convenient locations along Highway #17. Ideally, 
highway travel information centres should be located just past the landscaped 
entrance area. The entrance area would create interest and the adjacent 
location of the travel information centre would serve to capitalize on the 
interest created. 
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As mentioned earlier, Sault Ste. Marie needs to diversify and offer more 
attractions so that visitors will find something of interest to keep them in 
the sub-zone longer. This need resulted in the identification of several 
tourism development opportunities. | 

The family market is a market identified to be targeted. The necessity 
for more family-oriented attractions led to the identification of a marine 
museum and aquarium (TableV-18 ), avoyageur/lumberjack /native Indian show 
(Table V-19 ) and a themed amusement area (Table V-9 ). These three possible 
development opportunities could all occur as part of the Northern Centre. 
The previously described scheduled boat cruises (Table V-2), scheduled air 
tours (Table V-1 ), and raft rides (TableV-6 ) would also appeal to the 
family market. 

Special events are of great appeal to families. A number of ethnic- 
oriented events could be offered in the city, such as: 

Italian Week 

Italians comprise a substantial proportion of the Sault Ste. Marie 

population (25%). They could share their culture over several days 

in late spring or early summer (June-July). Italian cuisine, games 

(e.g., bocce, soccer), dances, and handicrafts can be presented. 

Ethnic halls and churches can be used. Italian performers can be 

invited to the city. Contests such as wine making, wine tasting 

and wine judging, a bocce tournament, bicycle race and games can 

be held. Invitations can be sent out to Italian communities, clubs 

and relatives elsewhere to visit Sault Ste. Marie 


Finn Festival 

A Finnish cultural group is found in this sub-zone. An event high- 
lighting the food, dances, handicrafts and other activities of the 
Finnish culture could be offered. A major part of the celebration 
could centre around cross country skiing activities and a series of 
cross country ski races could be sponsored. With the increasing 
participation in the activity of cross country skiing, a great deal 
of interest would be generated in both participating in and viewing 
the races. This festival would possibly be 2-3 days in length and 
held on a weekend. This should be a winter event (January, February) 
and could possibly be linked to the Bon Soo Winter Carnival. 


Lee 


Cultural Caravan 

The large number of different ethnic groups represented it coud. we 
Marie can be highlighted in a week-long ethnic festival. It is 
possible to conduct a cultural caravan similar to that of Toronto or 
Winnipeg. Each ethnic group offers food, entertainment and handi- 
crafts at the respective halls, and participants are urged to visit 
the various halls through the issuance of a passport. The passport 
serves as admission to the hall and is stamped upon entry. Invita- 
tions could be extended to the other ethnic/cultural groups through- 
out northeastern Ontario and even into communities in the south. 

The Folk Arts Association of Sault Ste. Marie logically would be 

the vehicle to coordinate such a multi-cultural project. This 
festival would probably be most successful during the summer months 
(July, August), possibly linked to the long weekends in those months. 


Attractions for adults are also needed. Possible developments for 
adults could be a harness race track (Table V-20 ) and the previously described 
overnight train tour (Table V-3_ ) and safaris (Table V-4 _ ). 

Recognizing that there is a great deal of pleasure boating activity on 
Lake Huron and on the southern shore of Lake Superior (Michigan side), the 
pleasure boating market should be targeted. The deficiency of full service 
marina facilities discourages touring boaters from travelling to Sault Ste. 
Marie. The full service, commercial marina presently under development by the 
City of Sault Ste. Marie, should alleviate this problem. The Pine Street 
marina is being operated for the City under a lease agreement. The 
marina should contain a boat launching ramp, pump-out facilities, fuel supplies, 
power and water supplies, boat sales and repairs, supplies, boat rentals, wash- 
room facilities with showers, vehicle parking, haul out facilities, boat 
storage, and docking/mooring facilities. There is a possibility that additional 
boat storage and repair facilities will eventually be located at a separate 
east end site in the city (east of Fournier Road). Additional details about 
the marina and site are available from the Supervisor of Property Management , 
City of Sault Ste. Marie. 

A smaller marina to service non-resident touring boaters will be developed 
on the downtown waterfront by the City of Sault Ste. Marie. This marina could 
be an integral part of the Northern Centre. 
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Eventually, as the capacity of the Pine Street Marina is reached, another 
marina (minimum service) should be developed at a site above the locks. 

Marina facilities at Sault Ste. Marie are critical to all boating activity 
in the zone. Upon development of the marina facilities in the city, pleasure 
boaters can then be encouraged to travel into Lake Superior and explore the 
eastern shoreline. 

Under the ‘accessible wilderness’ image, it is likely that expectations 
to see animals and birds native to the area will be created. A series of 
Natural Animal Viewing Areas should be provided by the Ministry of Natural 
Resources. These designated areas should be managed so as to increase the 
probability of animals being being present. Interpretive displays and bino- 
culars sho.ld be provided, and information about the best times to view 
animals should be widely distributed. 

In addition to offering new activity opportunities, the current assets 
of the sub-zone should be maximized. The importance and impact of the Stone 
House is lost because of its present setting. More space must be provided 
around the house so that it has more visual impact. More interpretation of 
the historical background of the area should be offered to Stone House visitors, 
possibly through an interpretation centre located nearby. 

The Abitibi building located near the locks are unique. They were con- 
structed from stone quarried from the Canadian lock site and are imposing 
structures. Every effort should be made to preserve them. The importance of 
the property, including the blockhouse dating back to the last century, dic- 
tates that some cleanup should be done around the properties in the short 
term. In the long term, the structures should be preserved as attractions in 
themselves. 

To ensure that visitors take full advantage of the attractions and services 
in the zone, the need for a good system of travel information distribution and 
for packaging activities is critical. A tour packaging operation (Table V-21) 
could respond to this need. The operation should be located in the Sault Ste. 
Marie sub-zone because of its function as the focal point of the zone. 

Figure V-9 presents locational guidelines for development opportunities 
in the Sault Ste. Marie sub-zone. A summary of the development opportunities 
is found in Table V-22. 
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TABLE V-17 
St 

OPPORTUNITY 

A multiple attraction centre for visitors and residents. 

.This centre responds to the need for a physical focus for Sault Ste. Marie, a 
showplace where visitors and residents alike can find a series of interesting 
attractions. Therefore, the types of component attractions, the physical design 
and the location are extremely important. 

.The centre must operate year-round, and should offer something for everyone. 
Through the types of attractions presented, and through careful programming, 
repeat visits to the centre must be encouraged. In order to accomplish this, 
it must be both attractive and be programmed so as to rotate attractions several 
times during the year. 

.Because the appeal of the area is made up of a series of small attractions rather 
than one large, overwhelming attraction, the centre should serve as the major 
point for describing several staged series of attractions for visitors. The fact 
that attractions are clustered together in nodes throughout the zone should be 
apparent to the visitor. Examples of visiting several nodes in stages to permit 
pursuit of a special interest should be presented for visitors. 

.The centre should focus upon offering entertaining and educational opportunities 
for the entire family. It should be possible for the family to split up upon 
arriving at the centre--permitting each member to do those things that are of 
Specific interest to that individual. The possibility of offering child super- 
vision services (babysitting) to give the parents freedom should be investigated. 

.The Northern Centre is a natural solution to providing key visitor services while 
serving resident needs; because the interests of visitors overlap with the inter- 
ests of residents, and because visitor traffic is concentrated during the summer 
and will not support extensive facilities by itself, the amalgamation of attrac- 
tions/services for both visitors and residents is a logical response. 

-The Northern Centre must serve the entire area and not merely the City of Sault 
Ste. Marie. Cooperation among the area municipalities is essential if the 
tourism business is to be increased throughout the entire zone. 


CHARACTERISTICS 

The centre should contain the following components: 

1) Arts/Crafts Exhibition (8,000 sq. ft.) - An active local committee is currently 
investigating possible locations for the erection of an art gallery. Inclusion 
in the Northern Centre is particularly appropriate as gallery attendance would 
benefit from the visitors viewing other attractions in the centre in addition 
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TABLE V-17 (continued) 


Re i A a CE A GR Ei REE OE RE GE CoS RE WA Me GS Mes 
CHARACTERISTICS (continued) 


5) 


6) 
7) 


to acting as an attraction in itself. Exhibits/presentations in the arts/ 
crafts exhibition area, the industrial exhibition area and the multi-use space 
Should be rotated at intervals to encourage repeat visitation to the centre. 
Multi-use space (6,000 sq. ft.) - Could be used for experimental theatre pro- 
ductions, film productions and convention/meeting space. There would be 
seating for 400+. 

Commercial (2,500 sq. ft.) - For retail operations which are directly related 
to the functions of the centre (e.g., tour packager/travel agency, outfitter/ 
sports shop, local arts and crafts sales, perhaps including facilities to 
permit visitors to watch the production of the crafts). 

Industrial exhibition (8,000 sq. ft.) - To permit local industries to inter- 
pret steps involved in production, as well as pointing out why the industry 
is located in the zone and what specific products are supplied. The orienta- 
tion should be to encourage the viewer to visit other areas in the zone which 
are also important in the production process. Industries represented should 
include iron mining/steel production, timber production/wood products, trans- 
portation (Algoma Central Railway, St. Lawrence Seaway). 


There should be a major change of exhibits at least twice a year. Other area 
industries might be included in this exhibition space. These include commer- 
cial fishing, hydro electric suppliers, agriculture (e.g., maple sugar produc- 
tion on St. Joseph Island, mixed farming north of Bruce Mines and Thessalon) 
and northern outfitting. 


Exhibits should permit participation by the viewer. Rather than simply being 

a display area, the viewer should be involved (e.g., similar to Ontario Science 
Centre). Retailing of products made by local industries could also be included 
in this space, such as the pouring of small steel ingots, bookends made from 
sections of the steel rails, cheeseboards made from laminated wood. 

Restaurant (4,000 sq. ft.) - Should feature dishes typical of the ethnic groups 
represented in the area. An outdoor terrace of approximately 1,200 sq. ft. 
would be shared with the tavern. Approximate capacity of 130 persons could 

be provided in this space. 

Tavern (3,000 sq. ft.) 

Travel information centre (2,000 sq. ft.) - Would replace the travel information 
centre currently located at the base of the International Bridge. This space 


could also contain the local offices of the Ministry of Industry and Tourism. 
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CHARACTERISTICS (continued) 

8) Offices (1,200 sq. ft.) - For performing arts/cultural/special event groups 
(e.g., Algoma Fall Festival, Bon Soo Winter Carnival, etc.). Up to seven 
offices could be provided in this space. 

9) Viewing area (600 sq. ft.) - At the top of the structure to permit viewing 
of the locks and river activities. 

10) Amusement area (6,000+ sq. ft.) - Located outdoors and adjacent to the build- 
ing, the amusement area should include rides and activities. Rides and 
activity areas should be themed to represent the historical and industrial 
evolution in the zone. For example, a miniature train ride through the amuse- 
ment area and around the building could be themed after the Agawa Canyon tour. 
An adaptation of miniature golf could highlight natural and man-made attractions 
in the zone. The amusement area should have free admission, but rides and 
activities within the area should have a separate user fee attached. The 
amusement area should be designed to permit year-round usage. For example, 
it is possible to construct a slide which can be used in the summer and con- 
verted into a toboggan run in the winter. Activities such as constructing 
log cabins could take place on the site and serve to create additional inter- 
est. As one cabin is finished, it could be sold and moved to its new setting. 

11) A marina (800 sq. ft. of indoor space plus mooring capacity for 30 boats) - 
Would be used by transient boaters. Should offer boat rentals for a short 
trip on the St. Mary's River. 

12) Docking space for tour boats 

13) Loading space for scheduled tours via float planes. 

14) Norgoma vessel 

.Optional attractions at the centre could include: i) Aquarium (1,500 sq. ft.) - 

A separate entrance charge could be made. The aquarium could feature native 
fish species; ii) A small bandshell to permit outdoor performances using 
turfed berms for seating; iii) Museum. 

.The construction theme should be one of the tourism development themes utilized 

in the zone. An adaptation of the mining/steel production theme has been used 

in Figures IV-5 to IV-10, but the logging, fur trade themes could just as well 
have been used in construction theming. Materials used should be steel, stone 
and natural finish wood, materials which typify the architectural theme selected. 
Construction could be phased over several years to permit expansion and addition 
as demand warrants. Extensive landscaping should be done and should include 


features which are typical to the area (e.g., rock garden made of large rocks, 
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CHARACTERISTICS (continued) 
a water feature, possibly including a tailrace, specimens of local trees and 
shrubs, etc. Landscaping could include a rose garden, rock gardens, as well 
as floral display areas. A feature could be beds of native flowers. 
.The centre could be operated under several types of ownership, e.g., non- 
profit corporation, private ownership with leases, public ownership. The 


appropriate type of operation should be determined in a feasibility study. 


LOCATION 


Within the area bounded by Queen Street, the library, the station mall and St. 
Mary's River. 


The location of the centre should permit visitors to park their vehicle and walk 
from the centre to a series of other nearby attractions (e.g., Civic Centre, 
retail stores). It must be located in the city centre and be in a highly visible 
location. Ideally, it should be located on the waterfront, visible to both Sault 
Ste. Marie, Michigan and to the downtown area of Sault Ste. Marie, Ontario. It 
must have ample parking at the centre and nearby to permit both short term (i.e., 
less than 1/2 hour) and long term (i.e., day-long) parking. 


ROUGH CAPITAL COST ESTIMATES 
Interior floor space: 

-Approximately 50,000 sq. ft. for the facilities described plus 20% (for hall- 
wayS, washrooms, etc.) brings the total required floor space to 60,000 sq. ft. 
-At a cost of $50 per sq. ft., the expected cost of the structure is $3,000,000. 

Landscaping: 
-Landscaping is expected to cost $2 per sq. ft. or $80,000 per acre. 
-Landscaping for the entire site will cost in the neighbourhood of $30C,000. 


The total cost of the centre (including the cost of the structure, landscaping 
and equipping the facility) would range between $4,000,000 and $5,500,000. 


The portion of costs derived from public funding would be through existing 


funding programs, e.g., art gallery-federal and provincial grants, etc. 


CONSTRAINTS 
Assembling so many different groups into one structure, each with its own parti- 


cular objectives, will be a planning and management challenge. 


The type of administration and ownership for the structure must consider the 
requirements of the various government grant programs (e.g., art gallery 
capital cost and operating cost grants, etc.) 
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FIGURE \-3 
CONCEPT - FROM THE RIVER 
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FIGURE V-5 
SECTION AND CONCOURSE LEVEL 
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FIGURE V-6 
ART GALLERY~ RESTAURANT & OFFICES 
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FIGURE \-7 
LOOK OUT~ MULTI-USE CONVENTION 
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FIGURE V-8 
SAULT STE.MARIE SUB-AREA 
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Recommended Development Opportunities 


¢ Rail tours e Marina 

*Lumberjack,Voyageur,native Indian show — « Tour packager 

¢ Marine museum * Scheduled boat cruises (full day, two or more days, 

* Aquarium on non-passenger vessels) 

¢ Northern Centre «Scheduled air tours (short duration, half-day, two days) 

* Raft ride *(Cultural events such as Italian Week, Finnfestival, 

e Whitefish Rapids Native Indian Show, Multi-cultural Caravan are held 
at various locations in the city of Sault Ste. Marie) 


* Individual Development Opportunity E> Second Residence Area 


TABLE V-22 
SUMMARY OF DEVELOPMENT OPPORTUNITIES 
IN SAULT STE. MARIE SUB-ZONE 


Private Sector 


Scheduled Boat Cruises 
+Full Day 
+Two or More Days 
Non-Passenger Vessels 
Scheduled Air Tours 
Short Duration 
Half Day 
Two Day Tour 
Marine Museum/Aquarium 
+Themed Amusement Area 
+Safaris - Office and Staging Area 
Tour Packager 
Harness Racetrack with Stables 
Raft Rides 
Short Duration 
White Waters Trip 
Marinas 
Full Service (Pine Street) 
Downtown (For Touring Boaters) 
Minimum Service (Above the Locks) 
Lumberjack/Voyageur/Native Indian Show 
Special Events 
Italian Week 
Finn Festival 
Cultural Caravan 
Overnight Rail Tours 
Commercial Fish Hatchery and Trout Pond 


Public Sector 


Entrance Development 
Signage (assistance) 
Themed Amusement Area (assistance) 
Special Events (assistance) 
Italian Week 
Finn Festival 
Cultural Caravan 
Northern Centre 


+ May also occur in other sub-zones 
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3. Wawa Sub-Zone 


This sub-zone acts as a secondary service centre in supplying direct 
services to tourists in the northern part of the zone. It primarily services 
pass through traffic (e.g., accommodation, food, auto services) and acts as 
a ‘jumping off' point to the interior rail and fly-in resorts/camps. Over- 
night visitors are distributed throughout the numerous motels. Nearby camp- 
grounds in Lake Superior Provincial Park provide an additional supply of 
tourists to Wawa services and attractions. 

Wawa acts as the northern entrance to the zone and, as such, is impor- 
tant as an information centre and entrance/exit point. Visitors entering 
the zone from Highway #17 north should be made to feel that they are entering 
a special area. Entrance development on the highway north of Wawa is nec- 
essary. 

A development theme for the Wawa sub-zone should be adopted. An 
appropriate theme for Wawa is the portrayal of the mining and fur trading 
history. Some theming evolving around the railway development and its role 
in opening up the mining industry could also be done. The theming should 
also be rustic enough that the visitor recognizes that the sub-zone is a 
Significant 'jumping-off' point for the interior wilderness. 

Structures in Wawa should be themed to reinforce the mining history of 
the community and the vicinity. An architectural style similar to the 'mod- 
ern mine shaft' style used in Colorado could be used. This style makes 
predominant use of wood as the construction material and is characterized by 
structures having several roof lines. 

Hawk Junction should be themed to amplify the railroad heritage. 

The significance of Michipicoten Harbour in Canadian fur trading history 
must be illustrated with development themes representing the fur trade era. 
The predominant construction material should be wood, unfinished (with or 
without bark). Log construction, or simulated log construction, should be 
used whenever possible. The fur trading development theme should be carried 
from Michipicoten Harbour out to Highway #17, so that travellers passing by 
the entrance road have advance warning that they are near a significant his- 
torical site (location of a Hudson Bay Post) and that there are recreational 
Opportunities available. The theming could also be carried around the bay 
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to the Indian reserve, where additional attractions could be offered to 
reinforce the theme. 

As most visitors to the Wawa sub-zone are pass through and short stay 
overnight travellers, attractions should be developed that can be enjoyed 
in one or two hours. Operation of these attractions should focus on the 
morning and evening hours so that the pass through travellers perceive 
that they can experience the attraction and still continue on their journey 
with little delay. The intent, of course, is to interest visitors in one 
attraction and use attendance at that attraction to lever them into visiting 
the other area attractions, and hence, to stay in the area longer. 

The initial step should be to improve the existing assets in the sub- 
zone. Highway signs to Magpie High Falls, the gold mines and area beaches 
must be improved, so that those who are unfamiliar with the area can find 
these features with more ease. Improvement must be made to the access road 
and parking area at Magpie High Falls. 

There is a need for more trails to link the settlements and features 
together. Bicycling and hiking trails should be established from Wawa to 
the Magpie High Falls, either along the Magpie River or adjacent to the 
existing roadway. Additional trails could create the opportunity for bicycle 
rentals. Interpretation of the area's attractions can also be upgraded. 

This is especially important at the site of the Wawa Goose. Interpretation 
Should be attractive and eye-catching, e.g., displays, miniature models of 
gold mines, etc. 

In the public sector, restoration of the Hudson's Bay Post at Michipico- 
ten River would serve as a focus for the rich fur trading history of the area. 
The beach on Wawa Lake could be further developed as an attraction. 

The addition of a fishing dock or pedal boat rentals would add increased inter- 
est to the waterfront. In addition to the tours of the old gold mines south 

of Wawa Lake, the possibility of offering tours through the Helen Mine 

should be investigated. 

The above-mentioned attractions will serve to keep visitors already in 
the area longer. This sub-zone also needs additional attractions that will 
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specifically bring visitors to the area. 

Appropriate destination attractions for this sub-zone include the pre- 
viously recommended scheduled boat cruises (Table V-2.), scheduled air tours 
(Table V-1), raft rides (Table V-6 \}, safaris (Table V-4 } and tours of old 
mines (Table ). Sports fishing charters (Table V-23 } could take advant- 
age of the improving lake trout supply in Lake Superior. Marina services in 
the area should be expanded (see Table VY-24 ). In addition to providing 
the services usually available at marinas, it could also act as the base for 
boat tours and sports fishing charters. 

The interesting mining history of the Wawa sub-zone offers potential for 
a local festival, Mining Days. This festival would serve as a tourist 
attraction in addition to providing enjoyment to the local population. The 
festival could last two to three days and should include special picnics/ 
barbeques, performances, boat rides, and possibly a parade. There are a 
great number of mining artifacts and photographs in this area, many of which 
are located at Fort Friendship. A display of these items would contribute 
to the interest of the festival. The festival would be an excuse to dress 
up the community and would be an encouragement for pass through travellers 
to remain in the area longer. It would also attract nearby residents and 
travellers visiting other parts of the zone. It should be held sometime 
between late June and early September, preferably at a period when accommoda- 
tion is available locally. 

Figure V-9 presents locational guidelines for development opportuni- 
ties in this sub-zone. A summary of the possible developments in the Wawa 
Sub-zone are presented in Table V-25.. 
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Recommended Development Opportunities 


ey ¢ Hudson Bay fur ey ¢ Mining Festival 
trade post ° Safari 

«Scheduled boat * Scheduled air tours 
cruise (short duration) 
(short duration, ° Fish bake 
full day, two or 
more days) 

*Sports fishing charter 

« Marina 

*Fish bake 
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TABLE V-25 
SUMMARY OF DEVELOPMENT OPPORTUNITIES 
IN WAWA SUB-ZONE 


Private Sector 


Marina 
+Scheduled Boat Cruises 
+Short Duration 
+Full Day 
+Two or More Days 
+Scheduled Air Tours - Short Duration 
+Sports Fishing Charters 
Raft Rides White Water Trip 
+Safaris - Office and Staging Area 
+Tours of Old Mines 
Special Event - Mining Days 


Public Sector 


Highway Signage (Magpie High Falls, 
Gold Mines, Beach Area) 

Access Road (to Magpie High Falls) 
(improvement ) 

Hiking Trail (Wawa to Magpie High Falls) 

Hudon Bay Post - south of Michipicoten 
(restoration) 

Special Event - Mining Days - at Wawa 
(assistance) 

Tours of Old Mines (assistance for 
access development to mines 
and restoration) 


+ May also occur in other sub-zones 


161 


4, Highway 17 North - Sub-Zone 


The Highway 17 North area serves as a touring corridor containing the 
most spectacular shoreline scenery in the zone. The mix of natural, historic 
and man-made features, together with the varied topographic relief is unique 
to Ontario. Some of the highest elevations in the province are located here 
and the area has very high potential for extensive recreation (e.g., hiking, 
canoeing). 

A number of second residences are in the area. A few resorts are located 
along the Lake Superior shoreline, and camping is available at Lake Superior 
and Pancake Bay Provincial Parks. A few small commercial campgrounds are also 
available. This sub-zone is a day-trip destination area for Sault Ste. Marie 
and Wawa residents. 

Pass through traffic on Highway 17 will continue to increase, with travel- 
lers persisting in seeking most of their services in Sault Ste. Marie and Wawa, 
unless major development/redevelopment occurs between the two major centres. 
Current tourist activity is seasonal (summer-oriented), but there is the poten- 
tial to expand to other seasons. 

The vast majority of activity and development along Highway 17 occurs 
between the highway and the shoreline of Lake Superior. Some extensive develop- 
ment can be found along the Algoma Central Rail line. Many prime development 
Sites already have some structures on them, but the quality is generally low. 
There is a need, therefore, in some of the older tourist operations for redevel- 
opment to upgrade and diversify. 

Development should be clustered in identified areas. Since the orientation 
of Lake Superior Provincial Park is towards preserving the environment, only 
extensive outdoor recreation opportunities are offered within the park (e.g., 
hiking trails, canoeing). The future outlook appears to be oriented towards 
increasing and improving the facilities required for extensive activities. 

With Lake Superior Provincial Park set aside for little or no development, a 
greater level of development can occur outside the park to respond to desires 
for more intensive recreation opportunities.* 

The Batchawana Bay area has undeveloped land available and offers many 
advantages: 

1. Water temperature is the highest along the Lake Superior shoreline, 

and Harmony and Havilland beaches present the best swimming Oopportuni- 
ties in the entire eastern portion of the lake. Much of the bay has a 
Sandy bottom and there are several beaches available. 


*Development in the areas outside of provincial parks f . 
of the Sault North Planning Area. : E alls under the jurisdiction 
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2. The waters within the bay are protected and conditions for boating 

and sailing are good. 

3. It has an interesting mix of terrain, and the ring of mountains 

surrounding the bay present a striking backdrop. 

4. Islands seem to have an intrinsic appeal, making Batchawana Island 

an attraction in itself. 
Most of the future tourism development will occur in this vicinity. 

Development along the shoreline north of Batchawana Bay should be limited 
to the nodes of existing development (i.e., Mamainse Harbour, Montreal River 
Harbour). Mamainse Harbour should be expanded to highlight and enhance the 
commercial fishing operations headquartered there. Parking areas must be 
provided for visitors, and a better job of interpreting the commercial fishing 
activities should be done. The scale of the fishing operation should be made 
known through interpretive displays, and there is much opportunity to expand 
the retail sales of fresh and frozen fish and fish dinners. Publicity in up 
to 200 miles away could alert the pass through traveller to the fact that fish 
dinners were available at Mamainse Harbour. 

Cottage development should be clustered in subdivisions and not merely 
scattered or strung out along the shoreline. A clear designation should be 
made of those cottage areas designed for seasonal, as opposed to year-round, 
usage and the year-round second residence areas should be located together so 
as to take the form of a ‘'destination' community — with accompanying activity 
opportunities. 

The lack of attractions provides development opportunities for raft rides 
(Table V-6 ), scheduled boat tours (Table V-2 ), fish bakes (Table V-8), 
tours of old mines (Table V-5 ), and overnight rail tours (Table V-3 ). The 
high topography, combined with winds off Lake Superior, make the area attrac- 
tive for hang gliding and kite skiing in the winter. 

Upon completion of marina facilities in Sault Ste. Marie, it is expected 
that there will be an increasing amount of boating traffic on Lake Superior. 
Touring boaters travelling north from Sault Ste. Marie and local boaters will 
require more marina facilities (see Table V-26 ). 

Resorts, with potential for expansion into resort communities are prime 
development opportunities. The Algoma Central Railway Passenger Service is a 
valuable resource, especially as other opportunities for passenger rail travel 
decrease. The rail line provides potential for the location of resorts and 
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outfitters serviced by rail. A few resorts and residences are located along 
the rail line, but none are running at capacity. This is primarily a promo- 
tion problem, but upgrading, diversification and expansion must occur to appeal 
to more visitors. Packaging the rail trip with appropriate accommodation would 
be a synergistic mix. 

More scenic vistas must be located along Highway 17. The scenery is spec- 
tacular, but there are too few vistas. Viewing the scenery while driving is 
unsafe and is reflected by a high number of annual auto accidents. Vistas can 
also be interpretive centres for the area, again acting to encourage visitors 
to stay in the area longer, taking advantage of attractions. The numerous attrac- 
tions located along the highway must be better identified to the traveller. The 
lack of signs announcing the approach to attractions creates problems, as motor- 
ists are catching sight of the attractions in their rear-view mirror only. 

This signing problem leads to lack of concentration when driving and to accidents. 
Signs announcing a feature permit drivers to slow down and pull off the road 
in advance. 

More public access to the Lake Superior shoreline is needed. The numerous 
pebble beaches would be a rockhound's paradise. Even though the water is too 
cold for swimming in most locations, the beautiful sand beaches could be used 
for picnicing and sunbathing. Off-highway parking would be required at these 
public access points, and signs identifying them should be posted. 

Highway #17 is the only highway in this sub-zone. Seasonal access roads 
(lumber roads) and trails provide access into the area east of Highway #17. 
These roads and trails must be signed and the conditions under which they can 
be used must be made known (i.e., season of the year; for use by four-wheel 
drive vehicles only). The strategy for the Highway #17 Sub-zone is to maintain 
limited accessibility into the interior to preserve it for extensive recrea- 
tional uses. New road development should be discouraged except in the 
Batchawana Bay Area where development has been recommended. 

New development and existing facilities undergoing major renovation should 
be themed so as to be consistent with the overall development theme for the 
zone. Themes which can be used in the Highway #17 North area include fur 
trading, transportation--outlining the difficulty in building the A.C.R. Rail- 
way and Highway #17 (which was only completed in 1962), mining (in the area 
north of Batchawana Bay), and timber harvesting. 


Figure V-10 outlines possible locations of development opportunities and 
Table V-26 summarizes the opportunities. 
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TABLE V-27 
SUMMARY OF DEVELOPMENT OPPORTUNITIES 
IN HIGHWAY 17 NORTH SUB-ZONE 


Private Sector 


Marina (Batchawana Bay) 
Scheduled Boat Tours 
+Short Duration 
+Raft Rides - White Water Trip 
Diversified Resort 
Skiing 
Superior Wilderness Gateway Resort 
+Fish Bake 
+Tours of Old Mines 
+Overnight Rail Tours 
+Commercial Fish Hatcheries and Trout Ponds 
+Themed Amusement Area 


Public Sector 


Scenic Vistas (along Highway 17 North) 
Public Beaches 
Tours of Old Mines (assistance for 
access development and 
restoration) 


+ May also occur in other sub-zones 
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5. Highway #17 East/St. Joseph Island Sub-Zone 


This area contains a good highway network which facilitates year-round 
usage. Virtually all the land is patented (in private ownership) and the 
major land uses are farming and second residences. The lack of industry 
(besides tourism) has resulted in the area serving as a dormitory for Sault 
Ste. Marie. The population doubles in the summer as second residences are 
occupied. 

The area primarily services pass through traffic and cottagers. It has 
potential for additional development of second residences and resorts and could 
be a day-use destination for Sault Ste. Marie residents and visitors. St. 
Joseph Island has appeal simply because it is an island, but it also has a 
military history dating back 150 years and a cottaging and farming history 
dating back 100 years. 

Activity opportunities are natural resource oriented (e.g., boating, swim- 
ming, etc.), although the historical development is important (e.g., Fort St. 
Joseph, St. Joseph Island Museum, Bruce Mines Museum). 

St. Joseph Island has an official plan, and one is in preparation for Echo 
Bay. 

The Highway #17 East/St. Joseph Island area is the most quaint in the zone. 
Communities have numerous older buildings and simply need a 'spark' to initiate 
a major campaign of restoration and improvement. This is particularly impor- 
tant in view of the current improvement program for Highway #17. If Highway #17 
no longer continues to run through the communities, the communities must offer 
a definite reason/motive for travellers to visit. Not only must additional 
attractions be developed in the communities, but the communities themselves 
must act as attractions. A substantial amount of beautification and improve- 
ment must occur before visitors will be convinced to remain and enjoy the 
amenities. 

This sub-zone will remain a second residence and resort area in the future, 
with most activity occurring during the summer and shoulder seasons. 
usage will be limited to cross country skiing and snowmobiling. 


Winter 
The boating 
activity will increase, as will the demand for structured, organized recrea- 


tion opportunities (e.g., golf, tennis). The quaint, pastoral setting Of su 


Joseph Island should be maintainted because that is a large part of its attraction. 
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The lack of hustle-bustle and throngs of tourists is appealing. Whereas 
Mackinaw Island in Michigan seems to be ‘bursting at the seams' at times 

with visitors, St. Joseph Island is a quiet, attractive setting for a relaxing 
VIS its 

A diversified resort-water activity oriented (Table V-13) is a major 
development opportunity. It could contain a marina to service the increasing 
volume of touring and local boating. Although a number of marinas are located 
in the area, not one has complete services (e.g., services to both transient 
boaters, local boaters, and those wishing to rent boats.) A marina could act 
as the base for houseboat rentals and for boat tours. The numerous islands 
southeast of St. Joseph Island provide a fine setting for the operation of 
houseboats. Houseboat Rentals should be associated with a marina located on 
St. Joseph channel. Initially, only two houseboats should be provided for rental 
and the number should be increased as demand warrants. It is possible to pur- 
chase an adequate houseboat for $8,000, although larger houseboats will cost 
more than double that price. Weekly rental rates are in excess of $200 plus 
gasoline and supplies. A 10 week operating season should be planned for late 
June through early September. The possibility of transporting the houseboats 
to ski areas in the winter for accommodation use should be considered. 

Although the resorts will help to alleviate the deficiency of accommoda- 
tions, a development opportunity remains for self-contained accommodation units 
(as descrived in TableV-10 , Section C-1). 

Additional development opportunities resulting from the lack of attractions 
include a golf course (Table V-28), a Game Bird Hunting Preserve (TableV-29 ) 
and the previously described Scheduled Boat Tours (Table V-2 ), Tours of Old 
Mines (Table V-5 ), Themed Amusement Area (Table V-9 ), and Fish Bake 
(Table V-8 ). The mixed farm/ranch activity north of Bruce Mines/Thessalon 
provides an opportunity for a Guest Ranch (Table V-30 ). 

At various points, freighters travelling up the St. Marys River pass within 
a stone's throw of St. Joseph Island. Facilities should be developed to permit 
the viewing of freighters while dining, picnicking, etc. More public access to 
the shoreline on St. Joseph Island must be provided. 

The Voyageur Trail associated with the fur trading days passes through this 
sub-zone. The lumber and mining history of the area still is portrayed in many 
of the communities today. This sub-zone also contains some of the best farmland 
in northern Ontario. This mix of industries and how they developed a once wilder- 
ness area should be employed as the theme for the Highway #17 East/St. Joseph 


Island Sub-Zone. 
Refer to Figure V-1] and Table \V-31. 
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FIGURE V -\\ 
HIGHWAY 17 EAST/ST JOSEPH ISLAND SUB-AREA 
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TABLE V-31 
SUMMARY OF DEVELOPMENT OPPORTUNITIES 
IN HIGHWAY 17 EAST/ST. JOSEPH ISLAND SUB-ZONE 


Private Sector 


Golf Course 
Guest Ranch 
+Diversified Resort - Water Activity 
Oriented 
Self-Contained Accommodation 
Marina Expansion 
Houseboat Rentals 
Scheduled Boat Tours 
+Short Duration 
Game Bird Hunting Preserve 
+Tours of Old Mines 
+Commercial Fish Hatchery and Trout Ponds 
+Themed Amusement Area 
+Fish Bake 


Public Sector 


Historical Development (Fort St. Joseph, 
St. Joseph Island Museum, Bruce 
Mines Museum) 

Golf Course (assistance) 

Tours of Old Mines (assistance with 
access development and restoration) 


+ May also occur in other sub-zones 
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6. Interior Sub-Zone 


The interior--an area of forests, rivers and waterfalls, the habitat for 
northern wildlife--a 'true' wilderness area disturbed only by timber operations 
which thin the forests. Its appeal is the lack of development. Only a few 
highways circle this interior wilderness. It is available for those who want 
to ‘get away from it all' and get back to nature. 

Developments which do exist are outpost camps, limited access resorts, 
primitive campgrounds in provincial parks and park reserves, and a few iso- 
lated second residences. Outfitter operations are also available. The interior 
area affords several extensive outdoor recreations; fishing, hunting (bear and 
moose), camping, canoeing and backpacking. The highway system which circles 
the interior area provides the touring auto traveller with a veracious picture 
of the untouched wilderness. 

The desire is to maintain and preserve this wilderness area. Future acti- 
vities would focus on doing a better job of what is already taking place. Fur- 
ther development of hiking trails and charting of canoe routes is required. 
More outpost camps are not required, although several existing camps must be 
upgraded. 

The only service centre within the interior is the town of Chapleau. 

Other communities, such as Wawa and Thessalon, act as external service centres. 
This level of development is adequate for the packpacker or canoeist, but the 
traveller who wishes to experience the wilderness from his car requires more 
tourism services. If the Circle Auto Tour, involving Sault Ste. Marie, Wawa, 
Chapleau and Thessalon is to be promoted, signs and pull-off areas must be 
provided at points of interest. Existing food services and accommodations en 
route must be improved. There is also a need for self-contained accommodation 
units (refer to Table V-10, Section C-1). 

The largest game preserve on the continent is located just north of Chapleau 
and could be promoted as an attraction. The ‘height of land' separating the 
Hudson Bay and Lake Superior drainage basins is also located in the interior. 
Better interpretation of these two attractions should be done. 

Chapleau has long been known as a terminal point for the Canadian Pacific 
Railway and 71S now also a lumbering industry centre. The development of these 
industries within the town has made it unattractive. Efforts to beautify and 
clean up Chapleau should be made. The industries, however, offer a potential 
theme for the town. 

Figure V-12 outlines the Interior sub-zone. Refer to Table V-32 for 
development opportunities. 
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TABLE V-32 
SUMMARY OF DEVELOPMENT OPPORTUNITIES 
IN THE INTERIOR SUB-ZONE 


Private Sector 
Self-contained Accommodation 
+Overnight Rail Tours 


Public Sector 
Trail Development 


+ May also occur in other sub-zones 


177 


a 


Fam dit an 


rr». 


CHAPTER VI 


IMPLEMENTATION 


A. The Long Range Picture 


The numerous new development possibilities outlined in Chapter V, if 
implemented, would represent major capital investment into the zone. This 
shopping list of opportunities has been presented to outline types of develop- 
ment which should occur in the zone, or which could or might occur under the 
right conditions. It is not the intent to suggest that all the possibilities 
should be implemented. Rather, it is the intent to help set long term targets. 

The fluctuations in the economic climate, the uncertainties of the 
energy situation, shifts in government priorities and continuously changing 
travel patterns, collectively make it difficult to accurately predict the 
future. It is therefore necessary to re-evaluate tourism strategies and dev- 
elopment needs on a continuous basis. 

Recognizing these uncertainties, three scenarios of possible tourism 
development futures for the Sault Ste. Marie-Wawa zone are considered* should 
the principles and guidelines presented in the previous chapter be adopted. 


Scenario 1: The Optimistic View 


Assumptions 
1. Inflationary cycle under control, i.e, no sharp or dispro- 
portionate escalation in building/construction and operating 
costs 
2. Availability of capital for tourism sector persists or improves 
3. Personal mobility remains high or increases 
Taking the above assumptions into account, a great deal of new develop- 
ment would be expected in the Sault Ste. Marie-Wawa zone. Investors can seize 
on many of the opportunities which prove feasible. Development will be inten- 
sive in certain areas, but other development can be expected to occur through- 
out the zone. Figure VI-1 illustrates the intensity of tourism development 
expected throughout the zone under this scenario. 


*Refer to Figure VI-1 and Table VI-1 for each scenario discussion. 
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FIGURE VY-1 
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TABLE VI-1 
LEGEND FOR FIGURE VI-1 
AREAS OF TOURIST DEVELOPMENT ACTIVITY 


SCALE OF 
DEVELOPMENT CHARACTERISTICS DEVELOPMENT SEASON 
HIGH Contains a wide variety -Most everything- Year-round 
of attractions, accommo- hotels, motels, 
dations and services golf courses, ski 
areas 
Ay) Rpt abhdedie 1: pa TR Pee ee reel teen ccna eee e 
MEDIUM icontains second residences {Auto and grocery Year-round, but 
lee primary residences), |services, resorts/ predominant 
resorts and extensive cabins, campgrounds | summer usage 
activities development marinas, trails 
LOW Oriented toward extensive |Campgrounds, trails, | Summer 
outdoor activities. canoe routes 
MINIMUM Outpost camps, 
trails 
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ACTIVITY Contains services and 
NODES attractions 
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With this scenario, in the future, development will not be uniform across 
each of the areas identified, but will be clustered in those locations most 
suitable (e.g., dependent upon access, soil conditions, etc.). The ‘high’ 
level of development will occur first in Sault Ste. Marie, then Wawa and Bruce 
Mines/Thessalon and finally in the Batchawana area. Infilling of second resi- 
dences will continue proportionate to other tourism development. In the ‘low’ 
and 'minimum' areas of development activities, set aside to maintain natural 
beauty and scenic touring appeal, activity/service nodes will occur. 

The four areas of 'high' development will contain a wide variety of 
attractions, accommodations and other services. These areas will be the 
centres of year-round activity. Sault Ste. Marie, Wawa and Bruce Mines/ 
Thessalon currently are the most developed sectors in the zone. Additional 
tourism developments in these areas will primarily be in the form of attrac- 
tions to develop them further as destinations. 

The Batchawana Bay area today is relatively undeveloped, but a great deal 
of development will occur here under this scenario. It will be a special area 
where many urban amenities will be provided in a non-urban setting. It will 
contain a mix of both intensive and extensive recreational opportunities. It 
will also serve as the base for day trips into other areas in the zone. 

The ‘medium’ development areas will continue to be primarily for second 
residences. Developments compatible with second residences, such as resorts, 
campgrounds and extensive recreational activities, will occur here. Services 
provided will include gas stations, grocery stores and marinas. Although the 
areas will have the potential to be used year-round, the majority of usage 
will occur in the summer. 

Little development will occur in the remainder of the zone. The 'low' 
areas of development will offer an accessible, relatively unserviced wilder- 
ness experience. Accommodation provided in these areas will be predominantly 
campgrounds and outpost camps or cabins. 

The interior will continue to be a 'minimum' development area. Access to 
this area will be via canoes, hiking trails, lumber roads and small aircraft. 
This area will offer the 'pure' wilderness experience. Users will continue to 
require relatively high outdoor skill levels to explore the interior. 
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Activity/service nodes will be developed to service the 'low' and 
‘minimum’ development areas. The nodes will contain accommodations, such 
as motels, self-contained cabins, and food/auto services. Some attractions 
will be located in the nodes. 

Shifts in current market appeal will also be noticed if the suggested 
developments occur. There will be an increase in destination travellers. 
Although the pass through traffic will increase in actual numbers, this 
travel group will make up a smaller percentage of the total visitors. 

Visitation to the zone will remain predominantly summer, but the winter 
months will take on a new importance. The distance factor from major markets 
will continue to limit the weekend traffic durina the winter and ‘shoulder’ 
seasons. We will, however, notice an increase of extended weekend and 
vacation trips during these seasons. 

The United States visitors will increase in real numbers, but will 
represent a smaller percentage of the total market. Southern Ontario resi- 
dents will be a major market for the zone. The overseas visitors, particu- 
larly from Germany and Italy will increas? as well. 

The increase and mix of tourism/recreational opportunities will expand 
the appeal of the zone. More families will be coming to the zone. Several 
of the developments will appeal to the single, young adult market, and thus 
we can expect an increase in this market. The opportunities available in the 
zone will effectively respond to the current trend towards vacations, which 
respond to specialized interest groups. It is likely that bus tours coming to 
the zone will stay longer. New packages will be offered, increasing the actual 
number of group tours to the zone. Business/convention markets will increase 
both in an urban and non-urban setting. 

Travel by air and bus will be used by a greater percentage of the market, 
although the private auto will continue as the major means of transportation 
to the zone. 

Although the traditional motel will continue to play a role in the zone, 
more travellers will be using either the luxurious hotels/resorts or the self- 
contained cottage, campground or economy hotels. 

The zone's appeal will be twofold. It will be a place where one can ‘get 
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away from it all' and ‘get back to nature’, while also appealing to those 
wishing a controlled and guided wilderness experience. Primary activities will 
be extensive recreation-oriented--scenic touring (by all modes of transportation), 
hiking, boating, cross country skiing, etc. Urban-oriented activities will also 
be increased for those visitors (and residents) wishing merely to view the 
wilderness but to stay in the more familiar urban centre with its accompany ing 
amenities. 

Recognizing that this scenario has taken an optimistic stance, Lb fas 
still most unlikely that all the suggested developments will be implemented, 
as the zone is unlikely able to support all the developments. 


Scenario 2: A Moderate View 


Assumptions 
1. Current inflationary rates continue, but at slower rates, 
i.e., building/construction and operating costs within realms 
of investors with long term horizons 

2. Capital availability for tourism sector scarce, but can be 

found 

3. Personal mobility modified/fewer long distance trips, more 

economizing, i.e., energy situation worsens gradually and 
continuously; increased use of alternative modes of trans- 
port on longer trips. 

New development can still be expected under the above conditions. Dev- 
elopment will tend to be slow, proceeding cautiously. New development will 
thus not impact substantially on the zone's tourism industry in the short- 
term.. Existing operators will be confronted with the need to upgrade and 
diversify establishments or attractions. Upgrading and diversification will 
be the main focus for development. 

New investors will likely take up those opportunities which give more 
immediate returns or which require smaller initial capital outlays. Invest- 
ment in the zone will tend to concentrate on developed and hese areas 
where the mix of natural and human resources is good. 

Most new development will be in Sault Ste. Marie and Wawa. The numerous 
opportunities afforded by the Batchawana Bay area will likely encourage some 
new development here as well. The 'medium' development areas will continue to 
be mainly second residences, with continuing infilling activity. The 'low' 
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and 'minimum’ development areas will be left undeveloped, continuing to be 
mostly day-use activity areas. Little development activity can be expected in 
the service nodes. 

The types of development which will occur will be those which focus on 
rounding out the range of attractions (e.g., tours by rail, air, boat) and on 
responding to existing deficiencies (e.g., marinas). Some larger attraction 
developments will also occur, but will likely be those in which the public 
sector plays at least a partial development role. 

The major market types will continue to be campers, VFR's and pleasure 
touring travellers. More bus tours can be expected. Average length of stay 
will increase with additional development under this scenario, but the ratio 
of destination to pass through travellers will not alter to any great extent. 
The summer will continue to be the predominant season, with moderately increas- 
ing ‘shoulder seasons' usage. The actual number of visitors to the Sault Ste. 
Marie-Wawa zone will show moderate increases. 

As a larger percentage of the travelling population will be economizing, 
there will be greater demand for self-contained accommodation, and the number 
of campers will increase. The ‘big spenders' market will consequently comprise 
a smaller percentage of the market. 

The major market group will be residents of Ontario, with a stabilization 
in the numbers of United States visitors. The overseas market will continue to 
be small. 


Scenario 3: A Pessimistic View 


Assumptions 

1. Cost of money and operation costs escalate at higher rates 

2. Restricted capital availability 

3. Personal mobility restrained and travel patterns restricted, 

1.@., energy costs/inflation continues to rise at excessive 
rates. 

If the above aSsumpzions portray the actual conditions, it is unlikely 
that new tourism deveiopment wili occur. The activity areas in the zone will 
continue to be the City of Sault Ste. Marie and Wawa. Tne communities of 
Bruce Mines and Thessalon will primarily cater to the transient/en route 
elsewhere markets. The remaining areas in the zone will continue to be 


primarily day-use activity areas and areas of second residences. 
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The lack of capital funding available will prohibit expansion and diver- 
sification of most existing operations. Existing operators will be forced to 
cooperate and ‘package’ to maintain market shares. The emphasis will be on 
'theming', to attempt to create a unique and special travel area. 

New development that does occur will depend highly on public funding. 

New developments will have heavy reliance on resident population to sustain 
them. Developments will be in the form of small scale attractions and services 
(i.e., trails, interpretive centres), which either the public sector has a 
major development role or the private sector receives public funding assistance. 

The main market activities will be scenic touring, camping, having second 
residences, and visiting friends or relatives. The 'packages' offered will 
attract more of the special interest group market. Family visitation will 
decline moderately. 

The origin of travel markets will be closer population centres (i.e., 
those in northern Ontario and upper Michigan), with markets from more distant 
origins tending to be special interest groups or individual adults. Distant 
markets will travel more by bus (in tours) or by other commercial transporta- 
tion, with less use of the private auto. | 

The tourism industry will continue to rely heavily on the summer season. 
The ‘shoulder’ seasons will receive some visitation. Minimal winter visitation 
will occur. During the off seasons, the zone's urban tourism establishments 
will cater primarily to the transient business traveller and minimal convention 
business. 

The average length of stay in the zone will continue to be short for those 
travellers not on packaged vacations or activities. Developed packages will 
extend the average length of stay of special interest groups and, to some 
extent, the bus tour markets. 

The energy situation will dictate that more visitors will be destination 
travellers. However, numbers of visitors to the Sault Ste. Marie-Wawa zone 
will increase slowly under this scenario. 


B. Stages in the Development Process 


The scenarios describe three possible futures. Because of the uncertainties 
in projecting future conditions, flexibility must be built in when planning for 

tourism development. The scenarios imply direction as to what should be developed 
under different conditions. Viewed collectively, they also imply when development 


Should occur. The implications of the three scenarios, combined with the uncer- 
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tainties confronting and which might or are likely to confront tourism develop- 
ment, demonstrate that development must be carefully timed and staged. 
Stage 1 

To ensure the existing industry can thrive under any conditions, Coopera- 
tion Among Tourism Operators must be increased. 'Packaging' of what currently 
exists is necessary. Current guests should be encouraged to visit other 
attractions so that they will stay longer in and return to the zone. Common 
‘'themes' consistent with the ‘accessible wilderness' image must be adopted 
to add to the appeal of the existing tourism plant. Cooperation with and by 
municipal governments must also occur in order to accomplish the necessary 
theming and community beautification. 
Stage 2 

These activities will help ensure larger markets and increased spending, 
leading to better economic conditions for operators. Another necessary develop- 
ment step is the Improvement of Existing Services/Attractions. Improving the 
existing tourism plant involves upgrading and diversifying operations to increase 
the zone's appeal and thereby encouraging longer and more visits. 
Stage 3 

As initial steps (cooperation, theming, packaging) are taken and the zone's 
tourism business climate improves, New Development will occur. These new 
developments will initially respond to deficiencies in the current plant and/or 
the developments frequently associated with present tourism activities. Once 
the initial new development, geared to filling gaps in the present plant, occurs, 
new larger scale investment can occur when economic conditions are favourable. 

Current conditions in the Sault Ste. Marie-Wawa zone suggest that emphasis 
must be placed firstly on ‘increasing cooperation’ and ‘improving the existing 
services/attractions'. This does not mean that new development should not take 
place, but a thorough feasibility analysis should be done for all potential new 
developments. Economic conditions and projected travel patterns must be closely 
monitored. 

The following Table VI-2 has incorporated all the development opportunities 
presented in Chapter V. Many of the new developments can occur only if other 
developments precede them. 


187 


panutyuoo 


ae igen a ms a Ma i vot 1. ss (ORCA) Sieg BaLuly: 
iio) wc ts TR Po Gop nS Te 0ag Feogasnon= 
aE gee Pe Me XY dG gepre| 2) mous uel Buy SALIENT 
/Anabe£oq /x9e Cuaqun: 
. we os ex Geen ei et de eo ye st, | weaboag s3ay" Lensiq? 


ween asneeeoea = een ceane= ee ee 


SII weaBboug 
punog piemzno: 
Beer le ite |b -ee gg el, ce as Soe OLE «ie a Pe SqUONgs 
jean} [ng pue o1uy33° 


SUNOL LLey W4ybLuaaAg’ 
re poere ie i io eS3gea901b590R gO" 
aes pue uoLznpoug’ 


SE CUTE ETA 


eMeM FR ALuepy 
"83s 21NeS) seuLueW: 


e SouLW PLO 40 Suno]°* 


asuno) 4[09° 


2 6SI “9€T 


DST“ OLT* 26 SOLILYOA ULPUde!L LLY 
4Azyuno) ssouy *buLyLy 
/9SAOH/P41G) SLLeal” 
ay es © (SE550NNSN tay 
saydeeg 9L1qGNqg° 
SR 951LA 21uB9S° 
20t*g6*Zef SS BOUBLS REMYBIY™ 
Psaznoy aoue) Bulag) 


 deieieateaiedindie tinted tate tt 


SUOLZIDPURIY LPDLYOISLH 
$0 JUsudoO|aAeg wayzun4: 


woe abeySeg Und] * 
pee ""947Ud) UdyzAON* 


puauido[aAaq a5ue2303° 


S40}S9AUT 
1S40} Ruddy 
| MON 


*SSI00Ud LNSWdOTSAIG JHL NI S39VIS 
c-IA 318VL 


INTIASISYSAIG 


OINTOVYSdN 


INIDWAIWd 


ONIWSHL 


At Juauanduod undso Kew sobeis, 


(AfLSUBALP 
ysnw Auew pue apeubdn ysnw 
auoZ 94} UL Suojzeuado ||P) 

SNOT LIVYLLY 
/SADIAYTS ONILSIXI ONIAOUdWI 
PAE RAS 


BulLweay} pue 

Burbexded ul paaloaut aq 
ysnu auoZ UL S4OzeUadO [[e) 
SYOLVYIdO WSTYNOL 

QINOWY NOILWY3Sd009 3SV3IYINI 
*T JOVLS 


188 


e 


X ‘ 


wer wwe we em mm em ew eee ee 


i 
| 


X 


ak fea 
meow wm oe dee ee wee ee 


X 


—ce nm eww me dew em ewe owe ew oe 


X 


mew wm wm mm eo dew ew ee ee wee ae oe 


| 
| 
| 
Re 2 
| 


t 


—asses ee eee dw eowm eee eae ewa ae 
X | 
ee ee 


X 


4OJSIAUT 
40zeuadg 
MON 


}USWUABAOD 
[euapa, | 


nn 


pUdWUIaAD 
LRLOULAOUY 


UIWUBAOH 
Led.otuny 


SUOL}RLOOSSY 
LaAeaL 
eudLBay 

So 1 N Ved 20 Tel aey d 


S40} euadQ 
Bulqsixg 


quawebeuew ‘uoLzowoud *,PLoueuL sdueysissy - 
! ieee 


AYLLtgesuodsay zoauig - x 


$$ 


youey ysang 

BAABSA4g BULZUNH Pulg auey 

Aeg euemeydjeg - euLuey 

yOeUVIIeY SSauueH 

Ay LUNUWO) JUOSayY 

}AOS9Y PajUSLAQ-BuLLyS palyisuaarq 
621 cl JAOSSY PIPUSLUQ-497eM PaLyLSuaAig 
Sél “Ll Pauy JUaWaSNWY PaweY) 
E21 ‘OTT! spuog yNou, pue AuayozepH ysi4 Le Louawwoy7 


éii 
tt 
S9T 
BEL 
UST) 2et 
Dele gar 


INSWdO13A50 Y3HLO 
*b JOVLS 


cou (OT! 


9ST 


8cl 


691 *92T 


etl 


8b ‘SET 


601 


bel 


6IT 


T2l *26 


8ST 


LTT 


ETAL 937M STLGN = Sdply 37ey 
- (UazOSTdTYSIW 7k) 750g AEG” UOSpny 

TTS" A0S3Y REMSZCH SSSUISPLIM 
pS UOL FT BPOMOSSY Paul ejU05 4136 
Sannin CITT ERO eT ETE 


Suaby [ejUay a5uapl say puosas 


wntuenby/unasny auliey 


* ¢ 24 2 8 BS Se sili 
2 > eB 2S & esha) syeadicra 
Ss S&S = & SB  Bsipice 
oT “GOL BANG JAGUS = Sdply qgey 
ee §439Ae4) BULGSTy Sqaods 


S| aSSaA 
4abuasseg-uon 


~~ 9tt. [skeq” Saoq 40 om] 


elala cael aes eee ee 


St ed LLAJ 


GIL. (| woLzeang ja04§"="SSsitnIa5 jeog painpayas 
0 Sty alo. inode REG Ong 


ral anoy Xeq 3 eH 


vl volzeung 34oYs = Sano] Aly parnpayrs 


SoDed | 
0} Uajay 


(uoLZeuapLSsuUOD 

A\4ea so PepudaWWOday ) 
SLNAW 

-dO1SAS0 MAN IWNOILI GOV 
-€ FJOVLS 


SIILINNLYOddO/SINIWdO139A30 


(PanuLjuod) 2-IA 3719WL 


189 


C. Roles of Various Participants in Implementing This Tourism Strategy 


This section deals with the responsibilities each of the existing and 
potential participants should accept in working towards the goals suggested 
for the zone. The participants include: 

i) Existing and Potential Operators 

ii) The Regional Travel Association 

iii) Municipal Governments 

iv) Provincial Government Agencies 
The tourism industry is primarily in the hands of the private sector with 
supporting facilities provided by the public sector. Therefore, no one sector 
or specific group has either the total responsibility or the authority to 
implement this strategy. 

Roles appropriate for key groups are suggested in the following sections. 


1. Existing or Potential Operators - What are Your Responsibilities? . 
The impact of this development strategy will be felt by you more than 


any other group of participants. Whether or not it is successful will in- 
fluence the viability of your operation. Your responsibilities are: 

1) Cooperating with other operators. Collectively, responding 
to problems common to the entire zone. Promotion of an 
entire travel experience rather than one operation. Encour- 
aging guests to visit other attractions so that they will 
stay in the area longer. Adopting a ‘common' development 
theme to add interest to the zone's tourism plant. Coopera- 
tion must also occur with municipal governments to accomplish 
the necessary theming and community beautification. 

ii) Upgrading of existing operations. You cannot rely on new 
development to improve your business. It will be the 
combination of all operations and facilities that wil] 
create the image of the zone. Every operator should have 
a continuing upgrading program. Upgrading must include 
theming. 

iii) Diversifying existing operations and new developments. It 
is widely acknowledged that operations based on a Single 
tourism activity are susceptible to shifts in market 
preference. A development that offers a diverse range of 


opportunities will encourage longer visits and more repeat 
visitation. 


190 


iv) Packaging - the development of packages for individuals 
and groups. Packages must be offered to respond to travel 
trends and to appeal to new markets. Also, they are an 
effective way to increase sales for single purpose tourism 
establishments. 

v) and, to some extent Coordination - with other operators in 
order to make packaging work and to develop shared facili- 
ties, and with various levels of government in order that 
the maximum benefits to all can be obtained. 

Great care was taken to identify problems confronting the existing opera- 
tors. The solutions to these problems lie in your ability to follow the devel- 
opment principles and guidelines. Now it is your responsibility to implement 
and assist other participants in doing the same. 


2. Algoma-Kinniwabi Travel Association - What Are Your Responsibilities? 
The Travel Association is a source of detailed knowledge of the travel 


industry, markets and resources in the zone. This expertise should be drawn 
on to assist in implementing this zone development strategy; but care must 
be taken not to compromise the Association's current direct responsibilities 
in the area of promotion and publicity. 

Consideration should be given to establishing a group drawn from the 
Travel Association to advise the Ministry on implementing the strategy suggest- 
ed in this study. The Ministry, through its local tourism development consult- 
ant, should be able to draw individually and collectively on the expertise of 
this advisory group. The advisory group also should be requested and encouraged 
to influence local investors and operators, as well as attracting outside 
investors and potential operators to consider and develop investment proposals. 

The Division of Tourism should consider the input from the suggested 
Travel Association advisory group, in allocating whatever funds it may have 
for medium- to large-scale feasibility and development studies, in order to 
select those which have not only a promise of being economically sound, but 
also are considered worthwhile and attractive by this Travel Association 
advisory group. 

The composition of this advisory group should be flexible, and might be 
modified, depending on the specific locale or specific nature of the potential 
development. When appropriate, the group should also not feel restricted to 


fie 


drawing only on members of the Travel Association executive, but might also 
seek outside counsel and advice. This group could work with local tourism 
development committees on theming, beautification and entrance development. 


3. Municipal Governments - What Are Your Responsibilities? 
The presence of the tourism industry in the zone has many benefits to 


the communities; 
i) generates revenue which is diffused throughout the 
community 
ii) provides employment opportunities within the municipality 
iii) creates new demands for goods and services that encourages 
the development of new local industries 
iv) the established infrastructure resulting from the tourism 
industry in itself can attract new economic activity 
v) and the recreation opportunities provided by the tourism 
industry have several benefits to the resident population. 

Benefits from tourism don't ‘just happen'. Indeed, social problems may 

arise if municipalities do not actively plan for tourism. A decision must be 
made in the development of the municipality. Once that decision is made, then 
planning is necessary to foster or control the growth of the industry. A 
policy decision must also be made which expresses the municipality's role as 
a provider of tourism opportunities. 

If tourism is to become a sustaining element in the local economy, 
municipalities have the following responsibilities: 

-Tourism should be considered explicitly as an industry in the Official 
Plan. The policy statement made with regard to the tourism industry 
must be reflected in the allocation and planning of land, labour and 
financial resources. 

-Zoning should be utilized by municipalities to ensure a logical, 
attractive arrangenent of land use conducive to the arowth of tourism 
in accordance with the Official Plan (which should include tourism). 

A well-conceived, precisely written and enforceable zoning plan will 


provide the community with comprehensive land use guidelines that 
include tourism. 
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.Building restrictions should be strictly enforced to enhance the 
community's attractiveness. 
.Local government has a responsibility to make some aesthetic improve- 
ments and general beautification. These improvements help encourage 
voluntary upgrading by businessmen and residents. 
Areas of specific involvement by municipalities should include: 
i) entranceway developments 
ii) historic building and area preservation 
iii) screening and buffering of ‘eyesores' 
iv) waterfronts made accessible and developed for public use 
v) assist merchants on main streets to upgrade and theme storefronts. 
The smaller communities should cooperate in the provision of joint 
recreation/tourism facilities (e.g., golf courses) which may not be viable for 
one community alone. 


4. Ontario Ministry of Industry and Tourism - What Are Your Responsibilities? 


The Division of Tourism of the Ministry of Industry and Tourism has the 
responsibility of promoting and communicating the ideas within the report, 
coordinating the recommended activities of all the participants, and assisting 
new developers. 

(a) Promotion/Communication 

i) a summary of this report should be prepared for public 
distribution 
ii) opportunities to address various business groups, including 
bankers and investors should be created 
iii) a special conference should be held with the zone's existing 
Operators to discuss this report (possibly affiliated with the 
Algoma Kiniwabi Travel Association's annual conference) 
iv) Municipal officials should be contacted to discuss the report. 

(b) Coordination 

i) many of the recommendations have direct implications on other 
government agencies' programs; the Division of Tourism must 
work closely with the appropriate Ministries to ensure they 
are fully acquainted with and accept the report. Ideally, 
the report should be used in setting the priorities of the 
regional/district offices of other Ministries 
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ii) there are development suggestions in which the public sector 
has a development role; the Ministry of Industry and Tourism 
must work with the appropriate public agency in order to 
ensure that the development takes place. 

(c) Assistance 
i) seek out potential investors capable of developing the 
larger attractions/services 

ii) aid investors in finding financial assistance 

iii) assist municipalities in defining their role in the develop- 
ment of tourism in the zone, and also how the implication 
of the report's recommendations can be incorporated into 
official plans 

iv) some consideration should be given to assisting in feasi- 
bility studies of the larger developments recommended. 

Regional Tourism Development Consultants must work closely with the 
developers, advising them from the conceptual stage to the operational stage. 
The Regional Consultants should encourage existing operators to upgrade and 
diversify as recommended in this report. 


5. Ontario Ministry of Natural Resources - What Are Your Responsibilities? 


The Ministry of Natural Resources must ensure that the natural environment, 
in part through the Provincial Parks system, is managed in an ecologically- 
sensitive way, in order to maintain an environment conducive of the ‘accessible 
wilderness’ image. Development involving intensive use must be concentrated 
in selected areas (refer to Figure VI-1) and the non-urbanized areas should be 
managed as the basis for extensive recreational use. In order for both the 
resident and visitor to enjoy the wilderness, some degree of development is 
required--development which enhances extensive use but which also maintains 
and protects the environment. 

The Ministry of Natural Resources must be concerned with: 

1) provision of linear systems for trails (avon hiking, cross 
country skiing, horseback riding, four-wheel drive vehicles) 
and water routes (e.g., canoe, raft). These systems must be 
identified, described for potential users, and maintained. 
ii) the numerous geological, vegetation and wildlife features/areas 
within the zone, e.g., natural animal viewing areas, 


Leeburn, 
Ripple Rock as Desbarats, Gros Cap, etc. 


These features/areas 
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Should be given greater recognition as attractions. Develop- 
ment which enhances opportunities for viewing of these 
features should be undertaken. 
iii) more intensive fish and wildlife management programs. 
iv) increasing the number of official water access points. 

v) facilitating the viewing of resources and resource based 
industrial activities, e.g., logging. A variety of programs 
interpreting the activity being viewed will prove of interest 
to many visitors and further an understanding of natural 
resource management programs. 


6. Northern Ontario Development Corporation - What Are Your Responsibilities? 


This report should be used as a guide in the decision-making process of 
granting loans. It should also be used as a resource for NODC to assist appli- 
cants in the formulation of the development concepts. 
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D. Public Assistance Available to Aid in the Development of Tourism 


Principles of public involvement can be considered in four major categor- 
categories: 
1. providing infrastructure (e.g., roads, airports, planning 
assistance for developments, and encouraging a rational approach 
to the development of communities and services; 
2. assisting developments--through various incentive loan and grant 
programs (direct); 
3. providing attractions--(e.g., Parks, Ontario Place) which complement 
private/commercial attractions and services, and which have, in 
some cases, provided direct competition; 
4. assuming a stewardship role over the natural resources--to ensure 
that developments respect the environment and do not create environ- 
mental problems (e.g., pollution). 
The government therefore assists and regulates or controls both new 
developments and existing operations. 
Northern Ontario already receives prferential treatment in most 
provincial government funding and assistance programs (e.g., NODC). 
The government of the Province of Ontario has declared that "it will be the 
aim of the government to continue to stimulate economic growth in Northern 
OM EAI 0. recs "* and in doing so will emphasize the further development of the 
existing and potential resources of the areas. "The guiding principles will be 
diversification and import substitution: the development of a wider range of 
activities to improve the economic stability of the areas, and the production 
of goods and services which would otherwise come from the more prosperous 
parts of the province." (P. 31 Ontario's Future Trends and Options). There- 
fore, tourism development is a special concern in the Sault Ste. Marie-Wawa zone. 
For the latest information about public assistance for tourism development, 
contact your Tourism Development Consultants in the Regional or District offices 
of the Ontario Ministry of Industry and Tourism. 


*Ontario's Future Trends and Options (P.28) 
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—— a 
SOURCES: } yn Hy 


Ontario Government:Ministry of Natural Resources, | 
Northern Ontario Canoe Routes, Toronto 


Verdoni, Y.,.YMCA Canoe Tripping Program Coordinator, , 
Sault Ste Marie, December, 1976 
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TABLE B-1 


HISTORICAL DEVELOPMENT OF THE SAULT STE. MARIE/WAWA ZONE: 


-Earlier inhabitants were Iroquois and Ojibway 
tribes (hunters and fishers) and some Algonquin 
in the St. Joseph Island and North Channel area. 


1617 


Etienne Brule and Grenolle reached the rapids of 
the Sault and named them Sault de Gaston in honour 
of the brother of King Louis XIV. 


1654 


The first of the famous Coureur-de-Bois, Radison 
and Groseilliers, travelled all over the Algoma 
area. They called it a country "par excellence" 
for its quantities of beaver, whitefish and game. 
They travelled by canoe and on foot with their 
Indian friends. Through the Indians they dis- 
covered the water route from Lake Superior via 
the Michipicoten River into Manitowik and Dog 
Lakes, then into Crooked Lake, which straddles 
the heignt of land - draining into the 

Missinabi and Moose Rivers into James Bay. 

This is the route which became one of the most 
important canoeways of the fur trade for over 
200 years. 


1668 


Radison and Groseilliers (after a disagreement 
with the French Governor in Montreal for leav- 
ing the colony and trading without a license) 
presented their findings to King Charles of 
England, resulting in two boats being sent 
into Hudson Bay. From this beginning, the 
Hudson's Bay Company was formed in 1670 and 
granted a Charter for all the lands draining 
into the Bay from the north, south and west. 


1669 


Other early contact with civilization was through 
religion. In 1669, Father Marquette established 

a Jesuit Mission at the Sault - changing the name 
from Sault de Gaston to Sault de St. Mary's. 


1671 


When Frontenac and his Intendent Jean Talon took 
over the fur trading office in Montreal, they 
immediately sent representatives to explore and 
take over all regions beyond the Great Lakes in 
the name of the King of France. This was done by 
Sieur Daumant de Saint Lusson in 1671 at Sault de 
St. Mary's, claiming all the regions discovered 
and yet to be discovered to the northern, western 
and southern seas. 


1685 - 1700 


The French traders established trading posts all 
around the shores of Lake Superior; two signifi- 
cant posts were located at the mouth of the 
Michipicoten River and in Sault de St. Mary's. 
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77 


From the early 1700's Sault developed into a 
major supply depot and funnel for east-west 
traffic along the Great Lakes. A shipyard was 
built in 1771, at Point Aux Pins, by Alexander 
Henry because of this flourishing traffic. 


1779 


The northwest traders found the long portage at 
Sault de Ste. Mary's a great handicap to their 
trade and in 1797 built the first canal and lock. 


1796 


Fort St. Joseph was established as a trading post 
as well as a protecting British fort for the area. 


1798 


To ensure St. Joseph Island's safety, it was pur- 
chased outright from the Chippewa Nation on 
June 30. 


1812 


From Fort St. Joseph, Captain Charles Roberts, 
With a small band of Canadians, a few red-coated 
soldiers and some 300 Indians in canoes, sailed 
to Mackinac Island to attack the fort. The sur- 
prise attack resulted in the capture of the 
American fort without a shot being fired. 


1812 - 1814 


During the War of 1812, the Americans under Major 
Homes attacked the fort at the Sault. Captain 
McCargo and the crew of the Nor'West Schooner 
escaped and took refuge at Thehipicoten. When 
they returned, they found their furs stolen and 
everything, including the locks and the schooner, 
burned. 


1821 


For many years there was much competition between 
the Hudson's Bay Company and the North-West Com- 
pany. The competition became so fierce that both 
were in danger of bankruptcy or an eruption into 
violence and bloodshed. In 1821 the Moose River 
system was the main transportation and supply 
route. The annual collection of furs, especially 
from Lake Huron and Lake Superior occurred at 

the Michipicoten Post. 


1850's 


With the stimulus produced by a copper boom on 
the American side of Lake Superior and results 
of the Geological Survey of Canada (1842), inter- 
est was aroused in the possibilities of mineral 
exploitation in the region. A number of isolated 
attempts were made to mine copper in various 
locations (e.g., Michipicoten Island), but Bruce 


TABLE B-1 (cont'd.) 


HISTORICAL DEVELOPMENT OF THE SAULT STE. MARIE/WAWA ZONE: 


1850's (continued) 


Mines was the only site where substantial produc- 


tion was achieved. A community was developed at 


Bruce Mines and was described as "a small, impov- 


erished community of British miners working and 
living in conditions similar to mining in pre- 
industrial Britain". 


1883-1885 


The Ist Trans-Continental Railway (C.P.R.) was 
under construction; one of the toughest parts of 
the construction was across the north shore of 
Lake Superior from Missinabi to Nipigon. To 
complete this section of the railway, rails 

and supplies were delivered by boat at Michi- 
picoten Harbour and were then transported 
overland to the construction crews on the 
C.P.R. Mr. James Conmee was given the contract 
and he hired a group of Mormon teamsters to 
freight material from the Harbour to Missinabi. 
The present site of Wawa was one of the camps 
for these freighters and Wawa Lake was part of 
their 'freight-trail'. The Mormons built a 
corduroy and gravel road from Michipicoten 
Mission into Wawa (which is still in use today). 
Folk tales tell of a massacre of some of the 
Mormons by Indians several miles down the shore 
of Lake Superior. With the completion of the 
C.P.R., Michipicoten became a sleepy little 
Mission and Indian village. 


1863 


The northern fur trading route (from Michi- 
picoten to James Bay) was abandoned in 
preference for the eastern route and all 

areas were transferred to the Montreal Depart- 
ment. For the Lake Superior and more westerly 
regions, Sault Ste. Marie became the primary 
location from which provisions departed to the 
posts and fur returns were sent to Montreal. 


1870's 


Substantial settlement began on St. Joseph 
Island and the North Shore. Some of Northern 
Ontario's most fertile pockets were settled 
here, but the rugged and broken topography 
impaired the cohesion of the community and 

the competition of resource industries weakened 
agriculture's economic attraction. Most of the 
settlers were English Old Ontarians, frequently 
from the poorer soil countries. 
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1885 


The 1st American canal and lock were opened at 
Sault Ste. Marie 


1890's 


A pulp and paper mill was established in Sault Ste. 
Marie to supply the Canadian domestic market. 

After the abolition of an American tariff on news- 
print imports, markets in the United States became 
very important. 


1897 


William Teddy (an Indian trapper) and his wife dis- 
covered gold when stopping for their noon-day camp at 
Wawa. Claimes were staked on the land now known as 
MacKay's Point and the 'Gold Boom' was on. William 
Teddy was paid $500 for his find and for a time 
revelled in being 'King of the Castle’. Ruins of 
seven gold mines remain today (Darwin (Grace) Mine, 
Parkhill Mine, Deep Lake Mine and S.B. Smith, Minto 
Mine, Jubille Mill, Pursides Gold Mine, Stanley 
Prospect and Cooper Trenches). 


1898 


Iron ore was discovered in the Wawa area during the 
height of the gold mining boom. Francis Hector 
Clergue - a man of great vision and optimism - took 
a steamship to Michipicoten from the Sault, and on 
the shores of Boyer Lake found a virtual mountain 
of iron ore. He purchased the claims and opened 

up the ‘Helen’ Iron Mine. Almost simultaneously, 
construction was started on a steel mill at the 
Sault, opening the Helen Mine, developing the 
Harbour and ore docks and a railway line from the 
Harbour to the Helen. Mr. Conmee, who had been 

the contractor for the C.P.R. rail haul, was given 
the contract to construct the railway line through 
to the Helen (1899-1900). Later, the rail line was 
completed to Hawk Junction(1912). A spur line was 
also built to the Magpie Mine in 1910-1912. 


1899 


Construction of the Algoma Central Railway was 
started by Francis Hector Clergue. The railway was 
necessary to open up the hinterland and to make 
available the vast potential wealth locked in the 
rugged hills. At the time of the industrial crash 
in 1903, rail had been laid to Mile 56 on the main 
line north from Sault Ste. Marie. To build the 
section of the railway from Michipicoten Harbour, 
all construction material, locomotives, freight 
cars, etc., were transported by boat to that point 
and the vessels Manitou and Caribou were utilized 
for this service. The main line north from Sault 
St. Marie was connected at Hawk Junction with the 
branch line to Michipicoten in 1911 and in 1914 
was continued to Hearst. 


Hed (Saf ORE Cra GE The) MEE S 


The majority of the historical. themes are based on economic activities and 
their associated lifeways. The themes related how improved access to the wilder- 
ness permitted the settler to take increasing advantage of the opportunities 
offered by the natural resource base. What remains in the area today is an 
"accessible wilderness' which holds great recreation appeal. Since the historical 
themes are linked closely to the development of this ‘accessible wilderness' 
image, the management, interpretation and presentation of the historical resources 
is of major interest to the zone's recreation industry. 


Fur trading, lumbering, mining and transportation have been most influential 
in creating access to the wilderness. These themes and their potential for 
development in the recreation context are examined in detail on Table B-2. 


The native Indian population, agriculture, fishing, past military activity, 
development of recreation and the history of art are also important to the area's 
heritage. These themes and related historical resources can also form the focus 
for recreation developments (i.e. attractions, events, community theming). 


The native Indian theme is indicative of a time when indigenous people's 
societies and value systems were still coherent, but when interacted with the 
European techonology, economy, society and religion began to precipitate change. 
Settlement in the north eventually shifted native settlement patterns from 
hunting and fishing to a wage-based economy. Today the native culture and identity 
prevails to varying degrees on the Indian reserves located within the zone. 


The agricultural theme deals with the cultivation of soil for subsistence 
and commercial purposes and with associated lifeways. Fisheries are also included 
in this theme by virtue of historical affiliation. 


During the 1870's, substantial settlement began on St. Joseph Island and the 
North Shore. Some of northern Ontario's most fertile pockets were settled here 
but rugged, broken topography impaired the cohesion of communities and competition 
of the resource industries weakened agriculture's economic attraction. [In terms 
of agriculture, old Ontario reached the outer limits of its natural north-west 
expansion in the Searchmont vicinity. The appealing pastoral landscapes of 
St. Joseph Island and to the north of Highway ]7E attest to historical importance 
of agriculture in these areas. Commercial fishing activity peaked in Lake Huron 
in the early 1890's and in Lake Superior shortly thereafter. Fishing was signifi- 
cant in the early years of some North Channel communities (e.g. Thessalon). 
However, while the Upper Lakes fisheries were economically and socially important 
in various places at various times, no where were they dominant in creating and 
shaping lasting communities. 


The military theme deals with activities and lifeways associated directly with 
actions of armed forces in the defence or maintenance of territorial integrity. 
The Fort St. Joseph historical site was the point of departure for the company of 
British soldiers, voyageurs and Indians who captured Mackinaw in 1812. The site 
now in ruins, is in the process of being developed. The grounds are open to pic- 
nickers and guides are available for interpretive tours. 


The history of recreation in this zone also presents an interesting theme. 
The first tourists in Algoma (1837) were aristocratic travellers and artists 
attracted by the wilderness. By 1890 a class of wealthy tourists, largely from 
Detroit and Chicago, began to employ the area north of Sault Ste. Marie. The 
two characteristic forms of recreation until the opening of the highway were 
excursion, hunting and observing and establishments of northern retreats. 
Examples of tourist architecture are retreats developed in the 1940's: Agawa 
Lodge and Beaver Rock Lodge. Changes in the nature of recreation related closely 


to the development of transporation systems which increased access to this wilder- 
ness area. 


Finally, the history of art also merits exploration as a theme. Artists drawn 
by the spectacular wilderness landscapes were among the first visitors to the 
area. Among the more recent visitors was Dick Ferrier who, in 1973, executed 
numerous paintings in Lake Superior Park. 
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APPENDIX D 


TRANSPORTATION 


SNOILYDINAWWOD GNY NOILVLYOdSNWHL JO AYLSINIW “SAVMHOIH AMWONODSS ONY AVMHOIH S,ONIN 3HL NO - S3WNTOA D144vuL S261 *39uNNOS 
; ; SYUOW. dawWwNS [gyy Bbulung 
"OOL 29°90! £9" G0} (10WW-LGWS) eSeeuouy - 


B°eL 61°94 (CE9L cb SL lei. GH 92 Sc Ole CO She 0" 9E —. 61 Se Sc 9G 7S 701-5 


G6 | 
S{Sz6) som -000°2 
ee ee Ee Re | 
5 BR re 
{5461} Lowy ma 
Nice 18 wore 
;-000*S 
Neue eae es 
‘ie -000'9 


ae an -000‘OL 
000° LL 000* LL 
000°2L- -+.—_—_- é Me ee ee ; 
-000*2L 
Keg Jag 
SOLILYaA 


(SZ6L) ZL# AWMHDIH NO SWNTOA DIS4VUL 


t-d 3YyNdI4 


Mi chipico ten. 
Bay 


LAKE SUPERIOR 
PROVINCIAL 
PARK 


Ap 
Wenebegone es 


iid 3 


SUPERIOR 


IP 


5 

i 

C) Wakomata 
~ Lake 
S 


7A 
a, 


Tunnel 
Lake 
‘ | bats Mette 
MARINE SERVICES ae, at 
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(@) Federal harbours (Canada) Ot Oow ieee ie . Chiblow ie | 
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(4) j VANE ing a ‘4 ; Oise ge | 
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(Numbers refer to those used ) 2 pas ANC 
in TABLE D-1 and TABLE D-2) | OYE ees 
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J o 83° 


FIGURE D-2 


TABLE D-1 
MARINE SERVICES - FEDERAL HARBOURS 


a FACILITIES (Refer to Figure D-2) 
| 
: le v a rd 
re LPL ye Ou 
Q OO Oe Coe 
a" HARBOUR SEY S/F LS ee 
1 {Blind River Gy OlKs Gri DO MO LAG Satie Ao 
2 |Thessalon G, DIR, CP|DO, MIP, GDIMO|WTIS, W, Leaeces fia UG 
3 |Hilton Beach Geel nee Ce DO el. Gdi 21M0 CS.ur, GG 
4 |Sterling Bay 
5 |Sailor's Encampment R DO 
6 |Richard's Landing Gs DiR, CP} DO |P, GD!MO Lie oars GG | 
7 |Gawas Bay | DO | 
8 |Bruce Mines I, DIR, CP} DO |MO L, CS, HM, CG 
9 |Desbarats IG,. D| CP DO | GD {MO cS 
‘10 | Sucker Creek | RaccP) “D0 | 
1 [echo Bay | | 
12 |Gros Cap | hace | DO | 
13 |Grant's Landing . | cP DO | 
14 |Goulais Mission | —|R, CP} 0 | 
\15 |Batchawana oo ers) 00 | 
'16 |Mamainse Harbour + | CP | 00 | | 
17 |Sinclair Cove , R DO | 
18 | Gargantua DO 


19 |Michipicoten River Ct Ge DO 


Codes: Fuel: G-Gas D-Diesel 
Launch Facilities: R-Ramp C-Crane/Rliwy. CP-Carpark 
Anchorage: DO0-Dockage M-Mooring 
Services: E-Electrical Conn. P-Pump-out Stn. GD-Garbage Disposal 
Repairs: MO-Motor H-Hul 1 SA-Sail 
Rentals: BR-Boat MR-Motor WT-Water Taxi 
Supplies: S$-Store W-Water I-Ice 
General Facilities: T-Phone RR-Restrooms SH-Showers L-Liquor 
CS-Eating Fac. HM-Hotel/Motel CG-Camping 


Source: Guide to Federal Harbours Ontario, N.D. (Map). 
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TABLE D-2 
OTHER MARINAS AND ACCESS POINTS 
(Refer to Figure D-2) 


Map 


Pointe Louise Marina, Ramp, Dock 


Marine Facilities in 
Sault Ste. Marie 


Canax Marina, Algoma Sailing 
Club, Holder Marina, Catsky's, 
East End Marina 


Milford Haven Marina, Dock 


Source: The Georgian Bay-North Channel Access Study, Volume 1. 
March 1976 
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TABLE D-3 
AMERICAN SHORE LAKE SUPERIOR MARINAS - 1973 
(Refer to Figure D 
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APPENDIX E 


MARKET BACKGROUND DATA 
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TABLE E-1 


ONTARIO VISITORS TO THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 


a a en ed ik ieee ts en ee ey wy 
Total Ontario Visits - 1,646,000 (represents 62% of total person visits 
to zone) 
es er et 8 i ee! 


Activity Related Expenditures 


Activity Expenditures % Of total expenditures 
by Ontario Visitors 

Sightseeing/Touring 17 
Visiting Friends/Relatives 30 
Personal/Family Affairs 20 
Entertainment 7 
Outdoor Recreation/Visiting 

Own Cottage/Resort 

Vacation 7 
Shopping 5 
Conventions 
Other Business 10 


Total Expenditures by 

Visitors Originating 

in Ontario 15,520 100 
(represents 41% of total expenditures 
by all visitors to the zone) 


(continued) 
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TABLE E-1 (continued) 


TRIPS 


Origins 

Eastern Ontario 

Lake Ontario 

Central Ontario 
Niagara 

Lake Erie 

Lake St. Clair 
Midwestern Ontario 
Georgian Bay 
Northeastern Ontario 
Northwestern Ontario 


Total No. of Trips 


Activities 


Visit Friends & Relatives 
Cottaging 
Shopping 


Recreational Driving & Touring 


Motor Boating 


Visiting Zoo/Botanical Garden 


Snowmobiling 
Camping 
Canoeing 
Fishing 


Total Activity Days 


Visit Friends & Relatives 
Recreational Driving & Touring 
Motor Boating | 
Shopping 

Attending Spectator Sport 
Snowmobiling 

Fishing 

Canoeing 

Camping 

Personal Nature Appreciation 


Cl ee ee wee we mw we we we we we we wee ae we ae ae a ae ae i ae we ae ee 


Accommodation 


Hotel/Motel 

Resort/Lodge 
Cottage/Chalet/Hobby Farm 
Tent/Tent Trailer 

Home of Friend/Relative 
Travel Trailer/Mobile Home 
Other 


Length of Stay 


1 day 

2 days 

3 days 

Less than 1 week (4-6 days) 
1 week 

2 weeks 

3 weeks or more 


ee we wm em ee ee eee 
~—— eww Mw ew ew ee ee 
wee eww ew we wm ew ewe 
eS ww ew & ow ww ow 
wr nr ew wm wm em ee ee Ke WK 
— ewe eM ee ee ee 


WEEKEND {| VACATION 
2 om 
3 6 
2. ie 
6 26 
5 1a 
3 is 
2 2 
- 4 
76 34 
3 3 
100 100 
(axerornen( % of 
( Total )| ( Total 
(Activity)| (Activity 
Days Days 
Fe 45 
9 13 
8 6 
8 5 
4 5 
4 4 
2 5 
Z 3 
2 3 
2 6 
100 100 
OG Ra el I OR ee 
(Total ) } (Total ) 
(Nights) | (Nights) 
12 30 
18 2 
if 6 
58 50 
3 5 
2 7 
Ja a 
43 = 
16 ~ 
14 5] 
- 46 
ec 3 
237 


(continued ) 


TABLE E-1 (continued) 


TRIPS WEEKEND | VACATION 
Transportation Mode hh a 
Automobile 8] 98 
Rail 5 ~ 
Bus 5 ] 
Air - - 
Boat - ~ 
Other 9 ] 
Party Size see io 
1 Person 10 10 
2 Persons 26 25 
3 Persons 16 fag 
4 Persons 18 20 
5 Persons 9 8 
6 Persons 9 2 
7 Persons 5 4 
8 or more 7 8 
Party Composition en nw elles 
Single Person 10 18 
1 Family with Children 37 4] 
2 Families with Children 2 3 
Organized Group 3 3 
1 Couple Only 21 14 
2 or More Couples 6 - 
With a Friend or Friends 7 8 
Other 14 3 
Age ae z 
12 - 19 23 19 
20 - 34 27 24 
35 - 49 30 38 
50 - 64 10 9 
65 plus 10 10 
Education fer Peas 
Grade 8 or less 29 35 
Grades 9 - 13 56 a7 
Some University 2 8 
University Degree 12 - 
Household Income ie chew 
Less than $6,000 1] 15 
$6,000 - $9,999 24 24 
$10,000 - $14,999 33 49 
$15,000 - $19,999 22 TZ 
$20,000 plus 10 - 
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TABLE E-2 


U.S. VISITORS TO THE SAULT STE. MARIE-WAWA ZONE 


Total U.S. Visits - 777,000 (represents 29% of total person visits to zone) 


Activity Related Expenditures 


Activity Expenditures % Of total expenditures by 
000 J... sViISILers 
Sightseeing/Touring 5,467 32 
Visiting Friends/Relatives 2,021 12 


Outdoor Recreation/Visiting 
Own Cottage/Resort 


Vacation 5 342 eh 
Shopping 426 
Other Business 714 
Other Non-Business 

Commuting 1,917 12 
Special Events 533 3 
Visiting Ontario Cities/ 

Towns 378 2 
En Route to U.S. or 

Other Provinces 242 1 


Se 


Total Expenditures by 
Visitors Originating 
IncUSS: 17,040 100 


(represents 46% of total expenditures 
by all visitors to zone) 


(continued ) 
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TABLE E-2 (cont'd. ) 


TOTAL NO. OF AUTOMOBILE PARTIES ORIGINATING IN U.S. 
BETWEEN SEPTEMBER 1973 TO AUGUST 1974 - 239,500 


Average Party Size - 3.15 Persons 
% of Total 
No. of Visiting 


Origins Parties 
Michigan 7 PLL 
New York es 
Ohio 6.8 
Pennsylvania thse: 
Illinois one 
Minnesota 5 
Rest Oru. 14.9 
Total No. of U.S. Automobile Parties 100 

% of Total 

No. of Automobile 

Main Reason for Visit Parties 
Commuting to or from Work MS 
Attending a Convention -- 
Other Business Reasons 2.9 
Combined Business and Pleasure 174 
Convenient Route to My Destination in U.S.A. Ao 


Convenient Route to My Destination in 
Other Provinces -- 


To Visit Friends or Relatives 103 
To Stay at Cottage, Cabin, etc., I Own ge 
To Vacation at an Ontario Resort, Cottage 8.1 
Outdoor Recreational Activities Vaoo7 
To See Niagara Falls oo 
Touring Ontario Countryside 3672 
To Shop L229 
To Visit Ontario Cities or Towns 2.6 
To Attend a Special Event ooo 
Other Non-business Reasons 10.4 
Total No. of U.S. Automobile Parties 100 
(continued ) 


235 


TABLE E-2 (cont'd.) 


TOTAL NUMBER OF U.S. PARTY DAYS BETWEEN SEPTEMBER 1973 


AND AUGUST 1974 - 1,197,400 


Main Activities 


Swimming 

Motor Boating 

Canoeing 

Sailing 

Water Skiing 

Fishing 

Big Game Hunting 

Bird/Smal1 Game Hunting 

Hiking 

Picknicking 

Horseback riding 

Golfing 

Tennis 

Downhill Snowskiing 
Snowmobiling 

Nature Study 

Visiting Museums/Art Galleries 
Bicycling, Motor or Trail Biking 
Visiting Historic Sites 
Attending Spectator Sports 
Attending Special Events 
Specialized Shopping (Gifts or Souvenirs) 


Total No. of Party Days 
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% of Total 
Party Days 


122 
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TABLE E-2 (cont'd. ) 


TOTAL NUMBER OF U.S. PARTY NIGHTS BETWEEN SEPTEMBER 1973 AND 


AUGUST 1974 - 532,600 


Accommodation 


Home of Friends/Relatives 

Own Cottage 

Hotel/Motor Hotel/Motel (total) 
Resort Lodge 

Rented Cabins/Cottage 

Trailer Park Campsite 
Outfitter/Hostel/Other (total) 


Total U.S. Party Nights 
% of Parties Staying One or More Nights 
Average No. of Nights per Party 


% OF 


Total No. 


of Party Nights 


Length of Stay 
0 Nights 

1 Night 

2 Nights 

3 Nights 

4 or More Nights 


Total No. of U.S. Automobile Parties 
Average No. of Nights per Party 


% of 


Total No. 


Parties 


46.9 
1207 
14.4 


Age 

Under 12 

12 - 19 (total) 
20 - 34 (total) 
35 - 44 

45 - 64 (total) 
65 plus 


of Total 


Sa. VISTEOFS 


Ele3 
Loar 


Income 


Under $6,000 
$6,000 - $9,999 
$10,000 - $14,999 
$15,000 - $24,999 
$25,000 plus 


Total 


= ee eee eee Ss ee 


of Total(Based on Incc 


Parties of Party Heac 


8.6 
1752 
45.6 
18.1 
10.6 
100 
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APPENDIX F 
SUB-ZONE AREAS SUPPLEMENTARY INFORMATION 


F-1 Sault Ste. Marie Sub-zone 
a. Area - 250 Square miles (approximately) 


b. Population 


Sault Ste. Marie 80,332 (1971) 

Prince Township 666 (1971) 

Rankin Indian Reserve 340 (1971) 

Garden River Indian Reserve 700 (1971) 
Total 82,038 


c. Land Use 


Farm land ae 
d. Employment % of Labour Force (1974) 
Manufacturing 49 (iron, steel, coke, by-products, 


newsprint, veneer, hardware, lumber, 
railway ties, printing, publishing) 


Service 38 
Retail 13 
Trade 15 (1961) 
Agriculture, Fishing, 
Trapping, Forestry,» a 
Mining 
Industry Makeup (1974): Manufacturing 30%, Service 30%, Retail 
40% 
e. Transportation 
Rail Canadian Pacific Railway 


Algoma Central Railway 


Air Air Canada 
Transair 
Air Dale Ltd. 
North Central Airlines 
Norontair 
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Water Canada Steamship Lines 
Yank Canuck Steamship Lines 
Algoma Central Railway, Maritime Division 


Road Highway 17 (Trans Canada Highway) 
Numerous trucking firms 
Greyhound Bus’ Lines 
Sault Ste. Marie Transportation System 


f. Tax Structure 


Commercial & Special 
Business Charges 


Sault Ste. Marie 48.4 4.3 
Prince Township 17.4 nil 


F-2 Wawa Sub-zone 


a. Area - 400 square miles (approximately) 


b. Population 


Wawa (townsite) 4,577 
Michipicoten Harbour 102 
Michipicoten River 155 

Total (1966) 4,834 


(1976 estimate) 5,800 


c. Land Use 


Open space majority 

Commercial along Highway 17, in towns 
Industrial at ore sites 

Farmland minima] 
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d. Employment 


Mining (iron and 
associated 
processing, 
sulfur) 


Personal Services 
Education 

Trade 

Lumbering 
Tourism 


Sand & Gravel 
Extraction 


e. Transportation 
Rail 
Air 


Road 


4% 
Significant (seasonal) 


Significant 


Algoma Central Railway 


Air Dale Ltd., White River Air Services 
Ltd. 


# 17, 101 

Highway Transport Companies 

Lack of good quality local roads, good 
to adequate roads in Wawa (townsite) 


f. Tax Structure (for municipalities in the sub-zone) 


Commercial 
Public 24.7 
Separate 24.6 
Commercial 
Public aa | 
Separate 25.2 


Mill Rates 


Residential Mill 
Public 20.5 Rate 
Separate 20:5 1973 
Residential 

Public 20.4 

Separate vd i Pk 
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F-3 Highway 17 North Sub-zone 


a. Area - 2,200 square miles (approximately) 


b. Population 
Permanent 2,800 (1968) 
Seasonal 5 000 
Permanent population along major highways and in the 
jsolated mining communities. 


Seasonal population along Lake Superior shoreline and around 
major accessible lakes. Batchawana, Karalash Corners, 
Goulais River, Searchmount and Heyden are communities 

of 200 to 500 population; remainder are smaller hamlets. 


c. Land Use 


% of Total (approximately - 1975 


Open space 76 
Tourism, Recreation Le 
Residential 1 
Commercial as) 
Indian Reserve e110 
Public and Semi-Public 210 
Utility a 46 
Farmland .O1 
Industrial oOl 


d. Employment -(1968 figures, labour force - about 500 permanent) 


Mining 35% 

Lumbering 39% 

Retail Sales & Service 20% (significant proportion - 
seasonal ) 

Tourism, Recreation Significant, 200% seasonal 
fluctuation 

Industrial virtually non-existent 
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e. Transportation (1975) 


Road Highway #17 

Air Through Wawa and Sault Ste. Marie - 
none local 

Bus Serviced twice a day between Wawa and 


Sault Ste. Marie 


f. Tax Structure 


PROPOSED 1972 EDUCATION BUDGET MILL RATES 


Commercial Residential Commercial 
Elementar 


Secondary 
Residential 


Searchmont aS 
Aweres 2.24 
Mountain View 1.80 
Batchawana 2.19 


Montreal River 
F-4 Highway 17 East Sub-zone 
a. Area - 1,200 square miles (approximately) 


b. Population 


(1971) (1975) 

Thessalon 1879 1853 
Thessalon Township 785 750 
Bruce Mines 505 480 
Plumber Additional 

Township 533 360 
Johnson Township 599 621 
Day Bright Additional 

Township 25] 265 
Laird Township 689 700 
MacDonald, Meredith & 

Aberdeen Additional 

Township 1305 1272 
Tarbut and Tarbutt 

Additional Township 254 261 
St. Joseph Island- 

Hilton Beach 165 ALS 

Hilton Township 94 11] 1558 

St. Joseph Township 861 tz 

Jocelyn Township 104 hott 

8024 10,120 
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c. Land Use (1971)* é 
i Mee % of Total Land Area in Use for Farmland 


Thessalon 

Thessalon Township 25 

Bruce Mines 

Plumber Additional Township 26 

Johnson Township 30 

Day Bright Additional Township ] 

Laird Township 49 

MacDonald, Meredith & Aberdeen o4 
Additional Township 

Tarbutt and Tarbutt Additional 3] 
Township 


St. Joseph Island** 
Hilton Beach 


Hilton Township 
St. Joseph Township od) 
Jocelyn Township 


*More detailed breakdown of land use not available. 
**St. Joseph Island - additional land use breakdown: Rural - 22%; 
Resource Recreation - 77%; Urban - 1%. 
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d. Employment (number employed) 


hessalon 


Thessalon Township 


Township 
Johnson Township 


Day Bright Additional 
Township 


Laird Township 


MacDonald, Meredith & 
Aberdeen Additional 
Township 


Tarbutt & Tarbutt 
Additional Township 


St. Joseph Island 
Hilton Beach 


Hilton Township 


wee ee ee —<<- = << = “ee — = -——= 


Metal 
St. Joseph Township Furniture 
(65) 


Jocelyn Township Nil 


*For town of Desbarats only 
**For town of Echo Bay only 


245 


Nil Some 


Only 


7 Very 
gy lao Active 


Major 
(8) |Secondary 
Industries 


Major {Active 
(12) |) tha. | (25) 


Major 
(7) |Secondary 
Industries 


80% 
Commute 

To Sault 
St. Marie 
for 
Employment 
(27 

Miles) 


e. Transportation (1975) 


Thessalon 


Thessalon Township 

Bruce Mines 

Plumber Additional 
Township 

Johnson Township 

Day Bright Additional 
Township 

Laird Township 


MacDonald, Meredith & 
Aberdeen Additional 
Township 


Tarbutt & Tarbutt 
Additional Township 


St. Joseph Island 
Hilton Beach 
Hilton Township 
St. Joseph Township 
Jocelyn Township 


CPR 


CPR 
CPR 


CPR 


CPR 


CPR 


Ni] 


CPR 


CPR 


Nil 
Nil 
Nil 
Nil 


Air Canada 


Transair 
Norontair 
From 


Sault Ste. 


Marie 
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Fisheries 


| 
| 
| 
| 
: 
| 


| 


Bigras & 
‘Belle Rose} Numerous Trucking 


Nil 
Nil 
Nil 
Nil 
Nil 
Nil 


Nil 


Nil 


Nil 
Nil 
Ni] 
Nil 


Greyhound Bus 
filsates 


#17, 561 
#17 


Greyhound Bus 
#17 
#17 


Greyhound Bus 
Numerous Trucking 
#17 


#548 


oye Li tw» 


aa a ee : 
| : Tee ae ELL} 2°OL| dtusumo, uf,aooc 
iene -——_—— = ee ee —— a ——_— @ = nd — @ o @ = @ @ = -— oe oe eed es ee ee oe 
; dLysumo| 
: a a | wal eee: 
eee oe ieee agi ie Zoe bp Ol! b'°6~ dtysumo] uo3,LH 
eo aa ie te) es Pe i am ae 8 IO ae, yoeag uz, LH 
: | | | | pue|s] udasor 45 
ie a ee ae ee ah eel er diysumo] [euoLzLppy 
| ae 2 Ol; 6 qyNque, ge yyNquel 
Sor area oS Ee ee ot RE a ee Rea Peae nhs in ane eiaaaant dtusumo] — 
Sih. y L°9 | $°s |LeuoLaippy uaapuagy 
| R UILpauay ‘pleuogoey 
tetE TOT BO Se ae, erm cen a Ri ia eae on a diysumo] pare 
ice ich ais an) ae is Nemes oe Sagres tee a tec] tas Sr ap Pa eee te dtusumo| 
| e-ziocz ieee ry S*y b rei 


uo essay] 


(pZ6L) eanzonuys xe, “4 


247 


D 
© ox = se eS es 


' 
a es a ee 


2 
ee ee 2 


ee 


—— =a 64 


SELECTED REFERENCES 


srpnhahehe ia ty ah. 
vain ha ah Yi) 


Hb - 


SELECTED REFERENCES - CHAPTER II 


Natural Resources/Features 


Chapman, L. J., and Brown, D.M. "The Climates of Canada for Agriculture." 


In the Canada Land Inventory Report #3. Environment Canada. 
Ottawa: Queen's Printer, 1976. 


Government of Canada. Atmospheric Environment Service. Department of 
the Environment. The Tourist and Outdoor Recreation Climate of 
Ontario. Toronto, 1973. 


Hedlin Menzies and Associates Incorporated. North Shore Lake Superior 


Recreation Study. Volume 1 Physical and Economic Studies. 
Toronto, June 1974. 


Murray V. Jones and Associates Limited. Official Plan of the Township of 
Michipicoten. Toronto, August, 1969. 


Ontario Government. Department of Treasury and Economics. Design For 
Development: Northeastern Ontario Region. Toronto, January 23, 
1971. (Phase I: Analysis) 


Ontario Government. Economic Atlas of Ontario. Toronto: University of 
Toronto Press, 1969. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. "Development of 
Tourism in Northern Ontario Preliminary Planning Concept" 
(Short Term-5-10 Years). Report A-1. Toronto, N.D. 

Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism Northeastern Ontario. 
"Ontario Sault Ste. Marie District Office Area Profile." 
Sudbury, August, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. “Background Information 
and Approach to Policy: Northeastern Ontario Planning Region." 
A report for the Strategic Land Use Plan, First Draft, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Division of Parks. 
"Ontario Provincial Parks: Interim Statistical Report." 
Toronto: Province of Ontario, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Division of Parks. 
Park Reserve Review Chart. Toronto: Province of Ontario, March, 1975. 


Zo 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. "Northeastern Region- 
Sensitive Area Reports." Sault Ste. Marie, February, 1975 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Proposed Policies for 


Discussion in the Preparation of Ministry of Natural Resources 
Strategic Land Use Plan. Toronto: Province of Ontario, 
10 February, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Summary of Hunting 
Regulation. Toronto: Province of Ontario, 1976. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. "Technical Analysis 
of the Natural Resources Northeastern Pianning Region. 
Toronto, December, 1974. 


Sault North Citizens Advisory Committee, Sault North Technical Advisory 
Committee and the Ontario Government, Ministry of Treasury, 
Economics and Intergovernmental Affairs. Proposals: Planning and 
Development Policies for Sault North. Sault Ste. Marie, June, 1975. 

Sault Ste. Marie and Area Planning Board and Sawchuk and Peach Architects- 
Planners. "Technical Appendix to Sault Ste. Marie North Background 
Survey and Concept Plan." Sault Ste. Marie, November, 1972. 


Sault Ste. Marie and Suburban Area Planning Board. Official Plan of the 
Sault Ste. Marie and Suburban Planning Area. Sault Ste. Marie: 
The Corporation of the City of Sault Ste. Marie, 21 October, 1968. 
(Office Consolidation) 


St. Joseph Island Planning Board and Sawchuk and Peach Architects-Planners. 


St. Joseph Island Official Plan. St. Joseph Island, April, 1973. 
(Final Draft. ) 


Historical and Cultural Resources 


Algoma Central Railway. Brief History on the Algoma Central Railway. Sault 
Ste. Marie. Muiecaeanhade) 


Ministry of Industry & Tourism, Northeastern Ontario. "Ontario Sault Ste. 
Marie District Office Area Profile." Sudbury, 1975. (Mimeographed. ) 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Division of Parks. 
Historical Sites Branch. A Topical Organization of Ontario History. 
Toronto: Government of Ontario, 1972. 


Sawchuk & Peach, Architects-Planners & St. Joseph Island Planning Board. 
St. Joseph Island Official Plan. St. Joseph Island, 1973. 


rays 


Sawchuk & Peach Architects-Planners. "Sault Ste. Marie North Official Plan 
(Preliminary Draft)." Sault Ste. Marie: Sault Ste. Marie & Area 
Planning Board, 1972. 


Turcott, Agnes. A History of Wawa & the Michipicoten Area. Dryden: Alex 
Wilson Publications Ltd., 


Service Centres 


Co-operative Extension Service. Recreation and Tourism Series. Tourism and 
Your Community. Extension Bulletin E-729. Michigan: Michigan 
State University, November, 1971. 


Gunn, C. Vacationscape - Designing Tourist Regions. Austin: University of 
Texas; 1972. 


Ontario Government. Ministry of Treasury Economics and Intergovernmenta | 
Affairs. Regional Planning Branch. Design for Development, 
Ontario's Future: Trends and Options. Toronto: Government of 
Ontario, March, 1976. 


Tourism Plant - Attractions and Events 


Business Management Students. Sault College of Applied Arts and Technology. 
"Bon Soo Carnival Survey, February, 1973." Sault Ste. Marie, 1973. 


Government of Canada. Canadian Government Office of Tourism. "Canadian 
Annual Vacation Patterns Survey, 1974." (Tape), Ottawa. 


L. J. D'Amore and Associates Ltd. '"Sypnosis of Views From Round I, Delphi 
Survey, Tourism in Canada 1986." (unpublished) Ottawa: 1976. 


Ontario Government. Ministry of Culture and Recreation. A Directory 
of Provincially Significant Resources of Ontario. Toronto: 
Government of Ontario, (no date). 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Events and Attractions, 
Ontario 1975. Toronto: Province of Ontario, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Events (Winter/Spring/ 
Summer/Fall). Toronto: Province of Ontario, (no ns 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism Northeastern Ontario." 
Golf Course Feasibility Thessalon. Sudbury, 12 January, 1976. 


(Draft. ) 
R. C. Greaves & Associates, Inc. "King Mountain Recreation Area - Feasibility 
Study." (Confidential.) Wisconsin: R. C. Greaves & Associates, Inc. 


Landscape Architects Planning Consultants, 1973. 


P. S. Ross & Partners. "A Study Of The Potential Market For A Destination 
Resort At King Mountain, Ontario." (Confidential.) Vancouver: 
P. S. Ross & Partners Management Consultants, October, 1973. 


Wyse, James W. "A Financial Feasibility Study Into The Development Of A 
Destination Resort At King Mountain." (Confidentail.) North 
Vancouver: James W. Wyse Recreation Consultant, October, 1973. 


Tourism Plant - Accommodation 


Association of Tourist Resorts of Ontario. Ontario Resorts Meeting Guide. 
Toronto: Province of Ontario, 1975. 


Government of Canada. Canadian Government Office of Tourism. "Canadian 
Annual Vacation Patterns Survey, 1974." (Tape), Ottawa. 


Laventhol and Horwath Management Consultants. Trends of Business in Hotels. 
Pennsylvania: No Publisher, 1975. 


L. J. D'Amore and Associates Ltd. "Synopsis of Views From Round I, Delphi 
Survey, Tourism in Canada 1986." (unpublished) Ottawa: 1976. 


Ontario Government. Liquor Licence Board of Ontario. "List of Algoma Area 
Establishments Licenced by Liquor Licence Board of Ontario." 
Toronto, 12 June, 1976. (Card Index.) 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Adventures: 


Ontario/Canada, Accommodation '75-76. Toronto: Province of Ontario, 
1975. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Adventures: 
Ontario/Canada, Camping '75-76. Toronto: Province of Ontario, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Convention Facilities 
Guide. Toronto: Province of Ontario, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Department of Tourism 


and Information. Analysis of Ontario Cottage Survey. Toronto: 
Province of Ontario, 1971. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism Northeastern Ontario. 
"List of Establishments Licenced in Sault Ste. Marie District by 
the Ministry of Industry and Tourism." Sault Ste. Marie, 17 June, 
1976. (Mimeographed. ) 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Research 


Branch. Commercial Accommodation Establishment Occupancy. Toronto: 
Province of Ontario, October, 1975. 


254 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Research 


Branch. Commercial Accommodation Establishment Occupancy, January 
1975. Toronto: Province of Ontario, May, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Research 
Branch. "United States Auto Exit Survey 1973-74." (Tape) 
Toronto: Province of Ontario. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. “Background Information 
and Approach to Policy: Northeastern Ontario Planning Region." 
A report for the Strategic Land Use Plan, First Draft, 1975. 

Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Division of Parks. 
"Ontario Provincial PArks: Interim Statistical Report." 
Toronto: Province of Ontario, 1975. 

Ontario Government. Tourism and Outdoor Recreation Planning Study Committee. 
Ontario Recreation Survey, Progress Report No. 2, May-October 1973." 
Toronto: Province of Ontario, 1974. 


Ontario Hydro Electric Commission. Number of Seasonal Residences with 
Ontario Hydro Contracts, 1968-1973. Toronto: 1973. 


Statistics Canada. Travel Between Canada and Other Countries. Ottawa: 
Information Canada, December, 1975. 
Tourism Plant - Food Services 


Burkart, A. J., and Medlik, S. Tourism. London: William Heinemann Ltd., 1974. 


Gunn, C. Vacationscape - Designing Tourist Regions. Austin: University of 
Texas, 1972. 


McIntosh, R. W. Tourism Principles, Practices, Philosophies. Columbus, Ohio: 
Geid JIncassi9/Zé 


Ontario Government. Ministry of Health. District Health Office. "Restaurants" 
Sault Ste. Marie, 1976. (Mimeographed List.) 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Adventures: Ontario/ 
Canada, Accommodations '75-76. Toronto: Province of Ontario, 1975. 


25D 


Tourism Plant - Information Services 


Gunn, C. Vacationscape - Designing Tourist Regions. Austin: University of 
TLexaSs, 19/2: 


McIntosh, R. W. Tourism Principles, Practices, Philosophies. Columbus, Ohio: 
Grid Inc., 1972. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Promotion ‘75-76. 
Toronto: Province of Ontario, 1975. 


Tourism Plant - Transportation 


Donnelly, M., and Lathern, J. “Energy and Tourism." Recreation Review. 
Volume 4, Number 3, (August 1975): p.p. 7-12. 


Government of Canada. Department of Indian and Northern Affairs. 1975 Canals 
Traffic Statistics. Ottawa: Parks Canada, December, 1975. 


Government of Canada. Transport Canada. An Interim Report On Inter-City 
Passenger Movement in Canada. Ottawa: Ministry of Transport, June, 
1975. 


Gunn, C. Vacationscope - Designing Tourist Regions. Austin: University of 
Texas's 1972. 


L. J. D'Amore and Associates Ltd. "Synopsis of Views From Round I, Delphi 
Survey, Tourism in Canada 1986." (unpublished) Ottawa: 1976. 


M. M. Dillon Limited in Association with Gugula, Smedley and Barbon. 


Sault Ste. Marie Region Conservation Authority-Waterfront 
Development Study. Toronto, October, 1976. 


Ontario Government. Department of Highways. Planning Branch. Traffic and 
Planning Studies Division. (several regional highways studies 
reports), Toronto: Province of Ontario. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Northeastern Ontario 
Regional Office. “Sault Ste. Marie Provincial Travel Information 
Centre-Visitor Statistics." Sault Ste. Marie, 1976. (Mimeographed. ) 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Northeast and Algonquin 
Regions in Cooperation with Small Craft Harbours Branch-Environment 


Canada. "The Georgian Bay-North Channel Access Study." Volume 182. 
(unpublished) Toronto: 1976. 


Ontario Government. Ministry of Transportation and Communications. 


1974 Permanent Counting Stations Annual Report. Toronto: Province 
of Ontario, 1975. 


256 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Research 
Branch. "United States Auto Exit Survey, 1973-74." (Tape) 
Toronto: Province of Ontario. 


Ontario Government. Ministry of Transportation and Communications. Planning 
Division. "Norontair Monitoring Report No. 5." Phase I to 
March 31, 1975: Kapuskasing, Timmins, Kirkland Lake, Earlton, 
Sault Ste. Marie, Sudbury, North Bay, (nod ate). 


Ontario Government. Ministry of Transportation and Communications. Systems 
Analysis Office. Systems Planning Branch. Traffic Volumes 1974 


On the King's Highway and Secondary Highways. Toronto: Province 
of Ontario, 1974. 


Tharby, R. D. "The Interaction of Energy and Transporation." A paper for 
Gulf 011 Canada Limited, Research and Development Department, 
Sheridan Park, (no date). 


Tourism Plant - Picnic Grounds, Boat Docks/Launches and Golf Courses 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. "Background Information 
and Approach to Policy: Northeastern Ontario Planning Region." 
A Report for the Strategic Land Use Plan, First Draft, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Sault Ste. Marie 
District Office. "Water Access Points." Sault Ste. Marie, 1976. 
(Mimeographed List and Map. ) 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. Wawa District Office. 
"Water Access Points." Wawa, 1976. (Mimeographed List and Map.) 


Markets and Market Potential 


Donnelly, M., and Lathern, J. “Energy and Tourism." Recreation Review. 
Volume 4, Number 3, (August 1975): p.p. 7-12 


Government of Canada. Canadian Government Office of Tourism. "Canadian 
Annual Vacation Patterns Survey 1974." (Tape), Ottawa. 


Government of Canada. Canadian Government Office of Tourism. Industry 


Development Branch. Tourism in Canada: A Situation Report in Brief. 
Ottawa: Queen's Printer, 1975. 


Government of Canada. Canadian Government Office of Tourism. Industry 


Development Branch. Tourism: Its Magnitude and Significance. 
Ottawa: Queen's Printer, 1974. 


257 


Government of Canada. Canadian Government Office of Tourism. Marketing 
Branch. Vacation Attitudes and Vacation Patterns of Canadians, 1974. 
Ottawa: Queen's Printer, 1976. 


Institute of Opinion and Market Research Ltd. Algoma Area Visitors Survey- 
Spring 1972. Toronto: Province of Ontario, 1972. 


L. J. D'Amore and Associates Ltd. "Synopsis of Views From Round I, Delphi 
Survey, Tourism in Canada 1986." (unpublished) Ottawa: 1976. 


Ontario Government. Department of Tourism and Information. Travel Research 


Branch. Algoma Area Visitors Study-Summer 1970. 
Toronto: Province of Ontario, 1970. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Northeastern Ontario 
Regional Office. "Sault Ste. Marie Provincial Travel Information 
Centre-Visitor Statistics." Sault Ste. Marie, 1976. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism and 
Recreation Studies Branch. A Survey of Visitors to Ontario Government 
Travel Information Centres 1968, 1969 and 1970. Toronto: Province of 
Ontario, 1972. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Research 
Branch. Tourism Statistical Handbook 1975. Toronto: Province of 
Ontario, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Research 


Branch. U.S. Automobile Visitors to Algoma Kinniwabi Travel 
Association Area 1974. Toronto: Province of Ontario, November 1976. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Research 
Branch. "United States Auto Exit Survey 1973-74." (Tape) 
Toronto: Province of Ontario. 


Ontario Government. Tourism and Outdoor Recreation Planning Study Committee. 


“ontario Recreation Survey." (Tape), Toronto: Province of Ontario 


Statistics Canada. Travel, Tourism and Outdoor Recreation, A Statistical 
Digest. Ottawa: Information Canada, 1973-74. 


Statistics Canada. Travel Between Canada and Other Countries. Ottawa: 
Information Canada, August, 1975. 


258 


Intervening Opportunities 


Balmer, Crapo and Associates. “Tourism Development in Ontario: A Framework 
For Opportunity." Report for the Ontario Government, Ministry of 
Industry and Tourism. Waterloo, 31 March, 1976. 


Michigan Travel Commission. East, West and Upper Michigan Tourist Association. 
A variety of informative and promotional literature describing the 
recreational opportunities in Michigan. 1976. 


Ontario Government. Ministry of Culture and Recreation. A Directory of 
Provincially Significant Resources of Ontario. Toronto: 
Government of Ontario, (no date). 

Ontario Government. Ministry ef Industry and Tourism. Events and Attractions, 
Ontario 1975. Toronto: Pravince of Ontario, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Events (Winter/Spring/ 
Summer/Fall). Toronto: Province of Ontario, (no date). 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Ontario Travel 
Counsellors Directory 1975. Toronto: Province of Ontario, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism and 


Recreation Studies Branch. A Survey of Visitors to Ontario 
Government Travel Information Centres 1968, 1969 and 1970. 


Toronto: Province of Ontario, 1972. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Research 
Branch. Tourism Statistical Handbook 1975. Toronto: Province of 
Ontario, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. The Traveller's 
Encyclopedia of Ontario. Toronto: Province of Ontario, (no date). 


Existing Operators' Attitudes and Desires 


Interviews with individuals in provincial,regional and local government and 
in private enterprise. Refer to preface for name of persons 
contacted. 1976. 


Population - A Resource and Its Attitude 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources, Northern Affairs Branch. 


Directory of Statistics and Data for Incorporated Communities in 
the Northeastern Region. Sudbury: Province of Ontario, April, 1975. 


259 


Ontario Government. Ministry of Treasury, Economics and Intergovernmental 
Affairs. Regional Planning Branch. Statistical Appendix - 


Northeastern Ontario Planning Region. Sudbury: Province of 
Ontario. (no date). 


O' Staff and 0' Staff Limited. "Resident Perceptions of Tourism Development 
in Sault Ste. Marie, Wawa, Bruce Mines and St. Joseph Island. 
Toronto, August 1976. 


Sault North Citizens Advisory Commitee and the Project Development Branch 
of the Ministry of Treasury, Economics and Intergovernmenta|l 
Affairs. "Sault North Speaks." Sault Ste. Marie, February, 1975. 
(Mimeographed. ) 


Land Ownership and Planning Jurisdictions 


M. M. Dillon Limited in Association with Gugula, Smedley and Barban. 
Waterfront Development Study. Sault Ste. Marie, October, 19/6. 


Murray V. Jones and Associates Limited. Official Plan of the Township of 
Michipicoten. Toronto, August, 1969. 


Murray V. Jones and Associates Limited. Sault Ste. Marie City Centre Study. 
Sault Ste. Marie: Corporation of the City of Sault Ste. Marie, 
December, 1973. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. "Background Information 
and Approach to Policy: Northeastern Ontario Planning Region." 
A report for the Strategic Land Use Plan, First Draft, 1975. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. "Lake Superior Provincial 


Park - Master Plan Background Information." (unpublished), Sault 
Ste. Marie: 1976. 


St. Joseph Island Planning Board and Sawchuk & Peach Architects-Planners. 
St. Joseph Island Officoal Plan. St. Joseph Island, April, 1973. 
(Final Draft. ) 


Sault North Citizens Advisory Committee, Sault North Technical Advisory 


Committee and the Ontario Government, Ministry of Treasury Economic 
and Intergovernmental Affairs. 


Proposals: Planning and Development 
Policies for Sault North. Sault Ste. Marie, June, 1975. i 


Sault Ste. Marie and Area Planning Board and Sawchuk & Peach Architects- 
Planners. "Technical Appendix to Sault Ste. Marie North Background 
Survey and Concept Plan." Sault Ste. Marie, November, 1972. 


Sault Ste. Marie and Suburban Area Planning Board. Official Plan of the 
Sault Ste. Marie and Suburban Planning Area. Sault Ste. Marie: 


Corporation of the City of Sault Ste. Marie, 21 October, 1968. 
(Office Consolidation. ) | 


260 


SELECTED REFERENCES - CHAPTER III] 


Development Objectives 


Balmer, Crapo & Associates Inc., "Tourism Development in Ontario: A Framework 
for Opportunities." Report for the Ontario Ministry of Industry 
and Tourism. Waterloo, 31 March, 1976. 


Balmer, Crapo & Associates Inc., "Tourism Development Strategy: Tourism 
Development Branch, Ontario Ministry of Industry and Tourism." 
Waterloo: Balmer, Crapo & Associates Inc., 15 December, 1974. 


Bureau of Management Consultants. "Tourism Profile: Ontario." Report for 
the Canadian Government Office of Tourism. Ottawa, 1974. 


Burkart, A. J., and Medlik, S. Tourism. London: William Heinemann Ltd., 1974. 


Coomber, Nicholas H. and Biswas Asit K. Evaluation of Environmental 
Intangibles. Ottawa: Environment Canada, June, 1972. 


Donnelly, M., and Lathern, J. “Energy and Tourism." Recreation Review. 
Volume 4, Number 3, (August, 1975): p.p. 7-12. 


Economic Intelligence Unit. Special Artical No. 8. "The Role of Tourism in 
Economic Development: Is it a benefit or a burden?" The Inter- 


national Tourism Quarterly 138 (1973): p.p. 53-68. 


Honourable William G. Davis. Premier of Ontario. "Protecting Ontario's 
Future Throuhg Managed Growth." Statement to the Ontario 
Legislature, 8 April, 1976. 


Honourable Darcy McKeough. Treasurer of Ontario. "Protecting Ontario's 
Future Through Managed Growth." Statement to the Ontario 
Legislature, 8 April, 1976. 


Government of Canada. Canadian Government Office of Tourism. Industry 


Development Branch. Tourism in Canada: A Situation Report in Brief. 
Ottawa: Queen's Printer, 1975. 


Government of Canada. Canadian Government Office of Tourism. Industry 
Development Branch. Tourism: Its Magnitude and Significance. 
Ottawa: Queen's Printer, 1974. 


Government of Canada. Canadian Government Office of Tourism. Marketing 


Branch. Vacation Attitudes and Vacation Patterns of Canadians, 1974. 
Ottawa: Queen's Printer, 1976. 


261 


Guertin, Dr. Pierre S. "The Impact of Tourism and Outdoor Recreation on the 
Rural Environment: Analysis of the Problem and Recommendations. ” 
Prepared for the Canadian Council on Rural Development. 
Quebec: University of Laval, June, 1975. 


Gunn, Dr. Clare A. “Tourism Planning Technique." A talk presented at the 
Travel Industry Planning and Development Seminar, Canadian 
Government Conference Centre, Ottawa, 20 March, 1974. 


Gunn, C. Vacationscape - Designing Tourist Regions. Austin: University of 
Texas, 1972. 


L. J. D'Amore & Associates LTd., "Synopsis of Views From Round I, Delphi 
Survey, Tourism in Canada 1986." (unpublished), Ottawa: 1976. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. "Development of 
Tourism in Northern Ontario. Preliminary Planning Concept." 
Report A-1; Background Data: Statistical. Toronto: Ministry of 
Industry and Tourism. 


Ontario Government. Ministry of Natural Resources. "Proposed Policies for 
the Discussion in the Preparation of Ministry of Natural Resources 
Strategic Land Use Plan." Part One--Ontario. Toronto: Province of 
Ontario, 10 February, 1975. | 


Ministry of Treasury Economics and Intergovernmental Affairs. 


Design for Development - Ontario's Future: Trends and Options. 
Toronto: Province of Ontario, March, 1976. 


Also numerous other documents in the Design for Development 
series. 


Taylor, G. D. and Doctoroff, M. "An Approach to an Integrated Forecasting 
System for a National Tourism Office." Paper presented at a 
Seminar on Tourism Forecasts and Tourism and the Balance of 
Payments, United Kingdom, September 23, 1974. Ottawa: Canadian 
Government Office of Tourism, 10 September, 1974. 


262 


SELECTED REFERENCES - CHAPTER IV 


Development Principles and Opportunities 


Balmer, Crapo and Associates. "Tourism Development in Ontario A Framework 
for Opportunity." Report for the Ontario Government, Ministry of 
Industry and Tourism. Waterloo, 31 March 1976. 


Corporation of the City of Sault Ste. Marie. "Pine Street Marina Development 
and Operation." Sault Ste. Marie, 1 May 1973. 


Dixon, Bailey Associates Limited. "A Proposal fcr White Pines Auditorium - 
Sault Ste. Marie." Report for the Cultural Facilities Task Force. 
Sault Ste. Marie, April 1976. 


Government of Canada. Agriculture Canada. Race Track Supervision Pari-Mutuel 
Statistics 1976. Ottawa: Queen's Printer, 1976. 


Government of Canada. Office of Tourism. Industry Development Branch. 
Planning Canadian Campgrounds. Ottawa: Queen's Printer. (No date.) 


Government of Canada. Office of Tourism. The Inn Business. Ottawa: Queen's 
Printer, 1976. 


Government of Canada. Office of Tourism. Travel Industry Branch. Survey of 


the Capital Requirements of the Accommodation Sector of the Travel 


Industry in Canada: Data, Analysis and Conclusions. Ottawa. 
Queen's Printer, 1972. 


Harris, Kerr, Forster and Company. Trends in the Hotel/Motel Business. New 
York: Harris, Kern, Forster and Company, 1975. 


Heritage Canada. A Guide to Planning Conservation Areas. Ottawa: Heritage 
Canada, 28 April 1976. 


Heritage Canada. Investing in the Past A Report on the Profitability of 
Heritage Conservation. Ottawa: Heritage Canada, 8 November 1974. 


Interviews with individuals in provincial, regional and local government in 
private enterprise. Refer to preface for names of persons contac- 
ted. 1976. 


John M. A. McKay and Associates. ‘A Marine Parks Systems Concept - Overview 


and Action Plan." Report for The Canadian Government Office of 
Tourism. Ottawa, October 1975. 


263 


Marketing Insights Ltd. "Awareness of Horse Races and a Description of 
Attendees vs. Non-Attendees." Report for Danau Advertising and 
Assiniboia Downs, Winnipeg, December-January 1974-1975. 


Marshall Macklin Monaghan Ltd. Maple Mountain. Report for Ministry of 
Industry and Tourism. Toronto: Province of Ontario, 4 May 1973. 


Marshall Macklin Monaghan Limited. "Tier Lalle Recreational Community Concep- 
tual Plan." Report for Whitfall Associates Limited. Toronto. 
(No date. ) 


Murray V. Jones and Associates Limited. Sault Ste. Marie City Centre Study. 
Sault Ste. Marie: Corporation of the City of Sault Ste. Marie, 


December 1973. 


Nance, J. V. Recreational Condominiums in Summit County, Colorado: Locational 
Factors and Policy Implications. Colorado: University of Colorado, 
1976. 


National Association of Canadian Race Tracks. Survey Two. Rexdale: Canadian 
Racing Industry Information System, 1973. 


Ontario Government. Ministry of Culture and Recreation. Heritage Adminis- 


tration Branch. The Ontario Historical Society Listing of Heritage 
Funding Sources. Toronto: Province of Ontario, June 1976. 


Ontario Government. Ministry of Industry and Tourism. Tourism Research 
Branch. A Survey of Commercial Accommodation Establishments in 
Ontario. Volume 1: Employment Generated. Toronto: Province of 
Ontario, 1971. 


Ontario Racing Commission. 26th Annual Report of the Ontario Racing Commis- 
sion for the year 1975. Toronto: Ontario Racing Commission, 1 April 
1976. 


Pannell, Kerr, Forster and Company. International Hotel Trends 1975 Edition. 
Toronto: Harris, Kerr, Forster and Company, 1975. 


Peat, Marwick Associates. "4 Review of Hotel Markets in Sault Ste. Marie." 
Report to C.P. Hotels Limited. Toronto, August 1974. 


Pro: ROSS" 6 Partners. "A Study of the Potential Market for a Destination 
Resort at King Mountain, Ontario." oon cone a Vancouver: 
P.S. Ross & Partners Management Consultants, October 1973. 


264 


P.S. Ross and Partners. Attracting Capital for Major Tourism Development 
Opportunities in Canada." A Report to Canadian Govermnent Office 
of Tourism. Ottawa, December 1974. 


Raymond Moriyama, Architects and Planners. "Northern Resources Exhibition 
Centre, Timmins." Feasibility Report for the Ontario Ministry of 
Industry and Tourism. Toronto, 1 November 1974. 


R. C. Greaves & Associates, Inc. "King Mountain Recreation Area - Feasibility 
Study" (Confidential) Wisconsin: R.C. Greaves & Assoc. Inc. Land- 
scape Architects Planning Consultants, 1973. 


Restech Engineering. "General Utilities and Snowmaking for King Mountain." 
Report for Mountain View Corporation. London, May 1972. 


Roger de Toit Architects. "Low Cost Seasonal Accommodation. Phase I Working 
Report." Report to the Canadian Government Office of Tourism. 
Toronto, 25 March 1975. 


Sperry Associates Architects Limited. "Design Alternatives - Low Cost Seasonal 
Tourist Accommodation." Report to The Department of the Environ- 
ment and Tourism, Province of Prince Edward Island. Charlottetown, 
31 August 1973. 


Strong, C.Z. "Site Selection, Conceptual Plans and Costs for Site 'A' Maple 
Mountain." 


Time. How Hotels/Motels Register With Their Guests. New York: Time Inc., 
1976 


The Travel Research Association. Marketing, Travel and Tourism. Seventh 
Annual Conference Proceedings. Salt Lake City, Utah: University 
of Utah, 1976. 


Woods, Gordon & Co. "The Financial Feasibility of the Maple Mountain Project." 
Report for the Ontario Ministry of Industry and Tourism. Toronto, 
June 1973. 


Wyse, James W. "A Financial Feasibility Study Into the Development of a 


Destination Resort at King Mountain." (Confidential) North 
Vancouver: James W. Wyse Recreation Consultant, October 1973. 


265 


ae : ; « vv’ 2 
neigh ova athe wre bad ia a Asp i A elem 
: eprupeaved: narb ase. ATs sen? Meo i¢- tat et nia : ai) 

te i> 


e4er ve ibers ar 


Nimeuatt ile: hatis =: | . 
stated yarnubeo" anes! mr earl b Dnp. Lape? aah, on 
vidi a3 area) 


* era i gitar ‘ans No) Prone" he 
Carats Mice smbatewl Leg uOea? . - FING wane ia ten 
toe ‘ . 
ysettabaant ~ WNP oiatdray997 oo > | im at ee” i 
~paa ld, grok Beaune) .J.8  sPizauserh ‘shah on at 
Ayr? 4 == YT ST eS Melon, Sa an st tah S aor 


"ni tomer pane oA rUE bein? un ae ae 
. 1CL ya iby vod Terr: 14. nf eannern TO pacnee 
rRALce 

is wh oe 


pit) peti : senttyl. fppatoin ah”? apcon 
ie tt PUG 7 


pret uel Ap a? ¢ i 
asnaral-" 
Fecoogee Sand CRReeD PREM. PMs | Jil Reg Ot 
A ant FO Prone Los . yA See 
ee at: a tv aea sult: ! yw ee fy oO), We ana 
} } ei i os 7 
fis ; “ - 
ST i 93 “< oe S2Ier 5 : ive { r d yw" ¥7 
atetmorm 
ott soit asa: 2 oh) 
iy ve aot re 


4149082 mato mt | , si - “s eezon# vs 
> Inn 


XZ hom rel! 67 anit | i 
7 igh if??? j 
7 
: 1S LONR® “hi eiheor, alas aj! ff » rohige 
spnoveT mal seal hie oo | eos od ee 
of ow 
"a i : - 
b Va Sau: ore BO? | ; a" iv: 
arti BEA iis) *ji.! mal my: 2 arated 
oe) “or BOO 


mai) Cael Oy ih ened ta?* 


ra 


ade ey e, € 


ae 


SET 


a 


Pic 


y' 
Lae 


} a sph 
A eae au 


fq ‘ 
are % 
‘e 
*y 


: 


poi af 
Henny 
} UATE REE 


ane 


ae 


Sane = 


eer 
eee 


in 


fe 7 v7) ; 4 A) y Te Wi at 
t ; ; ; $ . mht Se ye 
TAMER Hani ekece Sar i tocr: aches ue cS 08 GO es Ai la a 
AMIE DOS BM THD OL MATE PEMA a MESEAWEL Uae NE anh i) (8) 
iy iit a sais NUR te 0h iy dR ko SRE i CORY Ae 
RAM ‘i fh ere aa f¢ 2 ayn eo ie Pet RY tae ECE RRS Ri Wiese fa Wa: i 4AM vy 
af PP eat a i As Betray a yt NTS a4 Waieereys ane < ey 
\ Seay ANS 


Meee | fy 

OP ALTY, 
yea : 
ash 


es 


ST 


ony 


Se rr ets Sere ee 
tes Pon 

- 

Sera 


eet 


| 


hye (ny™ CORY, 
X Wat 4 i ake { 
HN AE Ot 
‘ 7 ea ; 
ah Len 4} “f 
' rt Wave 


it 
de ‘hie ¥ vi 


-< Ps SF meh pa mY, ate 
ae a as ae 


? 


Se 


Sore 


fV, at pW Ne ach f 
De wet i i) if ae bales: va iG Y 


Sachets 
AT 
A} iy (i! 


